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Ageoce Haves (place de la Bourse).

Az uj alakulás.
A mérsékelt ellenzék u nagy választási 

küzdelemre megalakult. Ez a mai napok leg­
érdekesebb politikai eseménye.

Érdekessége azonban nem magától a mér­
sékelt ellenzéktől, hanem sokkal inkább attól 
függ, hogy a főrendek közt is rendszeresen 
megalakult egy ellenzéki part. s hogy ez a 
mérsékelt ellenzékkel érintkezésbe lépett, a 
választásoknál közös eljárásra s a kormány­
nak és pártjának vállvetett erővel való meg­
buktatására.

Maga a mérsékelt ellenzék régóta nem volt 
mar nyomatékkai bíró parlamenti párt. Ma­
gában a parlamentben ugyan kiválóbb szóno­
kai, s múlttal és névvel biró kiválóbb férfiaia 
fenállás, a létezés látszatát még mindig meg 
tudtak szerezni a pártnak, de a létezésnek 
csak ténye volt kétségtelen, joga azonban na­
gyon is kétes.

Mert nem volt közös eszme, mely a part-

haladásnak, ha kenyértörésre kerül, alkut 
nem ismerő hívei. De csaknem hasonló szám­
ban vannak olyanok is, kiket minden körül­
mény a konzervatív irányhoz való elválhatlan 
kapcsolatra kényszerit. Hiszen épen e két 
irány kiengesztelhetlensége bénitá meg eddig 
is a mérsékelt ellenzék cselekvési képességét.

Most a mérsékelt ellenzékhez csatlakoznak 
a főrendi ellenzék tagjai. Ezek közt liberális 
elemek minél kevésbbé léteznek. Ezek csatla­
kozása feldönti a mérsékelt ellenzék kebelé­
ben eddig fenállott egyensúlyt és csaknem 
tisztán konzervatív színezetűvé teszi a mér­
sékelt ellenzéket.

Sietünk kijelenteni, hogy parlamentáris 
szempontból ez ellen semmi kifogásunk. Sok­
kal jobban szeretjük, ha a mérsékelt ellenzék 
egy szinü és egyöntetű lesz, ha mindjárt kon­
zervatív lesz is, mint ha maradna eddigi tehe­
tetlen állapotában. Ámbár irányát ekként ha­
tározottan helytelennek tartjuk, de elismer­

ünk két nagy elvi árnyalatát összekapcsolta j Jük> hogy ez iránynak a képviseltetéshez par
lamentáris szempontból teljes joga van s mi, 
küzdve ez irány ellen, a politikai jövőt semmi­
képen nem látjuk oly sivárnak, mint volt 
hét-nyolcz év óta a mult, a mostani kabinet 
uralma alatt.

De mindenekelőtt követeljük az uj párt ál­
tal kitűzött czélok nyílt bevallását. Mit akar 
közjogilag, mit akar a vám- és kereskedelmi 
szerződéssel, mit akar az egyházpolitikai, bel- 
fejlődési, horvát, közgazdasági ős általános 
alkotmányi kérdésekben?

Mert azt meg kell gondolnia az uj pártnak, 
hogy pusztán azzal a jelszóval: «le Tisza 
Kálmánnal» sem nem lehetséges, sem nem 
méltó dolog neki menni a választásoknak. 
Bármily rossz e kormány, bármennyit ártott 
kilencz éves oktalan politikája a nemzetnek 
minden téren : a nemzet oly eredményért

volna. Mert e két árnyalat benső elvi tusako 
dasa az erőnek kifelé való hatását mindig 
megbénitá. S mert vegre magában a nemzet­
ben, a nagy társadalomban e pártnak tarta­
léka, tabora, jövendője nem létezett.

Pozitív és világos törekvése ma sínese párt­
nak. Nincs még magának a főrendi ellenzék­
nek sem.

A nagy nemzeti politika vezérkérdése még 
mindig az, hogy beletörődjék-e a nemzet az 
Ausztriával most fenálló államjogi viszonyba 
s ennek gyökeres javításáról bizonytalan időre 
lemondjon — vagy pedig a nemzeti önállóság 
visszaszerzésére törekedjék gyorsan vagy las­
san, kicsiny és nagy eszközzel, de napról- 
napra csüggedetlenül s az alkotmányos mű­
ködés minden elképzelhető eszközével ?

A mai helyzet fen tartásának, a nagy tö­
rekvések elejtésének, a napról-napra való 
megélhetésnek, a kormányzat zavartalan
folytatásának elvét a kormánypárt képviseli. | Zichy Nándor ül, de egyébként minden ma- 
Ezzel szemben a küzdésnek, a jogosult előre rac* a végiben.

lelkesülni még sem fog, mely nem állana 
másból, mint hogy Tisza Kálmán helyére gróf

állami 
a füg-

törekvésnek, a nemzeti felvirágzás és 
önállóság nagy czéljának képviselése 
getlenségi párt vállain van.

Mit képvisel tehát a mérsékelt és a főrendi 
ellenzék? A közjogi kiegyezést nem, mert hi­
szen azt Tisza és pártja teszi. S a független­
séget se, meit hiszen azt képviselni nem is 
akarja.

\an egy más vezérkérdése is nagyjaink- 
nak. S ezt a konzervatív elemeknek a liberá­
lis elemektől mind inkább elválni s mind in­
kább önálló működésre vállalkozni törekvő 
iránya vetette föl. S ma valósággal úgy ál­
lunk, hogy egyházpolitikai, közmivelödési, 
közgazdasági és általános belpolitikai kérdé­
sekben határozottan külön vált egy hatalmas 
sereg, melynek érzülete, hagyománya, elve, 
törekvése szemmel láthatólag konzervatív, sőt 
reakezionárius is többé-kevésbbé s mely a 
szabadelvű haladásnak nyíltabb vagy titko­
sabb, de elszánt ellensége.

S vájjon a mérsékelt ellenzék a két irány 
közül melyiket képviseli ? Egyiket sem, vagy 
a mi ezzel egy jelentőségű: mindakettőt.

A mérsékelt ellenzéken tisztes számban 
vannak komoly politikusok, kik a szabadelvű

A mi utunk az uj párt utjával egy irányban 
halad egész addig, mig a mai kormány s túl­
élt rendszere félre nem hárittatik az egészsé­
ges nemzeti fejlődés utjából. Ha ez el lesz 
érve: utaink mindenesetre homlokegyenest 
ellenkező irányban haladnak. De erről most 
még korai beszélni. Akár jobb, akár rosszabb 
legyen a konzervatívok rendszere, mint Ti­
száé : Tisza bukását a komoly nemzeti aka­
ratban nyilvánuló nemezis követeli.

Az utolsó nap
így van. Az utolsó nap. A végső ítélet napja. 

Epen huszonnégy óra, a mely időbe beleszorul a 
reménybe való kapaszkodás szélső erőfeszítése a 
tompa lemondással; föllázadása az életszenvedély­
nek az elpusztulás ellen; vergődése a léleknek reg­
geltől reggelig, vívódása a testnek hat iszonyú per­
ez613 at. Aztán a bakó meghajol a törvény urai előtt 
es zöld kis kocsiján pribékjeivel kihajtat a város 
végire, s ugyan azzal a kézzel, amelylyel elégtételt 
szerzett a fölháborodott társadalomnak, öldösi a 
burokjura került gazdátlan ebeket s mártja bele 
no;szu vasát a görhes lovak szügyébe, hogy meg­
szolgálja a lakosság testi bátorságát és városának 
egészségét is. A megmerevült holttesteket pedig le­
akasztják a bitóiáról s viszik be az «anatómiára», 
hol tanulságos vizsgálatot ejtenek a megfeszült, vagy 
megcsattant véredények belső falának repedései, az 
agyvelő vérbőségé, meg egyéb, az erőszakos halál 
okozta elváltozások felett.

így volt ez már sokszor, sokszor lesz igy ezután
Nyertese csak az orvosi tudomány — a jogi tu­

domány kétkedve áll meg ama súlyos kérdés előtt, 
melyet eldönteni nem tud : szabad volt-e, igazságos 
volt-e, hasznos volt-e V

A nevelés hiánya, a verőbe ójtott kegyetlenség s 
az Ítélet nélkül valóság magyarázza meg a gyilkos 
elszántságát.

Az egyik csak azon veszi észre magát egy bus 
naP- hogy van. Apját nem ismerte az anyja, anyját 
nem ismerte maga. Soha azt, hogy mi a szeretet, 
oeiu erezi. Mikor legénysorba jut, kileli a szerelem. 
Léhasága, legyezett hiúságával szövetkezve, kergeti 
a bűn felé.

A másiknak rettentő kedve telik a vérben. Macska 
természet, mely gyönyörködik az áldozata vo- 
naglásában. Agya raegrészegül vérszemet kap. 
Meg egy kis legénykedés is unszolja. Hogy ő igy, 
amúgy; ha a körme közé kerül, biz ö végez is vele. 
Nem szereti a tökéletlen munkát.

A harmadik ravasz. Apróra megterveli a dolgát, 
ügyes rendező, de műveletlen, s az adott cselben 
nyilván elfogodott elméje nem számit minden 
eshetőséggel. Fölveti az egyenletet » három ismeret­
lenből csak egyet talál. Ott szakad meg tőrének 
tonaia, ahol meg vékonyodik. A végső finom göbözés- 
hez ujjai otrombák. így is jó lesz, mondja, és nem 
en tói észszel, hogy vele, az uj kisérlővel, szemben áll 
1 todománv. a tanasztalás, a vizsgálat kényelme és

Budapest, február 22.
0 felsege a Stankovics Dániel szeptemvirt a 

horvát országos kormány belügyi osztályának főnö­
kévé és Klein Lajos osztálytanácsost az igazságügyi 
osztálynak vezetőjévé nevezte ki. E kinevezéseket 
holnap fogják a budapesti és a zágrábi hivatalos 
lapok közzétenni.

ORSZÁGGYŰLÉS.
I.

A szerzői jogról szóló törvényjavaslat tárgyalása 
foglalkoztatta ma az egész ülésen át a házat. Az 
egyes szakaszoknál igen érdekes viták fejlődtek ki, 
melyekben többen vettek részt. Élénk eszmecserét 
provokált a 2-ik szakasznál Eötvös Károlynak álta­
lános figyelemmel hallgatott felszólalása, melyben a

szabadsága, a kutató eszközök és módok sokasága, 
a megriadt közérzület, mely vizslájává szegődik a 
nyomozásnak. Rajta veszt ez is.

Megbünhődik a kirúgott fattyú gyermek, pedig 
tette súlyának egy része visszaesik a társadalomra. 
Megbünhődik a vérszomjas párduez kölyök, aki nem 
tehet a természetéről, melyet a fegyelem meg nem 
zabolázott, a jóság meg nem igazított. Megbünhődik 
fogyatékos ismereteivel a dilettáns ujoncz, a ki föl­
vette a harezot az alaposság, a müveit elme, a bő 
szakismeret, a fölényes kritika fegyverei ellen. Nem 
fogta föl cselének hitványságát — hitványságát a 
megszerkesztés tekintetében. Mert ami cseleke­
detének gyalázatos voltát illeti, az iránt két­
ségei nem voltak. Gyalázatos és buta. Épen 
az ország egyik első emberét szemelni ki 
magának s nem csupán boszuérzetből. Tudta ez a 
legény, hogy gonoszsága nagyobb a furfangjánál ?

Ilyeneket kér számon az erkölcs-bölcselő — s az 
állam az opportunitással felel.

A csizmájában hal meg, mondja a nép sardoni- 
cus éleze arra, a kit akasztani visznek. Meg hogy: 
létrán megy a menyországba. Dobogó szívvel hete- 
ken, hónapokon át lesi minden ember a tárgyalás 
egyes szakait, s egy-egy kebelben a részvét rezdül 
meg irányukban. Nem a felebarátság fönséges fáj­
dalma ez, a mely könnyeit hullajtja az elvetemült 
emberen, hanem az az olcsó sajnálkozás, a piaezi 
megindulás, mely ép oly könnyen vádol, mint a 
hogy megsirat, s mind a két esetben megrakja a 
lutrit.

A bosnyák csatatérről jött híreket dehogy ol­
vassák azzal a mohósággal, mint az esti lapok tőr- 
vényszéki rovatát, a melyben apróra el van mondva: 
az egyik vagy a másik elitéit hogy éli bus világát a 
fogságban. Dehogy van megénekelve a csatatéren 
elesett egyes vitéz, mig amazokat fölkapja a ponyvái 
múzsa és dalokat költ a gyilkos szájába.

Pedig «csizmájában hal meg» a derék vitéz is. 
Van szent eszme, amely hősi mámorba ejti a lelket 
s akkor dűlve est pro patria móri. De tudok egy 
nem rég lezajlott háborút, melybe nem a riadó szó­
zat, a zengő harczi kedv, hanem a merev parancs 
vitte a fiatal katonát, elejébe olyan ellenségnek, 
aki vérengző, mert rajongó.

S a halálra szánt fiúnak milyen jó dolga, ha 
agyába üt a golyó, vagy szivén sújtja a görbe kés.
A legtöbbje csak félig van agyonütve, a lövés lágyé­
kába hasit rést, vagy gerinezét zúzza szét, s bénán 
fekszik ott s némán haraoia kiniában a porondot.

küldött levelek közlése által elkövetett gyakori visz- 
szaélésekre utalva e visszaélések ellenében jö- 

^^elniet kért s ez irányban módositványt 
adott be. A további szakaszoknál is érdekes 
felszólalások történtek s általában a ház nagy 
figyelemmel és körültekintéssel tárgyalja a törvény- 
javaslatot, úgy hogy a mai ülésben csak a 9-ik §-ig 
haladt. A mai vitákban legtöbbször Eötvös Károly 
es 1 hallj Kálmán szólaltak fel. Részt vettek még a 
vitákban: Teleszky István előadó, Panier Tivadar 
miniszter, Mandel Pál, Herman Ottó, Csematony 
Lajos, Literáty Ödön, Nikolics Sándor, Kőrössy 
Sándor, Fenyvessv Ferencz, Ugrón Gábor. A ház a 
9-ik §-t is letárgyalta, azonban a beadott módositvá- 
nyokra szavazás nem történt, mivel a ház nem volt 
határozatképes. A holnapi ülésben folytatják a fél­
beszakít ott részletes tárgyalást, azonban a napirend 
első tárgyát^ a Francziaországgal kötött kereske­
delmi szerződés beczikkelyezésóről szóló törvény- 
javaslat fogja képezni.

II.
A képviselőház ülése február 22-én.
Elnök- Péchy Tamás; Jegyzők: Tibád Antal, Zsi­

linszky Mihály, Fenyvessv Ferencz.
A kormány részéről jelen voltak: Tisza Kálmán mi­

niszterelnök, Szapary Gyula gr.. Trefoil Ágost, Pauler 
Tivadar, Széchényi Pál gróf, Kemény tGábor, Bedcko- 
vies Kálmán.

Az elnök bemutatja Eger város iparosainak kérvé­
nyét, mehben az ípartörvényjavaslatot az országgyűlés 
napirendiére akként kérik kitözetni, hogy az iparos kö­
zönségnek ideje legyen a felett véleményt nyilváníthatni 
esetleg azt az iparos kongresszus által megjelölt Ivek 
alapjan átalakítani. A mennyiben a közgazdasági bízott- 
ság jelentés tárgyalja az ipái törvényjavaslatot, czélszerü- 
nek mutatkozik a kérvényt ezen bizottsághoz utasítani. 
(Helyesles.)

Bethlen Ödön gr.: A közgazdasági bizottság névé- 
. benyújtja annak jelentését a Francziaországgal 

löo4_ tebr. 18-án kötött kereskedelmi egyezményről.
Széchényi Pál gróf fuldmivelés, ipar- és kereske­

delmi miniszter: Azon esetre, ha a hivatalos eljárás 
miatt akadályozva lenne a Francziaországgal kötött ke­
reskedelmi szerződés tárgyalásánál jelen lenni, a kor­
mány részéről szükséges felvilágosítások Matlekovics Sán­
dor fogja megten i.

A törvényjavaslat már a holnapi ülés napirendjére 
tűzetik.

Országh Sándor a pénzügyi bizottság előadója be­
mutatja a pénzügyi bizottság jelentését a 490. sz. tör­
vényjavaslatra vonatkozólag, mely az 1870. X. t. ez. 4. 
t-anak d) és e) pontjában megjelölt intézetek és vállala­
tok köz;Cgi pótadójának rendezéséről szól.

Annak idején napirendre fog tűzetni.
Ezután a ház harmadszori felolvasás után is megsza­

vazza a némely megyék határának egyes községek és 
pusztái átcsatolása által való kiigazításáról és ezzel kap­
csolatos intézkedésekről szóló törvényjavaslatot.

Következik a szerzői jogról szóló tör­
vényjavaslat részletes tárgyalásának
folytatása, még pedig a 2. §.

Eötvös Károly; Ez a kifejezés «szerzői jog» és an" 
nak detinicziuja enben a szakaszban fordul elő először. 
Volna egy módositványa, a melyet e második szakaszba 
beszövegezhetönek tartaná, de ahhoz, hogy az ide sző- 
vegeztessék, különösen nem ragaszkodik. Módositványa 
vonatkozik a szerzői jognak egy sajálságos irodalmi müro 
leendő meghatározására, ez a missilis magánlevél, me- 
Ivet szóló küldött magánlevélnek fordít magyarra. A 
küldött magánlevél sorsa gyakran változik : ennek tulaj­
donjoga iránt a nyilvánosságra hozatalnál és a közzété­
teléi ma még a nagy közönségben is téves fogalmak 
állnak lenn s a küldött magánlevelek közzétételével és 
irodalmi nyilvánosságra hozatalával nagyon sok vissza- 
élés történik nálunk és más országokban is.

Nálunk tud esetet, még pedig két egymástól eaész kü­
lönböző irányban fölmerült esetet, melyben visszaélés 
kövei tetett el, küldött magánlevelek közzétételével és 
irodalmi felhasználásával.

Az ilyen eljárás a tisztesség és közerkölcsiségbe ütkö­
zik» de ütközik a jogérzetbe is, az ilyen eljárás ellen az 
írói és művészi jogról szóló törvényben, mentséget, óva- 
dékot kell keresnünk.

Ilyen dolgot tűrni nem lehet. Nemcsak az írónak be­
leegyezése szükséges a közléshez, hanem természetesen 
annak beleegyezése is, a kihez a levél intézve volt és a 
szerzői jog csak úgy gyakorolható az ilyen levelek ki­
adásánál és nyilvánosságra hozatalánál, “ha annak gya­
korlásában úgy a küldő, mint a czimzett gyüttesen be­
leegyezne. Ezen jogot kiterjesztendőnek véli az örökö­
sökre is, az elévülés azon időtartamára, mely cgyébkint 
ebben a törvényjavaslatban ajánlva van.

A küldött magán.eveteknek más természetű visszaélé­
ses felhasználása is lehet. A büntetótörvénykőnyv 23. 
fejezete mint itt az indokolásban is meg van o mii íve 
— a levéltitok sérthetetlenségéről szól. A levéltitok meg­
sértői bar meglehetős enyhe büntetéssel büntetlennek,

^u. t;!vc=r? büntető a magán levéltitok megsértőire bün­
tet' st szab. Vannak azonban körülmények, mikor sok- 
SZfn JP1 , ®z, írónak, mind a czimzett ek beleegyezése 
nélkül a küldőit magánlevelek hirlapilag felhasznaltat- 

nyilvánosságra hozatnak, de a mikre a büntető 
törvénykönyvnek a magán levéltitok sérthctlensécének 
biztosításáról szoló intézkedései sem alkalmazható!

les es
... a köz-

I I» —,—,----- —-—. -uijánzik. Egyenek egyé-
nek ellen, pírtok pártok ellen, intencziói elleti a gyanú­
sítás fegyvere folytonosan használtaid és miután a gya­
núsítás alap szközéül a magánleveleknek irodalmi utón 
való illetéktelen kihasználása, kózzétélele, fájdalom, 
igen alkalmas minthogy a büntető tőm nykónwhen 
nem gondolkodhattunk minden irányban, itt a'jelen 
javaslatnan kell gondoskodnunk arról, hogy a küldött 
magánlevelek tel használása gépi sokszorozás utián való 
kozzélelele megengedhető no legyen; kivéve, ha az író, 

a czml,zett ®bba beleegyezik. E tekintetek 
indította ka bzonokot arJa, hogy egy módositványt hoz­
zon javaslatba e második szakaszhoz. A 
Igy szol : «A szerző joga a küldött 
nézve csak az írónak és czimzettnek. 
törvényes örököseinek együttes 
roiható. Kéri e módosítván? 
baloldalon.

módositíáuy 
magánlevelekre 

illetőleg mindkettő 
beleegyezésével gyako- 

elfogadásaf. (Helyeslés a

Mandel Pál: Elismeri a felhozott indokok érdekes- 
seget es fontosságát, azonban m ndezen tekintetek nem 
szolnak a mellett, hogy ezen intézkedések, a visszaélé- 

, megszüntetése végett ezen törvényjavaslatba vétesse- 
nek lel. E törvényjavaslat kizárólagos rendeltetése, a 
s/.erzoi jog védése, lókeliéke tehát annak, a mi megvé­
dendő, hogy irodalmi becse legyen, már pedig a magán- 
levelek azért, mert missilis levelek irodaimi becscsel 
nem bírnak. Vannak levelek, melyeknek irodalmi bec?ök 
van. Ha menek jutnak jogtalan közlés alá, azok a jelen 
törvény áltál különben is megvannak védve, az olyanok 
pedig, melyeinek ily beesők nincs, azok megvédését le­
het fontos okokból kontern piálni, de e törvény keretébe 
nem illeszthetők.

™aly Kálmán polemizál Mandel Pállal és helyesli 
Eötvös Karoly nizetek. Eötvös Károly úgy sem kér egye- 
bet, mint azt, hogy azon számos visszaélésekre való te- 
kinte-tel, melyekre utalt az indítvány tétessék át a szak­
bizottsághoz oly czéiból, hogy ott szövegeztessek. Szóló 
megfontolandónak tartja a kérdést, daczára Mandel Pál 
ejleiieizrevételemek. Kéri a házat, hogy a szakaszt Eötvös 
Karoly módositváoyáyal együtt a bizottsághoz utasítsa.

Pauler Tivadar igazságügy miniszter: Mindenekelőtt 
az az észrevétele, hogy ha ez iránt intézkedés történik 
is, ez nem tartozik e szakaszhoz, hanem azon esetek 
köze veendő^ föl, a melyek a bitorlás fogalma alá tar- 
toznak. A dolog érdemére nézve az indokolásban ki 
van íejtve, hogy az ily missilis levelek 'agy bírnak iro­
dalmi becsesei t. i. történeti, korrajzi, vagy más ha­
sonló érdekkel és ekkor irodalmi művek eze “és fel nem 
használhatok a nélkül, hogy ez törvénybe ütközőnek ne te- 
kintessek. Nem ellenzi, hogy a kérdés minden princi- 
^ nélkül küldessék vissza a bizottsághoz oly
czélbol, hogy az fontolja meg a dolog éidemét, és nem 
csupán a szövegezést tekintse (Elénk helyeslés jobbfclől.) 
bírnak irodalmi becscsel, t. i. egyszerű üzleti levelek, a 
m Ivek egy vagy más tárgyra vonatkoznak. Hogy ezeket 
ne lehessen más ügy kidolgozásánál felba ználni, ez ta- 
fan szertelen kívánság volna. Hogy hol van itt a határ­
vonal ? Ezt meghatározni in abstracto igen nehéz. Ezt 
in concreto i eil meghatározni, akkor, hogy ha a sértett 
tel, mint panaszló lép tol, pedig nem lesz nehéz meg­
határozni löképen a szaktudósok meghallgatása mellett, 
iermeszelesen, ha panaszló nincs, e törvény értelmé­
nek nincs helye. Elismeri, hogy c kérdés olyan, a me­
lyet meg kell gondolni, de nem abban a kiterjedésben, 
melyet Eötvös Káro y kívánt, mert ez oly megszorítása 
volna az egyéni nyilatkozás! jognak és a sajtószabadság- 
ua*h ^, mely itt az első perezre talán alig approfondi-

Csernátony Lajos: Hogy diskréczió vagy indiskré- 
czio, tolult törvény hozassek, azt téves dolognak tartja. 
Észrevételeket tesz Eötvös beszédére s megjegyzi, hogy 
bizonyos esetekben valakinek küldött levelét épen a köz­
érdekben ki lehet adni.

Eötvös Károly félreértett szavainak helyesitése vé­
gett szólal lei. Kijelenti egyébiránt, hogy a mit a rai- 
niszter kijelentett, hogy ezen kérdés a bizottságban vi- 
tattassék meg és akár a második szakasznál, akár másutt, 
ha szükségesnek látja az igazságügyi bizottság, alkalmaz­
tassak jo formulában. (Helyeslés.)

Herman Ottó helyesli Eötvös Károly álláspontját, 
azonban nem hangsúlyozta kellőkép azt, mi ellen az ő 
indítványa voltaképen fordítva vau. Nem hangsúlyozta 
azt, hogy nevezetesen a politikai sajtó az indiskrecziót 
nem csak közönséges értelemben űzi, hanem űzi oly ér- 
telemben, a mely kettős megfontolást érdemelne. A levél 
kérd set igen kényes kérdésnek és az afelett hozandó dis- 
pozicziol, nagyon megfontolandónak tartja.

^®rÖ8sy Sándor alaki és érdemi tekintetben szól a 
kérdéshez és helyesli az igazságügyminiszter véleményét.

Teleszky István előadó felszólalása után a ház el­
fogadja azt, hogy Eötvös Károly módositványa tárgyalás 
es jelentéstétel végett az igazságügyi bizottsághoz utasit- 
tassék; a szakasz egyébiránt elfogadtutík.

Következik a 3-ik §.
Thaly Kálmán: Ez a kifejezés, hogy «örököseire 

megy áU szokatlan és ajánlja helyébe ezen szokottabb

régi kifejezést, ho y «örököseire száll át.» A 2-ik be kéz 
léshez is van módositványa. Mivel a háramlási jog a 
n agyar koronát illeti meg, ennélfogva a «szent» mellé­
keltessék «magyar», vagy pedig a «szent» helyett tétes­
sék e szó.

A ház a szakaszt a stiláris módosítással elfogadja. 
Következik a 4 ik §.
Vidliczkay József és Thaly Kálmán módosításokat 

adnak be a szakaszhoz, de a ház többsége az eredeti 
szöveget fogadja el, azzal a módosítással, hogy «folytán» 
helyett a szövegben «következtében» tetessék.

Az 5-ik §. elfogad a tik Literáty Ödön ama módosí­
tásával, hegy az első sorban «irodalmi» szó helyébe 
«Írói» tétessék.

Következik a 6-ik §.
Literáty Ödön. É szakasz a szerzői jog bitorlásának 

némely eseteit sorolja fel. E szakasznál a ház figyelmét 
a hírlapi vállalatok kiadványaira irányozza. Á hírlapi 
irodalomnak átálában éltető elemét képezik a hírlapi 
vállalatok kiadvány i, melyek nélkül a hírlapok távirato­
kat és sok más közleményt úgyszólván alig volnának ké­
pesek közölni, melyek igen nagy kiadásokba kerülnek, s 
H elyeket e nagy költséggel berendezett vállalatok szol­
gáltatnak a lapoknak. U al pl. a magyar távirati irodára, 
mely tetemes költ éggel és beruházásokkal van beren­
dezve a végett, hogy a lapokat távirati és más közlemé­
nyekkel ellássa. Ha végig nézünk a javaslaton, úgy lát­
juk, hogy az ilynemű vállalatok közleményeinek védel­
met semmi sem biztosítja.

E vállalat abból tartja fenn magal, hogy nagy költség­
gel beszerzett távirataira a lapok előfizetnek, a vállalatot, 
ezzel támogatván; s tud esetet, hogy egyes hírlapuk k>- 
vo. ják magukat az előfizetés alól és a más lapok által 
drágán megfizetett táviratot ingyen Közhk. Az igazság­
ügyi bizottságban e kérdés szinten felmerül! és ott kü­
lönböző magyarázat adatott e dolognak. Némelyek azt 
vitatták, hogy az első szakasz azon általános kifejezése 
áltál, hogy az roi müvek megvédetnek, e közlemémek 
is védelem alá esnek ; mert nem keli tulajdon képem 
irodalmi becscsel bírónak Jennie a kőzleménvnek. A 
dolog azonban nem igy áll. Es épen ezen indokoknál 
fogva javasolja, hogy' e hatodik szakasz kiegész tés vé­
gett utasittassék vissza az igazságügyi bizottsághoz.

Pauler Tivadar miniszter nem ellenzi, hogy az in­
dítvány a bizottsághoz utasittassék, de minden elvi uta­
sítás nélkül.

B-tvös Károly a mellett szólal le;, hogy a nyilvános 
tárgyalásoknál és tanácskozásoknál tartott gyes beszédek 
az nletó szopok beleegyezése nélkül is kiadathassanak, 
kivévén a gyűjteményes, teljes kiadást. Azért ez irány­
ban való szovege.es végett a ti-ik pontot a bizottsághoz 
visszautasittatni kéri.

Hoitsy Pál nem pártolhatja Literáty Ödön indítvá­
nyai, mert azt tolöslegc-nek tartja. A jelenlegi berende­
zés mellett a távirati vállalatok joga úgy is elég olta­
lomban részesül. A második bekezdő t kihagyatni kéri, 
mert a i yiivunos felolvasás már a közönség birtokába 
megy át és m ként azt ott mindenki hallhatja és utána 
gjorsiíhatia, akként mindenkinek jogában kell lenni, hogy 
töhbszörösithesse, hogy a lapok uiánnyomhassák.

Mandel Pál a mudositványokat el nem fogadja, de 
maga rész ról azt a módosítván t ajánlja, hogy az első 
és második bekezdésekben a «többszörözése» szavak után 
tétessenek e szavak : «közzététele és íorga.omba helye­
zése. »

Hermán Ottó nem tudja, hogy mi bírhatta Literátyt 
a távirati iroda védelmezésé.e. Nem járul sem Literátv, 
sem Hoitsy módnsitványához.

Teleszky István elő idó hozzájárul Mandel Pál mó­
dosításához, valamint a Literáty indítványához, ellenben 
mellőzni kéri az Eötvös és Hoitsy indítványát.

A ház ezután ellogadja Mandel Pal mudositványát a 
többi kifogásolt pontok pedig megfontolás és jelentéstétel 
végeit a bizottsághoz utasitlatnak. 
j Mandel Pál kéri a 7. és 8. §§-oknak együttes tárgya-

E két szaka z következőleg hangzik.
7. §. Az eredeti műnek a szerző beleegyezése nélkül 

történt fordítása a szerzői jog bitorlá.-ának tekintendő :
1. tia a inü, mely először holt nyelven jelent mes, vala­
mely; élőnyelvre lefordítva adatik ki, 2. ha a mü, mely 
egy időben több nyelven jelent meg, c nyelvek valame­
lyikére lelorditva, a megjelenéstől számítandó öt esztendő 
talatt kiadatik, 3. ha a szerző az eredeti művön, a fordi- 
ási jogot magának fenntartotta, feltéve, hogy a fordítás, 
az eredetinek a megjelenő tói számítandó egy esz­
tendő alatt megkezdetett és három esztendő alatt 
betejeztetett. A védelem azon nyelvek lekmteteben 
megszűnik, a melyekre a fordítás az eiső év alatt meg 
nem kezdetett. Ha a fenntartás csak bizonyos n'elvekre 
szólt, a mü azon nyelvekre, melyekre a fen tartás nem 
szol, azonnal lefordítható. Az olyan ereden müveknél, 
melyek több kötetben vagy részekben jelentek meg, min­
den kötet vagy rész külön munkának tekintendő és a 
forditá-i jog fon tortái a minden kuteten vagy részen is- 
métlendó. A naptári év, a melyben az eredeti mű meg- 
jelent, a fordítási időbe be nem számittatik. Színmüvek- 
néi, a fordításnak az eredeti mü megjelenésétől számi- 
tandó 6 hó alatt, teljesen be kell fejeztetni. A fordítás 
meg ezdése és befejezése, a jelen törvény által mceál- 
lauitott határ dón belől, beiktatás végett bejelentendő. 
(42. és 44. §§.)

§. A még_ meg nem jelent, és a jelen törvény által
védett Írói müveknek (6. §. 1. és 2. p.) fordítása, 
szerzői jog bitorlásának tekintendő. A fordításon jo-

A szomjúság emyeszti, a fájdalom megőrjíti, s nincs 
a ki kötözze, támaszsza, itassa. Nem a sebe halálos 
már, hanem az a kezetlen tudomány és fejetlen ápo­
lás, a melyet összefoglalva hadi sebészetnek szoktak 
nevezni. Két annyi orvos, két annyi virasztó kellene, 
mint a mennyi a sebesült.

Elpusztul hát a sok szegény gyerek, csak amúgy 
isten nevében. Eső testét megrohasztja, sár a sze­
mét betapasztja, csontját kánya megtisztiti, hold­
világ megfehériti.

Nem vigabb dolog a Kozarek széles, kemény keze 
alatt hamarosan elveszni ?

Egy Ízben én is éreztem a koponyámon ezt a ke­
zet. Bátran oda tartottam alája a fejemet, aki már 
a nyakamat benne nyugtattam abban az «incisura 
semilunaris »-ban, amelyből XVI. Lajos franczia ki­
rálynak feje gurult a kosárba; megpróbáltam, 
persze kése nélkül, azt a nyaktilót, melyet 
a madame Tusseaud londoni gyűjteményében mu­
togatnak s melynek igazi voltát pecsétes oklevelek 
erősitik. Egy szép amerikai kisasszony előttem haj­
totta volt bele oda a patyolat nyakát, mialatt habos 
szőke baja kibomlott s elfolyt a padlón. Lamballes 
herczegnő jutott az eszembe.

Kozarek urat csak azért látogattam meg a Mada­
rász Jancsi korában, mert nem tartottam érdekte­
lennek ép a kivégzés megejtése előtt interviewolni 
a hóhért. Mélyen aludt, alig birt felocsúdni a 
mester. A nappal az ő éjszakája. Megkértem, mutassa 

I meg rajtam nehány fogását. Mintha vasfogó kapcsoló­
dott volna az egész fejem köré, pedig jókora; tenyér 
legyen, a mely beborítja. A Kozarek űré beborította, 
s bár mereven tartottam a nyakamat, könnyen haj­
togatta jobbra-balra, mint gyermek a kínai manda­
rin-babáét. A falon — vélctlen-é vagy szándékos­
ság? — egy divatlap zsinórzási ábrái függtek, min­
denféle matróz-, molnár- és hajós-csimbókot ma­
gyarázva. Egy pillanatig azt hittem, egy újabb 
«rendszer» van ott lerajzolva. Kozarek ur nem is 
tudta, hogy ilyen fali dísze van az ő szobájának. 
«Tán az asszony akasztotta oda, mert ő maga szo­
kott szabóskodni», mondá. Egy halvány, szőke nő 
lépett be most, karján egy köpezős fiúcskával. A 
hóhér családja volt.

Beszéltem neki az uj systemáról Angliában, Mar- 
vood, Binns,Pipperger,DeibIer,Frolov, Willenbacher, 
Krauts, meg a többi kollegákról. Rendre ismerte 
őket hirökből, s mindegyik mütevési módját méltá­
nyolja, de a magáét tartja a legrövidebbnek, a 
győri eset daczára. A halálnemek közt is legbizto­

sabbnak vallja a megfojtást. Garotte, pallos, tiló 
meghibbanhat, de az ő zsinórja soha. Kérdeztem, 
tudja-e, hogy nálunk egy darabig szóban volt a bitó 
helyébe a guillotinet hozni be. De a vármegye na­
gyon ellenezte. Ősi instituczió lévén, a magyar az 
akasztófán is kegyelettel csügg. Ugy-ebár? Helyben­
hagyta, megrázva nagy szőke fejét. Sejtelme" sem 
volt az én rettentő élczemről.

— A mikor végrehajtja az Ítéletet, nem szorul el 
a szive, nem reszket a karja, Kozarek ur?

— Wu kára i da hin! mondá nagyot ásítva s visz- 
szafeküdt a kanapéra.

Elértettem a gyöngéd intést. Távoztam. Az eper­
fás udvar- valamelyik rekesztékébő! kutyák vonítása, 
szükölése kisért. A pártfogásomat kérték.

Mint a bakó, a rab is alkot magának saját rend­
szert. Amaz, hogy kioltsa a más — emez, hogy meg­
mentse a maga életét. A ki el van csukva s a külső 
világgal nincs érintkezése; az csinál magának külön 
állapotokat Szive minden vércsöppjével hizlalja re­
ménységét, s mikor nagygyá nevelte magában, rá­
ereszti arra a sötét óriásra, kinek lelkiismeret a 
neve. Gyűrje le! Van is aztán dulakodás az ö lel­
kében ; majd megszakad bele.

A tömlöcz levegője is megszűri a testét, s finom 
rostákká sodoritja ki minden idegszálát. Mint az 
elvilágosodott emberé: az ő szeme is átjárja a falat, 
s fülével meghallja a némaságot. Minden nesznek 
megérti a jelentőségét, egy suhanó árnyék neki in­
tés vagy vigasztalás. Fürkészi a porkoláb, az őr 
képét: hogy néz ma rá ? Mert ezek az emberek I 
hallanak mindenfélét s olvasnak újságot. Mi van í 
vele ? Tudnak-e valamit ? Mindegyik arczából elles 
egy-egy vonáskát, mindegyiknek a szavából egy 
hangtöredéket — ezeket a börtönében egészszé kon­
struálja magának és vár, vár, vár, s az ismeretlen 
sors a bizalom s a rettegés közt szitálja meg a 
szivét.

Magasan járt a fogyó hold ma hajnalban, hogy 
átmentem a lánczhidon Budára. Nem is sarlót, 
nyaktiló vasat láttam benne. A Dunán fehér köd 
ült s a gázlángok mint megannyi bíbor pimpó virí­
tottak bele a metsző levegőbe. Ä gőzsikló gépe még 
aludt, a kávéházak is csak most nyitották ki a sze­
műket. Egy hintó dörren el mellettem. A coupéban 
édes álmosan hanyatlik el egy karcsú női alak, báli 
díszben, mig a férj kíváncsian tapasztja orrát az 
ablak üvegéhez. Feltűnhetett neki, hogy annyi sötét 
alak vágtat föl ilyenkor a Lónyay-lépcsőn. Azok 
mind újságíró mberek s köztük egy vig báli repor-
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ter, a ki szinten most jön valami boldog muriból s 
ugyan azzal a plajbászszal, a melylyel feljegyezte a 
menyecskék s lányok nevét s szórta pazarul "a «bá­
jos», «előkelő» s «hóditó» jelzőket — megírja lap­
jának a gyilkosok végső perczeit. Bolond mesterség 
ez a mienk.

A még bezárt kapu csak a kiváltságosak előtt nyí­
lik meg. Fiatal úri hölgyek; a kezök illatos karman­
tyúban, mely selyem zsinóron van a nyakukba 
akasztva. Egy bácsi hatalmas viczet is mond rá. Az 
iszony kéje izgalja e gyöngéd kebleket, a borzalmas­
nak titokzatos bűvölete fogta el e szépen metszett 
apró fejeket.

A teremben több néző, mint a mennyi bele fér. 
Hátul recseg-ropog egy-egy pad, a levegő fülledt, 
az emelvényen alig fémek meg a bírák, s törvény­
szék s az újságírók padja közé szorulva, ülve állanak 
a védők: az idegesen remegő,sápadt Győrffy; a da­
liás, barna-piros Gráner. Mögöttük uehányÁIonok- 
les, «tanulmányozó» színész, meg egy szobrász. A 
bírói korlát ma kármentővé sülyed "alá; az előtte 
levő falatnyi téren foglárok, börtöntartók, rendőrök 
és katonák. Mert végső erőfeszítéssel valami hallat­
lan merényletre vetemülhetne az egyik, vagy a má­
sik gyilkos. FőlegBerecz fenyegetőzött, hogy: «majd 
meglássák, mi lesz!»

0, pedig beh meg voltak törve mind a hárman! 
Csak az lett, hogy felolvasták előttük a megerősített 
halálos Ítéletet.

Kínosan hosszú volt; a lélek vivisectiója, a mint 
egy szomszédom nevezte, súlyosbítva a kuriális stí­
lusnak szusztogyasztó, hosszadalmas mondataival, 
megtetézve a doius praemeditatus és a mandati 
excessus nagytudományu terminusaival, a melyek­
ből ha semmit sem értettek is, de megtudták a bol­
dogtalanok, hogy ügyük el van veszve.

Pitély szederjes ajkai görcsös vonaglásban. Pár­
duez izmainak játékát elfedi a darócz köntös. A 
megfogyott, hajdan tömzsi Spanga beesett orczáin 
meleg könyü pereg alá. Berecznek bandzsi bal 
szeme gyötrelmes rángásban.

Már korán reggel érezték, mi készül. Czcllájukba 
beszivárgott az ő sorsuk fordulatának a hire, pedig 
senki sem szólt nekik felőle. A tompa zajból, gyer­
tyák villanásából, az emberi hangok s a kocsirobo* 
8as egymásba olvadó zsongásából megértettek 
mindenL

Mentői közelebb ér a kihirdetés végzetes pillanata, 
a közönség annál nyugtalanabb.

-G
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gosulatlan többszörözés, közzététel és forgalomba helye­
zés ellen, az eredeti müvekkel egyenlően védetnek.

Nikolics Sándor a 7. §-t az igazságügyi bizottság­
hoz visszautasittatrii kéri, hogy a fordítás feltételei sza­
batosabban megállapittasíanak.

Csanády Sándor «egy időben» szavak helyett «egy­
szerre» szónak tételét ajánlja.

Mandel Pál : A 7, $. 3. bekezdésében e szavakat «a 
megjelenéstől számított öt esztendő alatt« kihagyatni kéri 
egyszerűen technikai okokból. E szakaszban a forditás- 
sal elkövethető bitorlás fogalma határoztál!k meg, az 
időre nézve pedig, a melyen át a fordítás tilalma tart a 
17. 5. kell, hogy intézkedjék és Így ez idő meghatáro­
zása nem e szakaszba való, hanem oda. .Második módo- 
sitványa vonatkozik a negyedik kikezdésre, . hol az első 
sorban ez mondatik : 1 ha a zerző az eredeti müven a 
fordítási jogot magának fentartotta.»

Itt «az eredeti müvei::» -zavak helyett a «mii czimlap- 
ján. vagy elején» szavak tételét ajánlja.

Eötvös Károly egv körülményre hívja lel a minisz­
ter figyelmet. Ma hazánkban író van elég. E házban 
már többszőr történt felszólalás bizonyos frivol irány 
ellen, mely az irodalomban és a házaló irodalmi üzér­
kedésben es a mi ezzel sok-zor csaknem egyenrangú, 
még a népszínházi előadásukban is uralomra jut. De a 
mi a beszély és regény irodalmi termékeket illeti, a ha­
za: olvasó k zmiség úgy férfi nimt női része el vau 
ára ztva idegen nyelvekből lorditott beszéiyekkei, regé­
nyekkel, a melyeknek irálya nemcsak kétes és sikamlós, 
hanem határozutlan erkölcsileg káros es romboló (Igazi 
Igaz D és a. mely regények mind a mellett naponként 
ezer meg ezer j««mI iivban arusittaínah el házaló ke­
reskedés utján tüzetekbeu és olcsóbb kiadások utján 
becsempésztetnek > eladatnak és ez által a műveltség 
egészséges fejlődését, mint pedig a nemzeti érzületet 
határozottan betegessé te-zik. (Lgy van! Lgy vari 1) De 
nemcsak ebben van a baj, hanem abban is, hogy egész­
séges é- tisztes írói nemzedék alig fejlődhetik ma, mert | 
az a pálya alig hozza meg a mindennapi kenyérre valót.
A regényeket a legnagyobb mértekben togyasztják a 
napilapok, melyek evenkint összevéve legu abb is uO—üU 
nagy regényt tesznek közzé Magyarországon, sót esetleg 
még többet í-. De ezen legényeknek legalább is 9o szá­
zad rés, et igen olcsu munka által készült selejtes turdi- 
tás képezi. A kiadók, szerkesztők és nagy nyomdásza ti 
vállalatok nem érzik magukat arra szorítva, hogy egy- 
egy hírneve- író magasabb igényű müveit megsze­
rezni igyekezzenek, hogy a magyar Író eredeti müvét 
|ó! megliz ssek. Ma Jókait kivéve — a ki pedig i 
maga szintén nem valami busás jövedelmet élvez regé- ; 
nyei után, legalább akkor, midőn megjelennek — 
Magyarországnak egyetlenegy Írója sínes, ki pusztán mú­
zsájának szolgálna, pusztán keblének nemes ihlete által 
vezéreltethetne magát, húg) magának a mindennapi ke­
nyerei, a mihdeunat í fekete kenyeret meg tudná szír- j 
rezm ez alapon ; hanem kénytelenek elmenni elemi is- j 
koláhn tanároknak, vagy valamely bankhoz hivatalnokok- , 
nak ; pusztán a genius el nem tartja választottját, he- : 
rosát Magya országon. (Igaz! Igaz !> E-: hogy el nem
tartja, ez azon körülménynek köszönhető, hogy a lordi- | 
tási joggal visszaélve, kiadóink «.-s nagy riyomdászati vál- : 
ialataink kuli idi olcsó gyártmányokkal loimk az olvasó ; 
közönséget, i lgy van! Lgy van!) E baj elleti gá- i 
tat emelni, orvosszert keresni nem lehet. Az igaz- [ 
-agiigyminiszter figyelmet felhívja azon körülményre, 
hogy na majd e törvény meg les/, huzva és nemzetközi 
szerződés« k köttetnek Németországgal, Francziaországgal 1 
és Angoior-zaggal, legyen a kormány óvatos és gondos­
kodjék arról, liuuy a magyar olvasu közönség igényei 
meg ne fért ztesseiiek és a magyar írok az írás művé­
szetétől vissza ne i.úsztassanak s a közönség selejtes ol­
vasmányokkal el ne ára-zta.rsek, -zófal, hogy az ily mü­
vek fordítása lehetőleg inegneliezittes ék — ez által pe­
dig a hírlapi es nyomdai v,diaiatok arra kéuVszeriltesse- 
nek, hogy egy részről az Írói igények kielegitte.senek, 
más ié . röl pedig az olvasó közönség jő iránya eredeti 
müveket kapjon. (Helyeslés.)

Csernatony Lajos azt hiszi, hogy nem lehet általa­
im- szabályijai a forditást megnehe/iteiii. A szonok még 
némi é-zreveteieket is lesz Eötvös beszédére.

Teieszky István kijelenti, hogy elfogadja Csanády 
Sándor sbtáris iiiódositváiiyát, valamint Mandel Pál mo 
dositványait.

Ugrón Gábor: Nagyon fontos irodalmunkra nézve 
azon kérd, s, melyet Eötvös Károly említett fel, és kívá­
natos, liogy a ház tárgyalásai közben azon ne essék oly 
könnyedén túl, mert igaz. hogy e törvény keretében vé­
riéin:-t nem lehet találni, de minden vzivilizált nemzet a 
közerkölesisvg tekintetében erkölcstelen munkákat, rend­
őri utón szokta konfiskálni. Hogy fordított irodalmunk 
az utóbbi években mily selejtes müvekkel szaporodott, a 
tekintetben egy erdélyi lap 14-.’ oly miivet jegyz tt ösz- 
szeforditott müvet, a melyeknek olvasásától óva inti a 
joravaló közönségei, kétségtelen, hogy már eddig is mu­
lasztás követtel élt el, és h > látják a társadalomban az 
erkólc ök megiazukisut, hogy az itju korban, mikor még 
az élethez kedvvel kell birni, öngyilkosokká lesznek fi­
aink, minek tuiajdonithatűk az ily jelenségek, mim az ily 

olvasmánynak, melynek feltétlen ut van nyitva a magyar 
olvasóközönség körében. (Lgy van !)

Az is tagadhatatlan, hogy íróink helyzete ma nagyon 
precar, nem tudjak saját cletlentarlásukat, tehetségeik­
nek megtelelóleg meg eresni. Ennek nemcsak azaz oka, 
hogy az iiy erkölcstelen lérczmüvekkel el van árasztva 
a könyvpiacz, hanem uka az is, hogy kiadóink vállalko­
zóinknak feltétlenül ki vannak szolgáltatva.

Nem tudja szóló eléggé ajánlani egy lelol a magyar 
Íróknak azt, liogy miden az 6 tulajdonukról van szó és 
•«z ö érdekeik is a törvényhozás termében szőnyegre ke­
rültek, saját ügyeik és függetlenségük megőrzése végett 
az erre szükséges feltételek megállapítását és biztosítá­
sát vegyek maguk kezükbe, másrészről kéri a kormányt, 
hogy a közerKulcsiség szempontjából tegyen meg min­
dem, a mi az erkölcstelen müvek elterjedéséi fiathatö- 
-an meggátolhatja és azoknak káros hatását megfékez­
heti. (Elénk helyeslés.)

Hoitsy Pál telvilágositást kér a 7. j első pontjára 
ne/,ve, mert ..z nem világos.

Teieszky István előadó felvilágosító nyilatkozatai 
nőin Hoitsy Pál kijelenti, hogy meg van nyugtatva.

Panier Tivadar miniszter: Azon panaszokra a me- 
:*'t a magyar írók sorsára nézve, munkáik juvedel-
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mezőség tekintetében felhozattak, a válasz az: hogy 
épen ezen törvénynek a czélja, hogy a szerzőt jogot biz­
tosította minden bitorlás ellen, hogy az ő anyagi érdeke 
lehetőleg megóvassék minden oly károsodástól, a mely 
jogtalanul történik. A szerző és kiadó közt létező viszony­
jogi részét a kereskedelmi törvény szabályozza.

A mi a nemzetközi szerződéseket illeti, azoknál a nem­
zetek kölcsönösen szokták maguknak biztosítani azon 
előnyöket, a melyeket saját országukban a maguk pol­
gárainak adnak. És minden ilyen szerződésben előfordul 
az is, hogy minden olyan miivek, a melyek azon ország­
ban bármi okból tilosak, azokra nézve e tilalom a kül­
földre nézve is fentartatik és igy az erkölcstelen könyvek 

I megíenyitére nem ugyan a külföldi törvények alapján, 
hanem a hazai, belföldi törvényhozás köréhez tartozik, 
részint rendőri felügyelet, részint a sajtó törvénynek 
erre vonatkozó intézkedése, részint pedig a büntető tör­
vénykönyv alapján, a mely tekintetben vannak nálunk is 
intézkedések oly müvek ellen, melyek a szemérmet sér­
tik. a melyek azonban csak az ott megállapított eljárás 

; szerint fenyittethetnek meg.
Irányi Dániel: Igen örvend, hogy végre-valahára 

inasrés. ről is történt felszólalás azon erkölcstelen irány 
«-Men, mely úgy bizonyos színházakban, mint az iroda­
lomban i , lábra kapott, és csak azt sajnálja, hogy az 
igazságügyminiszter, mikor e felszólalásokat hallotta, 
nem érezte magát hivatva arra, hogy Ígéretet tegyen, 
hogy utasítani fogja a királyi főügyészt, hogy a reá ru­
házott kötelességet annyi óvek múlva valahára teljesítse. 
(Élénk helyeslés.) Ha van valaki, a ki a szabadságot és 
tehát a sajtó szabadságot is tiszteli, az bizonyosan a szó­
nok, de olyan szabadságot, a mely a jó erkölcsöket, az 
erkölcsök tisztaságát sérti, az olyan szabads.ágot, a mely 
a nemzet, különösen a jövő nemzedék erkölc-isógét alá­
ássa, az olyan szabadságot tisztelni nem lógja és azt 
mindenkép iildöztetni kívánja. (Élénk helyeslés.) így érez 
minden gondolkodó hazafi, csuk a kir. főügyész az, a ki 
ha egy részeg ember, részeg fővel a kocsmában valami 
lazító szót mond, azt befogatja, bíró elé állítja; de azo­
kat az embereket, kik a nemzet ifjúságának erkölcsét 
rontják, büntetlenül hagyja, szemet huny és az igazság­
ügyi mmi zternek soha nem jut eszébe, öt kötelességére 
hivatalosan lelszólitani. (Élénk helyeslés balfelöl.)

Thaly Kálmán bizonyos erkölcstelen irányú lapokra 
hívja lei a miniszter figyelmét, a melyeket dohánytő- 
zsúkben nyilvánosan árulnak. Kén a u in is tért, tegye 
meg e tekintetben a szükséges intézkedéseket; ezután a 
szónok Mandei Pál egyik módositványára nézve lesz sti- 
láris módo.-itást.

A ház többsége ezután elfogadja a 7-ik és 8. §§-at 
Mandel Pál módositványaival, ellenben mellőzi Nikolics 
Sándor indítványát.

Következik a 9. 5.
Teieszky István bizonyos sajtóhibák kiigazítására vo­

natkozólag lesz módositvanyt.
Llteráty Ödön indítványozza, hogy a 2-ik pont füg­

gőben hagyassák addig mig a bizottság a 6-ik §-ra nézve 
be nem adja jelentését.

Mandel Pál hangoztatja az anthologiai munkák ki­
adásúnak szűk séges megszorítását. Indítványozza, hogy 
c szavak: «Külön irodalmi czélra szerkesztett «kiha­
gyásának s hogy a 4-ik §-nál a 6-ik §-ra hivatkozás tör­
ténjék.

Teieszky István előadó hozzájárul a tett módosit- 
ványokhoz Nikolics Sándor helyesebbnek tartja, ha e 
szavak: «különös irodalmi czélokra» bennhagyaliiak.

Thaly Kálmán: A következő szövegezést ajánlja: 
•a czel által íridonolható korlátok és pedig az illető Író­
nak e műfajban együttes müveit semmi esetre sem tar­
talmazható terjedelemben.»

Panier Tivadar miniszter: Elvileg helyesli Thaly 
álláspontját, de a módosítást ellenzi, mert annak káros 
k v.-tkezményei lehetnének.

Thaly Kálmán erre kijelenti, kogy visszavonja mó­
dosává nyál.

Fenyvessy Ferencz stiláris módos Iványt ad be a 
szakaszhoz, azonban a ház nem lévén határozatképes, a 
szavazás a jövő ülésre halasztatik.

Az elnök: A holnap d. e. 10 órakor tartandó ülés­
ben a Francziaországgal kötött kereskedelmi szerződés 
beczikkelyekéséről szoló törvényjavaslat lesz az első tárgy, 
azután következik a ma félbeszakított tárgyalás folytatása, 
de ezt a tegnapi ülés határozata szerint a gazdasági bi­
zottság jelentése előzi meg.

Az. illés végződik d. u. í óra 55 perczkor.

A képviselő ház gazdasági bizottságának al-
bizottsága Andahazy Pál elnöklete alatt a képvice- 
lűház hivatalainak szervezése ügyében több ülést tartott. 
A ma délután 4 órakor tartott ülésében az albizott-ág 
megállapította a hivatalok állandó szervezetét és ebb 11 
minden egyes hivatalnak, u. m. háznagyi, elnöki, titkári, 
irodai személyzet, pénztári, könyvtári és levéltári hivata­
lainak szervezete, ezen irodák hatásköre és működése 
kijelöltetett és fizetése szabályozhatott.

A mérsékelt ellenzék tegnapi értekezletén kikül­
dött végrehajtó bizottság következőkből áll: Apponyi 
Albert gróf, Hittó István, Ernuszt Kelemen, Hodossy 
Írni ', Horánszky Nándor, Királyi Pál, Soinmssich Pál, 
Szilágyi Dezö, Ürváry Lajos. A végrehajtó bizottság a 
pártértekezlet után ülést tartott s elnökéül Biltó Istvánt, 
alelnökéül Királyi Páli, jegyzőül Horán-zky Nándor vá­
lasztotta meg.

Az országgyűlési függetlenségi párt ma tartott
értekezletén több választási ügy beszéltetett meg a vá- 
asztu kerületekből érkezett tudósilások folytán. Egyszers­
mind elhatároztatott, hogy a párt végrehajtó bizotisága 
megválasztására márczius hó 1-én értekezlet fog tartatni.

Az országgyűlési szabadelvű párt ma d. u. 6
órakor Vizsolyé Gusztáv elnöklete alatt tartott értekez­
letén első roiban a Francziaországgal kötött keres­
kedelmi szerződés beczikkelyezéséről szóló törvényjavas­
latot tárgyalta s azt Széchényi P.il gr. kereskedelmi 

i-zter, Bethlen Ödön gr. előadó, vénül Tisza Kál­
mán miniszterelnök felszólalásaik után elfogadta.

Ezután a csácza-magyar gácsországi határszéli 
vasuienjtedélyezése és utána a budapest-zimonyi vasút 
szabadka-bajai : zárnyvonalának kiépítéséről szóló

tőnrényjavaslatok tárgyaltattak és azok Darányi Ignácz 
előadó indokolása, Frileszky Tádé felszólalása és Ke­
mény Gábor b. közlekedési miniszter felvilágosító nyi­
latkozata után szintén vita nélkül elfogadtattak. Ezzel az 
értekezlet véget ért

VIDÉK.
* Halason, febr. 17-kén a függetlenségi párt 

gyűlés egyhangúlag kijelölte a jövő országgyűlési 
képviselői állásra Mocsáry Lajost és bizalmat sza­
vazott az eddigi pártelnöknek, Kolozsváry Kiss Ist­
vánnak.

* Karczagról távirják lapunknak: Városunk tegnap 
este ünnepelte a törvényszékre vonatkozó törvényjavaslat 
megbukását. A felloboeózott, kivilágított város este fény­
árban úszott: Az utczákon lángtengerként vonult végig a 
fáklyásmenet, melyben köz 1 tízezer ujongó és éljenző 
ember vett részt. Pap Elek polgármester a polgárság 
felkérésére ágyúzás és éljenzéssel meg-megszakitolt lel­
kes beszédet intézett a néphez, éltetve a képviseloházat 
és Sárközy Aurél képviselőt. Az ünnepélyt a polgári kör­
ben kedélyes estély zárta be.

KÜLFÖLD.
— febr. 22.

Gordon tábornok proklamácziója nem engedi 
nyugalomra térni Angliában a kedélyeket. A kor­
mány iránt barátságos lapok tőlök telhetőleg vé­
delmezik és magyarázgatják a proklamácziót, s a 
Times a többi közt azt mondja, hogy senki sem 
utálja jobban a rabszolgakereskedést, mint Gordon, 
de senki sem készebb, elismerni a meglevő ténye­
ket s azokat gyakorlatilag értékesíteni. «Miután 
Anglia elhatározta, hogy Szudánt feladja Gordon 
megelégszik azzal, hogy a lakosságnak önkormány­
zatot enged. Ez az engedmény pedig magában fog­
lalja a rabszolgakereskedés további fenntartását, s 
az e fölött való megbotránkozás most időszerűtlen. 
Gordon tábornok csak nyíltan proklamálja azt, a 
mi, mint mindenki tudja, kikerülhetetlen kö­
vetkezménye a mi 'politikánknak. Ha a tábornok 
valaminő áldozat által megszüntethetné a rabszol­
gaságot, ezt bizonyosan megtenné. De mivel belátja, 
hogy ebben az irányban lehetetlen, s hogy a rab­
szolgaságnak tovább kell tartania még pedig való­
színűleg kevesebb sanyarusággal annak áldozataira 
nézve: elég eszes a kényszerűséget engedménynek 
jüntetni föl: mi által meggyöngiti a máhdi si­
kereinek főokát, s biztosítja második czélját: 
Szudán paczifikáczióját. így a City-lap, mely, bár a 
kormány iránt barátságos, a hibát épen e kor­
mány politikájának tulajdonítja. — A Pali Mull 
Gazette meg egy «Ne bántsátok» feliratú vezérczikk- 
ben a következő kivonatot közli Gordonnak egy le­
veléből, melyet _Z<977-ben irt, mikor Szudán főkor­
mányzója volt:

«A rabszolgakereskedés kérdése igen bajos és 
nehezen elintézhető. A rabszolgákat vagy segédcsa­
pataim vagy katonáim, vagy a kereskedők által kell 
elvétetnem. Ez ellen nincs segítség. Ha szabadon 
eresztem őket, akkor minden oldalról összefogdos- 
sák, mert egy elszabadult rabszolga olyan, mint az 
elszabadult birka — annak a tulajdona, a ki meg­
találja. Tekintetbe kell venni, hogy mi a legjobb az 
egyénre magára nézve — nem pedig, hogy Európa 
véleménye mit tarthat legjobbnak. A rabszolga az, 
a ki szenved, nem pedig Európa . . . Vájjon attól 
való féltemben, hogy a rosszul értesült Európa mit 
fog mondani, gyáva leszek s azt teszem, a mi épen 
a rabszolgáknak lesz ártalmára? Nem, megenge­
dem szállittatásukat s mondjanak az emberek a mit 
akarnak. Jól értsenek meg. Ha jónak látom, rab­
szolgákat fogok vásárolni. A foglyul ejtett rabszol­
gákat Egyiptomba fogom átbocsátani s ott többé 
nem zaklatni, a házi rabszolgákat illetőleg pedig azt 
fogom tenni, a mi nekem tetszik s a mit isten ten­
nem enged, de a rabszolga-vadászatnak nyakát fo­
gom szegni, ha életembe kerül is. Rabszolgákat fo­
gok vásárolni hadseregem számára. E czélból kato­
nákat fogok képezni akaratuk ellenére s képessé 
teszem magamat arra, hogy a rabszolga-vadászato­
kat megakadályozzam. Fényes nappal fogom ezt 
tenni s daczolni fogok a ti akczióitokkal. Az egyet­
len segédeszköz az, hogy a rabszolga-vadászatok a 
határon meggátoltassanak. Ha egyszer a rabszolgák 
elhagyták hazájokat, a kísérlet hiábavaló. A határ 
az a hely, a hol a rabszolgakereskedést gátolni 
lehet.»

Az anyol kormány egyiptomi politikai programm- 
ját az alsóház hétfői ülésében Childers kincstári 
kan czel lár a következő négy pontban terjesztette 
elő: «Első sorban a kormány Tokár felszabadítása

után folytattatni fogja Szudán kiürítését, lehetőleg 
békés eszközökkel. Másodszor szilárdul és habozás 
nélkül fogjuk folytatni Egyiptom okkupáczióját, mig 
a czél, a melyért odamentünk, el nem lesz érve. 
Harmadszor szem előtt fogjuk tartani az Egyiptom­
ból való fokozatos visszavonulást, ha majd a khe- 
dive kormánya kellő helyzetben lesz, hogy az ország 
ügyeit a mi támogatásunk nélkül kezelje. Negyedik 
czél un k az, hogy időközben Egyiptom pénzügyi 
egyensúlyát a mennyire csak lehet, helyreállítsuk.»

Salisbury marquis másnap a felsőházban szóba 
hozta Gordon proklamáczióját s kérdéseket intézett 
a kormányhoz a rabszolgakereskedést illetőleg. Lord 
Granville azt felelte, hogy nem szolgálhat felvilágo­
sítással olyan proklamáczió felől, a melyet még nem 
ismer. Baringnak sürgönvzött már, hogy küldje be 
a proklamáczió teljes szövegét,melynek beérkeztéig 
bővebb informácziót nem adhat. A Gordonnak adott 
utasításokat illetőleg a közzétett kék könyvre utal, s 
személyesen meg van győződve arról, hogy Gor­
don bizonyára semmit sem tett és semmit sem 
fog tenni a rabszolga-kereskedés fölélénkíté­
sére. — Salisbury erre megjegyzi, hogy re­
ményű, a kormány nem fog Gordon tábornok 
tekintélye mögé bújni; tudni kell, hogy a kormány 
teljes felelősséget vállal-e azért, a mit hivatalnokai 
és megbízottjai cselekesznek. — Lord Granville 
tanuul hívja föl a házat, hogy ő semmi olyast sem 
mondott, a mi arra a föltevésre jogosítana, hogy a 
kormány Gordon tekintélye mögé akarna bújni. 
Lord Salisbury gáncsolásai ellenében Gordont ille­
tőleg csak annyit jelenthet ki, bog)7 teljesen bízik 
abban, a mit ez a kitűnő férfiú Szudánban végezni 
fog. A kormány a tábornoknak a legmesszebb menő 
felhatalmazást adta; de felelősnek tartja magát 
mindazért, a mit Gordon tesz és határoz.

Szuakimból egy táviratunk a következőt jelenti 
ma: A Neera ízállitóhajó, mely csapatokat szállí­
tott, Szuakimtól 20 mértföldnyire zátonyra jutott. A 
hajó legénységét, más hajó vette föl. A »Neerá»-t a 
«Hekla» hajó őrzi. Trinkitatból hajó érkezett, mely­
nek legénysége azt beszeli, hogy elindulásuk alkal­
mával a fölkelők lövöldöztek a hajóra. Ma Szua­
kimtól keletre fölkelőket láttak. Harmincz fölkelő 
megkisérlé, hogy a városhoz közeledjék, de az 
abissziniaiak által elüzettek.

Az anngol alsóház tegnapi ülésén egy interpellá- 
czióra Fitz-Maurice kijelenté, hogy lord Duijerin 
utasítást kapott, hogy tudassa a portával, hogy a 
görög patriarkátussal felmerült viszály elintézésének 
halogatása politikai tekintetből hátrányos Törökor­
szágra nézve. Bradlaugh irásbelileg jelenté be, hogy 
mindaddig nem tesz kísérletet helyének elfoglalá­
sára, mig az il.etckes bíróságok el nem döntik, váj­
jon legutóbbi eskütétele törvényes volt-e vagy nem, 
Northcote indítványait, melyek szerint Bradlaugh az 
eskütételtől eltiltandó és mindaddig mig Ígéretet 
nem tesz, hogy a tárgyalások menetét nem fogja 
zavarni, az ülésekről is kizárandó, a ház Gladstone 
kormányelnök ellenzése daczára elfogadta. Brad­
laugh erre visszavonult, tiltakozva a törvénytelen 
üldöztetés ellen.
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— Személyi hírek. A királynál tegnap este 
hat órakor ebéd volt. — A királyné, néhány napi 
gyengélkedés után, tegnap délután a királylyal a 
praterbe kocsizott. — József főherczeg tegnap csa­
ládjával együtt a Deli gőzösön kirándulást tett. — 
A trónörökös pár fogadására, mint Bukarestből ír­
ják, Romániában nagyszerű előkészületeket tesznek, 
a trónörökös pár Bukarestben a Controceni foga­
dóba száll. A programúi egyik pontjául a Peleshbe 
való kirándulás is fel van véve. — Orczy báró mi­
niszter több napi tartózkodásra ma reggel Becsbe 
utazott. — Batthyányi Lajos gróf Győrmcgye főis­
pánja tegnap a postavonattal Győrbe utazott.

— A Jókai-pár Kassán. Kassáról mai kelettel a 
következő táviratokat veszszük: A Jókai-pár tiszteletére 
legnap este rendezett közvacsora fényesen sikerült. Az 
első fel köszöntőt Münster polgármester Jókainéra, a má­
sodikat Juhász Mihály Jókaira mondta, mire Jókai Mór 
nagy éljenzés és derült ég között a következő felköszön­
tőt mondta: «Van nekem egy régi német könyvem, a 
mely Kassa városát leírja a XVII. században. Azt mondja 
a többi közt a német, hogy a kassai bortól sárgaságot

kap az ember, s ezt ugv hívják, hogy «kassai szín » 
Hadd látom hát, hogy sárgulok meg tőle? A további 
leírásból azonban az tűnik ki, hogy a nemzet színei vol­
tak A-alóban a kassai szín. Elpanaszolta a tudós szerző 
hogy Kassa város nemcsas a saját falain belül lakó kü­
lönféle nemzetiségeket m .gyarositja meg, de még a kö­
rülfekvő vidéket is, hogy még a nugyar gyermekek is 
az utczan eltanitják a magyar szót a német gyermekek­
nek. Hál nn'-g a kassai iskolák, katholikusok, protoáán- 
sok egyaránt! Kassa város a legrégibb idők óta védte fegy­
verrel, védte ludomanyn; al a nemzet színeit s az volt a kas­
sai szm akkoriban. Két kapuja volt a városnak, a mik kö­
zül az egyik héten az egyik, a másik héten a másik 
volt nyitva. Mindenik kapunak két zára volt, az egvik 
kulcs állt a katonai para csnoknál, a másik a pohár- 
mesternél, a főbíróknál. A kapu kinyitásánál száz katona 
volt éles fegyverrel és száz polgár «mit Porzikanem» 
(valószínűleg bűz gán okkal), hogy .árulás no történhes­
sék. Mikor a lobiról niegv, lasztották, egy szekéren ctv 
öl ltasab lát vittek a gy.iloghintaja előtt s azt a fát le- 
raktátí az udvarára azzal az érlesitébsel, hogy abból rak* 
nak neki máglyát, a min megégetik, ha a várost vagy a 
hazát eltalálja árulni. Ma már nincsenek meg seru a 
Yd fa lak, sem a kapuk, de Kassa város azóta is folyvást 
védelmezi a nemzet színeit más falakkal, más eros«é- k- 
kel. Itt áll a magyar szi művészetnek legrégibb vára a 
nemzeti színház, a honnan az egész országra kirajzott 
a nemzetiségterjesztő hazai művészet. Adjon Isten 
Kassa városának oly gyors felvirágzást, bogi szűk 
legyen a közönség befogadására ez a szellemi eros- 
seg, s miként az elődök hajdanában egy szekér fát vit­
tek a polgármesterük előtt, úgy a mostaniak is azt 
vigyek előtte; de nem azzal a szóval, hogy ebből rak- 
ják meg a máglyát, hanem azzal, liogy ezzel tetőzzük 
be a felépítendő uj színházat, a mit hogy felszentelhes­
sen es telviragozásaban is sokáig gyönyörködhessék a 
varos derek polgármesterének szivemből kívánom. Va'a- 
hányszor a nemzet színeire tekintünk, mondjuk, ho v 
»ez a kassai szili.» Isten tartsa nnog erőben, boldogság­
ban Kassa egesz népét! Ellesse sokáig derék polgármes­
terét !» Ma délelőtt Jókai Mer Budapestre utazott. Köz- 
vétlen elutazása előtt Miskovszky reáliskolai tanár mu* 
futta bo a képzőművészeti társulat megbízásából már el­
készített 40 nagy fobánsra aquarellben rajzolt képeket. 
Jókai meglepetie nézte a rajzokat s többszörösen adott 
kifejezési elismerésének. Meglepetését fokozta, mikor 
Miskovszky Jókainak a «Lőcsei fehérasszony» czimü re­
gényében oly nagy szerepet játszó Tliurzó-liázat gyö­
nyörű aquurell kivitelben emlékül utadtu. Jokainé "az 
éjjel igen rosszul lett, úgy hogy orvosi segéivt kellett 
igénybe vennie. A mára hirdetett előadás, ha a beteg 
állapota teljesen jóra nem lordul, holnapra log halasz-

— Gróf Batthyány Lajos arczképe. Az országos 
iparegyesület már aUzallillatta Barabas Miklós festő­
művésztől gróf Batthyány Lajos életnagysága terdképét 
az egyesület helyiségébe. A festőművész a vértanul a 
régi eredeti festmény után lestette, kék bársony prémes 
mentében, fekete atillában, vörös gombokkal, vörös kar­
kötővel, melyben balkeze ujjait tartja, míg jobb kezét 
egy asztalon nyugtatja, melyen a kalpag fekszik, mellette 
irományok és érmek nemzeti szinü szalaggal. Az egyesiF 
let a sikerült festményhez díszes keretet” készület. Az 
arczképet valószínűleg a közgyűlés alkalmával fogják ün­
nepélyesen leleplezni.

— A magyarországi hírlapírók nyugdíjintézete
javara márczius 4-cn, kedden este Leivinszky József, 
a bécsi Burgszinhaz művésze, a vigadó termében felol­
vasást log rendezni magyar irók müveiből, Neugebauer 
László iorditásában. A kitűnő színész tudvalevőleg mint 
fölolvasó és szavaló egyike Európa első kitün -segemek 
s a magyar költők népszerűsítéseie és ismertté tételére 
felolvasásaival a külföldön sokat telt. A részletes pro- 
grammot a hírlapírók nyugdíj intézete legközelebb közzé­
teszi.

— Az antropológiai múzeumból. Az újonnan ala-
ütött antropolugiai múzeum ugye gyorsan halad előre, 
-ckmtetbe véve, hogy külföldön mar évtizedek óta tör­
ténnék gyűjtések és hogy például Virchow harmincz 
év alatt tiUuU koponyát gyűjtött, úgy a budapesti antro- 
pulugiai gyűjtemény, mely két év alatt 1500 koponyára 
tett szert, mindenesetre gyors arányban halad előre. 
Legújabban beszereztetett ki t kiváló egyén koponyama- 
solata, a hires olasz költőé: Petrarcáé és a lines böl­
csészé : Kanté. — Dókus Gyula sátoralja-uj helyí szol­
gaimé egy igen becses emléket ajándékozott a buda­
pesti antropológiai múzeumnak. Ez egy koponya a XIII. 
századbeli tatárjárásból, a gyászos emlékű Muhi puszta 
csatahelyéről. É koponyának az egész jobb homloki ré­
szét egy kardcsapás leszelte, minek következteben az 
illető harezosnak rögtön holtan kellett összerogynia. — 
Széli i ai kas kir. táblai biró, ki a tisza-zugi 1 égészeti 
társulat tagjaival: báró Fechtig Imrével, Kovách Al­
bertiéi, Elek Salamonnal mintaszerű régészeti ásatáso­
kat tett, a mit a küllőiddel szemben egész önérzettel 
kell emlegetni, karczagi leletéből két régC Kálmán ki­
rály idejéből származó meglékelt koponyát ajándékozott 
az antropológiai múzeumnak.

— Öngyilkos közjegyző. Körmöczbányáról 
írják, hogy az ottani kir. közjegyző: Fisért Géza 
tegnap reggel öngyilkos lett. A szerencsétlen ember 
beretvával metszette el torkát, úgy, hogy a halál 
pár perez alatt bekövetkezett. Tettének oka ma még 
ismeretlen. A városi kapitányság a közjegyzői iro­
dát azonnal zárlat alá helyezte.

— Botrány az egyetemen. Jendrassik egyetemi 
tanár óráján, mint lapunkat értesítik, ma sajnálatos 
botrányra adott alkalmat Dietz Gusztáv tanársegéd egy 
meggondolatlan nyilatkozata. A növénytani előadáson 
ugyanis Dietz a segédkönyveket sorolván fel, e közben a 
német szakirodalom minden apró-cs. pró munkáját felemlí­
tette, a nélkül, hogy a magyar irodalom e tárgyú müveit egy 
szóval is említette volna. Midón egy hallgató az iránt lett 
kérdé.-t, hogy a magyar irodalomban mily könyveket 
használhatnak tanulmányaiknál, Dietz olyan nyilatkozatot 
tett, miből a hallgatók nemcsak arra következtethettek, 
hogy a magyar nővén tani szakirodalom még szegény, 
hanem azt is érthették belőle, hogy a segédtanár ur 
sem a magyar nyelv, rom pedig a magyar műveltség
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A kik elől álltuk eddig, vonuljanak lmtru! pa­
rancsolja az elnök.

Éljen az elnök ! harsog föl a messze állók és | 
magasra ágaskodók serge.

Ne fogja el előlem a kilátást!
Nem vagyok perspektíva, hogy magamba tol- j 

jam magamat.
A jelenet tragikus ünnepiességébe komikus csil­

lantok vegyülnek, mig a felolvasó biró bajsza alól 
egyhangúan folynak a kábító érvelések.

— Nem igaz ... ez se igaz . . . dohogja mögöt­
tem egy fojtott hang.

«Tettes társaság», igy nevezi a Curia Ítélete a 
gyilkosok triászát. Egy perczig azt hittem, «Tekinte­
tes társaságnak* ezimezi.tún végtisztességül, s élve a 
szokásos rövidítéssel. De a «tettes» a tettest je­
lente.

Szemben ülők velők, a kikről holnap ilyenkor 
már csak azt mondhatjuk : voltak.

Fölérhetetlen gondolat, «megválni a létezésnek 
rdes megszokásától«. A gúzs kel kezűket a bal térd­
hez, a két bokát egymáshoz fogja szorítani: s a duz­
zadó erő magavédhetetlen gyámoltalanságban törik 
meg. Hosszú életre hivatott fiatal testók hidegen 
fog elnyúlni a bonezoló asztal márvány kövén.

Viszik okéi nagy parádéval. Sort áll a «Fortuna» 
őrsége, hintóba emelik külön mindegyiket. Nagy­
martukban töltött torgópisztulylval, lovas draban- 
tok vágtatnak a kocsik mellett job brill is, báliul 
is. Egy pillanat van, a melyben meglátják azt a pa­
lotát, melyben «a baj esett meg rajtuk*, mint ne­
vezte Spanga az országbírón elkövetett rablúgyilkos- 
-ágot. Az alaguti újságos sátorban kiakasztott lapo­
kon megláthatják az arczképeiket.

A nap tündökölve ragvzg a derült egen, sudarai- 
val megvilágítva az elitéltc-k végső útját, akik most 
indulnak az örök éjszakába.

A lánczhid csak úgy reng a gyors hajtás alatt. Az 
emberek tűnődve megállnak, ogy darabig utána néz­
nek a zajos vonatnak s aztán megint a dolgaik után 
szaladnak.

Tovább nem kísérem a gyilkosokat. Égőfejemnek, 
kopogó halántékomnak, rugdalódzó szivemnek hosz- 
szu pihenés kell.

*

Egy nagy költő egyszer bájoló csoport előtt 
állt meg. Az édes anya ölében ficzánkolt a barna 
fürtös, dundi fiúcska.

S a táltos lelkét megszállja a jóslat igézete s meg­
rendülve ezt mormolja magában:

— Ez a szép gyermek a bitófán hal meg.
Porzó.

A TÁRSALKODÓ NŐ.
REGÉNY.

Irta Xavier de Montépin.
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Második rész. (Folytatás
A méregkeverök.

XVIII.
A tisztviselő még azt kérdi tőle:
— Volt már a vizsgálóbirónál ?
— Nem voltam . . . Okvetlenül be kell hozzá 

mennem?
-— Van számára valami közlendője ?
— Nincs.
— Akkor ma szükségtelen hozzá mennie . .. 

Lásson dolgai után, gróf ur, és isten segítse nehéz 
föladatában.

Raoul köszönt s eltávozott a palotából.
— Most pedig, mondá magában, mialatt tovább 

ment, — tőlem telhetőleg kell játszanom azt a sze­
repet, melyet Gilbert orvos rám szabott. Figyelnem 
kell Philippere és anyjára, a nélkül, hogy észreven- 
nék. Bármennyire irtózom is ettől a szereptől, bár­
mennyire távol van is tőlem minden gyanú, enge­
delmeskednem kell s fogok is engedelmeskedni . . . 
Becsületem forog kérdésben, s hogy czélhoz juthas- 

I sunk, midőn a czél az igazság kiderítése, minden ut 
I jó s minden eszköz tisztességes . .

Raoul most a Madame-utczába ment, Garennes 
1 báróné lakására, csaknem teljesen bizonyos lévén 

abban, hogy Philippeet most nem találja ott.
Így gondolkozott magában:
— bókkal jobb, ha nem lesznek együtt... Külön- 

külön figyelhetem meg azt a meglepetést, melyet 
! nekik váratiaii megjelenésem okoz.

A házba egy inas bocsátotta be.
Ez az inas értesülve volt arról, hogy Challins gró­

fot letartóztatták s önkénytelenül is meglepett moz­
dulatot tett, midőn Raoult megpillantotta.

— Challins gróf ur! . . . mormolá olyan arczczal, 
mint a ki nem hisz a szemének.

— Csodálkozik, hogy itt lát.. . mondá Raoul 
némi keserűséggel.

— Hát bizony, gróf ur ...
— Pedig én vagyok . . . Jelentsen be nagyné- 

némnek.
•— A báróné asszony nincs itthon . ..
— Nincs itthon? . . . Mikor ment el?
— Még délelőtt . . . Együtt ment el Philippe bá­

róval, a ki kocsin jött érte.
— Hova mentek ?
— Biz azt, gróf ur, nem tudom.
— Mikor jön haza ?
— Úgy hiszem estére, az ebédhez.
— Nem tudja bizonyosan ?
— Nem, de ha be méltóztatik menni a szalonba, 

odaküldök valakit, a ki talán többet tud mondani, 
mint én.

— Ki az ?
— A báróné asszony társalkodónője.
— Nem tudtam, hogy nagynénémnek társalkodó­

nője van.
— Úgy látszik, a báróné régen keresett már egy 

ilyen kisasszonyt. Ezelőtt vagy egy héttel talált is, 
még pedig a legjavából valót.

— Igazán ?
— Igen, gróf ur. Gyönyörű szép leány, szelíd ter­

mészetű, jó lelkű. Csupa tökéletesség, igazán mon­
dom, csupa tökéletesség.

Az inas kinyitotta a szalon ajtaját s bebocsátotta 
Raoult, ki önkénytelenül mosolygott ezen a lelke- 
sültségen.

Mialatt Raoul a szalonban körülnézett, az inas 
eltávozott, hogy a társalkodónőt előhívja.

XIX.
Ama nap óta, midőn az államügyész megjelent a 

Bonaparte-utczában, Hervieux jegyző irodájában, 
hogy felfüggesztesse az elhunyt Vadans gróf hagya­
tékának felosztását s egy egyenes örökösnek a léte­
zését jelentse ki, Garennes báróné és fia igen sokat 
foglalkoztak a magok anyagi helyzetével.

Egy csaknem végkép elköltött vagyon utolsó ma­
radványai igen csekély segédforrást nyújtottak a 
bárónénak.

Philippe, ki épen nem iparkodott azon, hogy 
kliensei szaporodjanak, igen keveset keresett az ügy­
védkedéssel, de aránylag sokat költött.

A pénz ugyancsak fogyni kezdett.
Philippe nem tudta, hogyan helyettesítse ellapo­

sodott tárczájában azt a néhány ezerfrankos bank­
jegyet, melyeket az előttünk ismeretes czélra el­
költött

Már pedig minden pillanatban újabb költségekre 
lehetett szükség.

Ha valamely adott pillanatban nem lesz pénze, 
halomra dől az egész terv, mely olyan pompásan 
volt kidolgozva.

A báróné elpanaszolta baját fiának.
Philippe meg csak tetézte ezt a magáéval.
Egykori gazdagságából Garennes bárónénak egy 

meglehetősen szép nyaralója maradt, Bry-sur-Mar- 
neban, melyet nyárára rendesen négyezer frankért 
adtak bérbe a faluzni szerető párisiaknak.

Szerencsétlenségből a nyaralónak ez évben nem 
akadt bérlője s a négyezer frank hiányát ugyancsak 
érezte a bárónő.

Philippe minden kerülgetés nélkül kezdte el:
— Anyám, mondá, a pénz a fődolog s ezzel nem 

rendelkezünk.
— Fájdalom! sóhajtott a báróné.
— Pedig kell.
— Tudom, nagyon is tudom ... De hogyan sze 

rezzünk ?
— Kölcsönnel.
— Ki hitelezne ?
— Egyszerű aláírásunkra kétségkívül senki, de 

a bry-sur-marnei nyaralóra igen könnyen kaphat­
nánk kölcsönt. . . Harminczezer frankkal képesek 
volnánk kihúzni a végleges siker elértéig.

Garennes bárónénak föltétien bizalma volt fiá­
hoz, kinek erkölcsileg bűntársa volt.

Elment jegyzőjéhez s közölte vele óhajtását.
— Épen jókor, báróné asszony, viszonzá ajegvző. 

— Egyik kliensem ma délelőtt felkért, hogy helyez­
zek el neki első betáblázásra negyvenezer frankot... 
az ügylet azonnal meg lesz köthető? . .. Meg le­
hetne az illetőnek mutatni holnap az ingatlant ?

— Meg.
— Akkor kegyeskedjék holnap délelőtt tiz óra­

kor a keleti vaspályánál lenni. Én is ott leszek az 
illetővel, kit még ina délután fogok értesíteni.

A báróné megígérte, hogy pontosan ott lesz, s ez 
a találkozás volt oka annak, hogy Raoul nem ta­
lálta otthon a bárónét.

A jegyző és kliense az indóházban várakoztak.
Elindultak.
A bry-sur-marnei nyaraló nagy szerepet fog ját­

szani elbeszélésünk folyamában s azért némi leírást 
kell róla adnunk.

A környéken Rózsa-nyaralónak nevezték, ritka 
szépségű és nagy- mennyiségű rózsafái miatt.

Fekvése gyönyörű volt.

Hogy valaki a Rózsa-nyaralóba eljuthasson, a 
nogenti állomáson kell leszállni, a bryi országúton 
elindulni s elfordulni a hídon, mely jobbra esik a 
keleti vaspálya vonalától.

A hídon átmenve a Marne kies partján kell to- 
I vahaladni s mintegy száz lépés után az ut szélén 
1 egy körülbelől három méter magasságú falhoz ér 

az ember, mely mögött gyönyörű árnyas park te­
rül el.

A falban kis ajtó van.
Utasaink elértek ehhez a kis ajtóhoz.
— Ez nem a főbejárás, szólt a bárónő a jegyző 

klienséhez. — A nagy kapu távolabb van. Ez az 
ajtó csak arra való, hogy kényelmesebben lehessen 
közlekedni a folyóval.

Tovább haladtak a fal mentében s egy igen szép 
rácsos kapuhoz értek, mely mellett egy kis ajtó 
nyílt.

A rácsos kaputól jobbra s a kűlfalnak támasz­
kodva egy kis emeletes ház állott, mely a kertész­
nek szolgált lakásul.

Philippe becsöngetett.
A kis házból idős ember jött kij
Ötven éves, gyermektelen, özvegy ember volt, ki 

a kertészi és házfelügyelői teendőket végezte.
Sem örömet, sem meglepetést nem árult el, mi­

dőn úrnőjét idegen emberek társaságában pillan­
totta meg, kinyitotta a kaput, köszönt, s várta, hogy 
megszólítsák.

— Jeróme, szólt a báróné. — Az urak a házat 
jöttek megnézni. Hozza ki a kulcsokat.

A szolga engedelmeskedett s a báróné és látoga­
tói a ház felé indultak.

Ha a park gyönyörű volt is, a ház sok kívánni 
valót hagyott.

Az igen egyszerű épület egyemeletes volt, minden 
Ízlés nélkül, s olyan szűk arányú, hogy egy mellék- 
épületet kellett hozzá ragasztani, négyszögletű, olasz 
fedelű paviliont, mely mintegy tiz méternyire állott 
a főépülettől.

A kettőt az emeleten hosszú üvegfolyosó kötötte
össze.

Ez az üvegfolyosó inkább csak különös, semmint 
festői látványt nyújtott.

A főépület földszintjén egy szalon, egy ebédlő 
meg egy konyha volt.

Az emeleten két hálószoba s az ezekhez tartozó 
öltözők.

A padlás egy részét három cselédszoba foglalta eL 
(Folytatása következik.)
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iránt nem viseltetik valami nagy tisztelettel. Erre a hall­
gatóság meg«abczug»olva a segédtanárt, nagy zajjal 
elhagyta a termet. Délután a hallgatók értekezletet tar­
tottak. melyen abban állapodtak meg, hogy meg a se­
gédtanár nyilatkozatát helyre nem igazítja, az előadástól 
távol maradnak.

— A leleplezett splrltizmus. Azóta, hogy Rudolf 
trónörökös és János fuherczeg Bastiant, a hires médi­
umot leleplezték s ennek hire a szélrózsa minden irá­
nyában elterjedt, a spintista séancokat rendezők közül 
már többen czélszerünek tartották felszólalni s tiltakozni 
az ellen, mintha mutatványaik, mint emberfölötti erők 
hatását és jelenségét akarnák feltüntetni s azt állítják 
hogy inkább az volt a c, éljük, hogy a népet a spiritista 
csalásról felvilágosítsák s megmutassák, mikép történik 
ez ámítás. Ebben az értelemben nyilatkozott újabban 
Stuart C. Cumberland is Londonban, a ki Angliában évek 
uta log.alkozik spiritista mutatványokkal, nevezetesen 
az úgynevezett gondolat-olvasással, s a ki egyúttal azzal 
is dicsek-zik, hogy neki is sikerült Bastiant mint széllé- 
rnt-t tetten érni é~ egy nagyobb társaság elölt leleplezni. 
E leleplez ts, mely szintén elég érdekes, azt bizonyítja, 
Wy az elele szellemeket még sem lehet kiirtani. Midőn 
Bastian négy evvel ezelőtt Londonban mutatványokat 
rendezett, Cumberland is jelen volt egy előadáson két 
orvos társával, dr. Forbes \\ inslowval és dr. Eornerrel 
Miután Bastian a materializalás végett egy mellékszobábú 
vonult, a függöny mögül csakhamar egy szellemnek a 
teje jelent meg mely egyenesen Cumberland felé hajolt. 
Iú vag> ? kerdé ez. Bátyád, feiele a szellem, Cuui 
bérkódnak soua sem volt ugyan bátyja, de azért 
folytatta a kérdésekét. Meíy.k nátyárn vagy ? A sze1 
lem egesz hatarozottan Így felelt: Vilmos bátyád. 
Erre Cumberland felkelt, hogy eddig egészen ismeretlen 
bátyját legalább szellemileg karjai közé zárhassa, de a 
•szellem» az ulelest igen sikerültén kikerülte. Cumber- 
land arra is ei volt készülve, hogy a szellemekre távol­
ból is hathasson, s e czélből egy kis (fecskendőt tartott 
magánál, mely Cochenille! volt megtöltve. Mid n nem 
sokara egy másik «szellem» jelent meg, Cumberland 
ezéiba vette s arczaba lövelte a fecskendő tartalmát. A 
«szenem» teisikoltoL s yisszatántorodolt. A medium meg 
vau ül e! kiáltanak a hívók, míg ellenben Cumberland a 
szellemet megragadni igyekezett, de az ügyesen ki-ikiott 
keim közül s társai segítségével gyorsan eltűnt a függöny 
üiöeüit. Cumberland é- barátai utána siettek a melltkszo- 
baba, a hol Bastiant látszólag ájulásban találták, s mi­
után a szobát megvilágították, azt látták, hogy urcza 
tele vau vorus lóitokkal. A londoni lapok akkor kime­
rítő tudósításokat közöltek e fogásról, mely oly nagv fel­
tűnést keltett, hogy Bastian jónak látta Londont elhagyni. 
Mi. Monies recte Gottlieb Emil, a ki nö-medmmával, 
W=á. helyt ey kisasszony nyal Budapesten is rendezett 
spiritiszta előadásokat, szintén nyilatkozik, kijelentve 
hogy mutatványai mindig anli-spintiszta jellegűek vol­
tak, azzal a czéllal, hogy a spiritiszta médiumok mutat­
ványait természetes módon érthetővé tegye. Homes mint 
állítja, János toberczeggel, kinek bécsi palotájában szín­
ién rendezett mutatványokat, közölte a spiritiszta mutat- 
vaujuknál használt fogásokat és a íuherczvg felszólította. 
Log) ve/Nen részt a Bastian által rendezett suanceok 
egyikén, de a meghívásnak nem felelhetett meg, mert 
Szegedre kellett utaznia, a hol szintén hirdetett előadd 
sokat. Mr. Homes végre felemlíti, hogy lS82-ben Becs 
ben Gottlieb Emil valódi neve alatt humorisztikus an ti 
spiritiszta mutatványokat rendezett.

—Négyszeres rablógyilkossúg. Nagyszeben­
ben tegnap este, — mint onnan távirják — bor­
zasztó rablógyilkosságot követtek el. Röviddel tiz 
óra előtt a szücs-utcza lakosai tüzet vettek észre 
abban a házban, a hol dr. Frieden wanger nyugat 
mázott eztedorvos lakik. A gyorsan megérkezett tűz 
oltók a házba benyomultak s ott borzasztó látvány 
tárult eléjük. Frieden wanger átmetszett gégével és 
íólhasitott hassal feküdt a lóidon. Neje, gyermeke s 
cselédjére holttestei szörnyen eltorzítva az ágv mel­
lett feküdtek. A rablógyilkosok és gyilkosság elkö­
vetése után az ágy alatt, mely mellett az áldozatok 
feküdtek, tüzet raktak, a szobát és a kaput bezárták 
s eltávoztak. A tetteseket nyomozzák.

Mtszta, alig volt egy hamis hangja.egyetlen hamis 
on-vfii t3"i* e v,eí *1a.ura énekét megujrázták! Nagy Imre 
- süti e»n ■íe ,enet e . kárpótolt egész alakításának bágyadt- 
s- gaert, mikor atyja szivét akarja megnyerni; ez a jele- 

te azonban a legszebbek, a legigazabbak közé tartó­
éi,,; a miket csak tőle láttunk. Gyenes Albájában nem 
volt erő, súlytalanul járt-kelt és beszélt.

A, v,en kupecz, Bérezik Árpád uj népszin- 
. , nek eE° előadása, mely péntekre (22-re) volt hir- 

szouil>aton (23-án) lesz a népszínházban. Ez elő- 
nví-ot aZ X P" -2-yei bélyegzett lilaszinü jegyek érvé- 
foejk" AZ UJ vlarahot vasárnap és hétfőn ismételni

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
~,A tormészettudományi társulat mai felolvasó- 
«F" Pál folytatta előadását az esőről. A

«»k ■ elolvasást számos és díszes közönség hall-
' rgí .me*y sürü tapssal és zajos éljenzéssel jutal- 

mertetni e o va'ot- A felolvasást legközelebb fogjuk is-

A fővárosi iparosok köre tagjai félköreinek a
Strse^la ! ,l0ky jelmezbállegyeikét hétfő (február 
-o) estig átvenni szíveskedjenek.
r iTa ^zPaat? *zr- hitközség képviseletének közgyűlése 
f. hó 24-en d. e. 10 órakor lartatik meg.
tof-r v •e?°n?®r^ai> cz‘mü helybeli jótékonysági egy- 

íoiyu hu 23-áii, szombaton, este 6 órakor tartja ren-
■ közgyűlését, a VII. kér., holló-ulcza fő. szám 

alatt helyisedében.
~ röjolvasás a spiritisztákról. A bécsi tudomá­

nyos klub, magasabb helyről kifejezett óhaj következté­
éi °IaZ ^ bo 22-ikére kitűzött fölolvasásat dr. Simonyi 
Uszkárnak a spiritisztákról, e hó 29-kére halasztotta. A 
lulolvasason a trónörökös is jelen fog lenni.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
„ T. ^7 Usza-Bsziárl pör megérkezett a kir. kúriához 
s ott sz. alatt lett beiktatva. Az ügv előadója
Andrasoyics Béla legfőbb itélöszéki bíró le=z, ki azt 
" eg husvet előtt referálni fogja.

Becs , febr. 22. (Az «Egyetértés» tudósítóidnak táv- 
irata.) A zsarolok pureben holnap tartják a vád- és véd- 
Deszédeket s hozzák az Ítéletet.

A BUDAVÁRI GYILKOSSÁG.
Néhány óra még — s az országbíró gyilkosai megbün- 

hódlek szörnyű vétkükért. A kerepesi temetőnek embe- 
ii-ektöl került jeltelen sirhalmai hárommal szaporodnak 
s a boszuért kiáltó közvélemény megnyugvást talál az 
igazságszolgáltatás végzésében. A lapok leírják a nagy 
tragédia utolsó fölvonását s a közönség visszaidézi emlé­
kezetébe az előtte járt izgalmas jeleneteket, a gyilko sá- 
got, a rendőrség elkeseredett hajszáját, a bűnösök taga­
dását, s megtörését.

Ezt a visszaemlékezést akarják megkönnyíteni e sorok 
melyek nagy vonásokban vázolják a budavári gyilkosság 
egyes fázisait.

A szörnyű gonosztett hire 1883. márczius 30-dikán

- Egy nyomorék, mint gyilkos. Pőszneck közelé­
ben bza-zmeinineeribeu e hu s-an egy nyomorék feltű­
nést keltő bűntettet követett el. A Pöszn. Ztg. az eset 
rul a következüket Írja : Olvasóink kü/.ül bizonyosan so 
sun emlékeznek még egy nyomorék emberre, a ki csak 
kezeinek segélyével járhatott, a melyeken czipúket viselt 
általános szánakozást keltve maga iránt, ugv hogy az 
emberek busásan adakoztak számára alamizsnát. "Éz a 
nyomorék ember Tacliau mellett a bajor-eseh határ köze 
lében gyilkosságot követeit el. Koldulás közben a szerencsét 
len ember egy hazba ment, a hol egy fiúnak ép akkor bizo­
nyos pénzösszeget adtak át. Látva a pénzt, a nyomorék ag iá­
ban megfogamzott a gyilkosság eszméje. Kiment az útra, 
s az árukba feküdt, s amikor az említett fiú jött, jajgatva 
könyürgött neki, hogy emelje ki öt a sárból az útra, s 
ez meg is történt. Mikor a nyomorék az útra kijutott, 
újra elkezdett könyörögni a fiúnak, hogy segítsen i aj fii 
s vigye el ót kis távolságra, a hol száraz hely van 
hogy ott kipihenhesse magát. A íiu habozva engedett á 
könyörgésnek és hátúra vette a nyomorékot, a ki ez­
alatt Zsebéből éles kést vett elő, s azt jótevőjének nya­
kába szuria, aztán a haldoklótól elrabolta összes pénzét és 
olyan gyorsan, amint tőle kitelt, távozott a véres telt 
színhelyéről. Azonban egy ember arra felé jött s látva a 
vérében fetrengó fiút, ennek segélyt nyújtott s mikoi 
kérdezősködött tóle, hogy ki volt a gyilkossá, ez a nyo­
morékot nevezte meg. Azt beszélik, hogy ez a szörnye­
teg hasonló módon már hét rendű gyilkosságot követett 
el s ilyen utón, v.damint a koldulás segélyével néhány 
torintra menu vagyont szerzett magának.

Rövid hírek. Véres párbaj. Kisvárdán E. 
B. egyik szabolcsmegyei szolga bíró és ennek volt 
segédszoigabirája D. P. közt kardpárbaj voll, mely­
ben az előbbi homlokán veszélyes vágást kapott. ~ 
Truntbői távirják mai kelettel, hogy Morei-, a 
I9-ik tábori vadasz zászlóalj őrnagya, ma reggel 
agyonlőtte magát. Az esel nagy feltűnést kelt.
Ön gyilkosság. Farkas .> ihaiy csonoplyai illető­
ségű 24 éves cs. kir. tartalékos katona e hó 1 S-án 
a szóntai hídtól mintegy 200 lépésnyi távolságban, 
a kanálisba dobta magát. Ruhájának hátra hagyott 
n-veiről tudták meg kilétét. Tettének oka isme­
retlen.

- A gyilkossági merénylet tettesét, Tóth 
tWirstler) Károlyt, •> j. zsefvárosi kapitányság tegnap 
vsle átküldíe a főkapitánysághoz, hol a vizsgálattal me», 
bízott Urvössy tisztviselő ma délelőtt ujbui 'kihallgatta*a 
gy.lkost. Tóth itt is beösmerte tettét, de vallomásában 
azt állítja, hogy köztük volt ugyan egy kis régi harag, 
de bosszút nem forralt Wolf ellen, hanem a megtáma­
dás hirtelen összetűzés következménye volt, amenynyi- 
ben a mondott napon együtt ebédeltek egy aggteleki- 
ulczai fabódéban s ekkor Wolf egy döglött macskát do­
bott az o levesébe, mi miatt összevesztek. Állítása sze­
rint veszekedés közben Wolf rántott kést ellene, de ó 
azt kezéből kicsavarta s úgy szurkába meg. Csák két 
szúrásra emlékszik, de leheteti több is, mert egészen 
mogan hívül volt a düh miatt. Tóth 19 éves, alacsony, 
zuraüs, vad kinézésű egyén. Tette fölött semmi meg­
tol.á-t nem mutat s igen k zönyüsen fogadta, mi 
kor '".mására hoztak, hogy áldozata a kórházban 
meghalt.

— iáét kolportört tartóztatott le ina délután a rend­
őr t-u a kerepesi utón, a kik a «Budapesti Néplap« 
üzimü újság esti kiadását árulhatták az uiczán. Az em- 
htfclt lapban a budavári Ítélet hirdeié leírása volt kép­
pel. A letartóztatás oka nem a lap tai talmábaii kere- 
su.do, ha cm abban, hogy nálunk egyátaluban nem sza­
bad uiczán árulni újságot,

,-s- . reniitette meg a főváros lakosságát. Az ország- 
első zászlósát, az országbírót, a főrendiház s a legfőbb 
mrosag einoket hálószobája padlóján találták holtan 
megkötözve. Szajaba vastag törülközőt meg egv kisebb 
hnom kendőt gyömöszöltek a gyilkosok s nyelvét leszo­
rítottak a torkúba. Az országbíró huszárja : Berecz Já­
nos vette észre legelőbb a gyilkosságot Kora reggel be­
ment ura dolgozoszobájába s amint belépett az ajtón 
óriási leghuzam csapott feléje. Leszaladt a portáshoz s 
ijedten — tudjuk most mar, hogy színlelt ijedtséggel — 
monda neki, hogy valami baj eshetett oda fenn mert 
iijtuK, ablakok tarva-nyitva vannak s a szobában is na»v 
renuetlenség mutatkozik. A huszár visszatért a lakásba 
s egy-ket pillanat múltán lelkendezve szaladt le megint 
a portáshoz s hírül adta neki, hogy a kegyelmes urnák 
keze-labu össze van kötözve s mozdulatlanul fekszik a 
haioszoba padlóján.

A hamarjában értesített rendőrség képviselője : Kovics 
budai kapitány hat óra körül érkezett a palotába Máltás 
Hugo fogalmazóval s nehány perczczel utóbb hozzájuk 
csatlakozóit Kai lay Viktor is, kinek a gyilkosság éjjelén 
szolgálata volt. A rendőrség küldötteit megelőzte Klempa 
budai orvos, kit a megrémült cselédség zavart fel almá­
ból, hogy segítsen, ha még segíthet. Az orvos megtekin­
tette, élesztgette az országbírót, de kísérleteinek elébe 
vágott a halul. Nyolcz órakor érkeztek a palotába a tör­
vényszéki küldettek : Tóth Gerö vizsgálóbíró, Jenny An- 
tál kir. alüuyész és Kovács Imre törvényszéki orvo=.

A törvényszéki bizottság mindenekelőtt Berecz Jánost 
a huszárt ke. die vallatni, ki a legelső pillanattól fogva 
reudk.vul gyanúsan viselte magát. Félve tekinlgetett ma-a 

urul S mialatt a hozzá intézett kérdésekre felehetett 
folyvást kezeit vizsgálta. *

a rendőrség képviselői már a törvényszéki küldöttség 
megerkezese elolt kihallgatták a cselédeket. Az ország­
bíró komornyikjaiul s vejének : Pallavicini Ede örgróf- 
nan inasától megtudták, hogy a gyilkos: ág áldozata csü­
törtök estéjén tizenegy uráig az örgróíéknál volt vacsorán 
tizenegy órakor Zichy Nándor gróf és neje társaságában 
hagyta, ei >ejc szalonját. Saját lakásának bejárójáig ka- 
; oiiiogvu vezette Ziciiy Lívia groínét s a folyosón a le"- 
vidámabb hangulathan búcsúzott el tűle és férjétől 
Gyors léptekkel sietett szalonjába, melytől jobbra esik á 
gyilkosság színhelye : a hálószoba. Becsöngette huszárját 
ki levegőztette ut s rázárva az ajtót, állítása szerint 
visszatért szobájába.

A gonosztevők a dolgozószoba erkélyén át szabadultak 
véres tettük színhelyéről. Az erkély rácsozatára, mely az 
Albrecht-utra szolgál, vaskampót erősítettek s arra ine»- 
lenetosen vastag kötelet akasztottak. A köteten tiz -tiz 
ezentiméternyi távolságban esimbókok voltak, hogy nle“- 
köniiyitsék a kapaszkodást. Az erkélyről arra a keskeny 
udvarra jutottak a gyilkosak, mely a bástyafal és a pa­
lota fala közt van. A kötél még másnap délelőtt tizenegy 
uraker is ott csüngött az erkélyen s az Aibrecht-ut men­
tén folyvást nagy íiéptemeg nézte.

A kihallgatott cselédek idegen, gyanús embert nem 
láttak bemenni s Beieczröl sem vallottak semmi terhe­
lőt. A huszárt mmdazáltal letartóztatták. Ott a palotában 
vallatóra lógta mindjárt a vizsgálóbíró ; B recz azt állí­
totta, hogy fizeneg orakor vetkuztette le az országbírót 
aztán kiment s rövid idő múltán visszatért egy pohár 
vízzel, melyet az. asztalra tett. A vizet reggel ezen a he­
lyen meg is találtak. A lámpa is égett egész a gyilkos­
ság fölfedezéséig. A hálószobában tartott vizsgálat több 
eiv-dménynyel járt, mert ott bűnjeleket is találtak. Azon 
a hely. n, hol a meggyilkolt országbíró feküdt, egy dárda 
alakú vasdarabot találtak s ezenkívül több kisebb kötelet 
Az asztal mellett egész gomnolyjg kötél hevert meg e-'y 
kiürített szivarskatulya. A szalonban egy kilenczes számú 
uj divatu, hamuszinü csalóé keztyüt találtak. ’

A Wertheim-szekrényen meglátszott, hogy a »onosz- 
tevök nyiti gatni próbálták, de hogy boldogültak-e vele 
azt nem lehetett mindjárt konstatálni. Az Íróasztal fiókja 
nyitva veit s taríaima őssze-vissza hányva. Ugylátszott 
azonban, hogy a gyilkosok nem kutattak ki mindent, 
mert az íróasztal leiig nyitott fiókjában 485 f rintot érin­
tetlenül hagytak. A bűnjelek közt legfontosabb volt az a 
sárga fanyelű íélliosszu konyhakés, melyet egy pénzügy- 
miniszteri szolga a palotától mintegy másfél lépésnyire 
falait. Pengéjére szárnyas Merkúr volt rávésve, nyelén 
pedig ez ii olt jel volt: 0. H. E. 5435. A bástyafal tö­
vében két lábnyomot találtak, melyekről bikafalvi Máthé 
Domokos gipszmíisolatokat készített.

A rendőrségnek tehát ily kétes értékű bűnjelek állot­
tak rendelkezésére, midőn hozzáfogott a gyilkosok nvo-

szobáját urasági inasokkal osztotta meg. Nála tartózko- 
e , , ,Pan£a Fal is, s a különböző leírásokból azt követ- 
vffie 6 a -“>rozó fendőrkapitány, hogy Berecz János 
«iLc íf xg.e,iett az 0í5Zágbiró palotája előtt. Spanga 
Sifá , oÓjá o! megtudtak, hogy a hely nélkül volt inas 

t°n0n.uregRt“1 öt órakor tért lakására. Csak annyi 
SrVO ioltho"’ a mennyi alatt ruliát váltott. Miután 
S™; ujságpapirost vett elő s nagy hirtelen bele- 

ge 6i^ valamit. Aztán sietve távozott hazulról s 
vissza sem került többé. Zsarnay kapitány m gszerezte 
spanga arczkepet és számos példányban sokszorosittatá. 

■a ienykepeket szétosztották a szolgálattevő rendőrök 
!"fg.az erjaratok vezetői közt s küldött egyetegyet a ha- 
zu* es külföldi varosok hatóságainak is.
,fe nlesindult az az elkeserede t harcz, mely oly 

‘ ]6 mrfotta izgatottságban nemcsak Magyarorszácot, 
0 deí ,s- Zsarna? kapitánynak s a melléje adott

,k,íeK k°ra réggé Ml nem vo]t pihenésüki mert
nimdun ala" beállított hozzújok valaki azzal a hírrel, 
ihhLa keresve-keresett Spanga Pált itt vagy ott látták, 
eDDen vagy abban a korcsmában, kávéházban, fogadó­
ban, kurta hajjal vagy borotvált szakállal, de mindig 

Vgg- V' ‘zgatottan- A vendéglőkben az ajtók felé 
loidult mmdeii szem, valahányszor belépett valaki s le 
lenetett olvasni az arczokról, hogy a lappangó gyilkost 
keresi varja mindenki. *

E nagy hajsza alatt vagy hat embert tartóztatott le a 
c!?iu ag’-,?e ?zek kézül csak Pitély Mihályt s ennek 
Siaiiatadoját: Jávor Józsefet adta át Berecz Jánossal 
gyutt a kiral í üg.észségnek. A foglyokat április 5-dikén 

éjjel négy órakor szállították át a Fortunába, hol Tóth 
Uero vizsgálóbíró már másnap megkezdte a vallatásokat, 
ludjuk, hogy konokul tagadtak mindnyájan, de a vizs- 
=alobironak törhetetlen erélye diadalmaskodott a go- 
nosztevök makacsságán. A legnagyobb elismerés illeti a 
kitűnő vizsgálóbírót, ki a bonyolódott ügynek szétkuszált 
(js'ze szorgalommal és nagy szerencsével gyűjtötte

A foglyok átszállítása után Spangát üldözte teljes ap­
parátussal a rendőrség s április 6-ikán az a hír jött Bécs- 
boi, hogy a keresett inas olt tartózkodott két napig 
szabó Mihály zentai kereskedelmi utazó neve alatt s há­
rom nappal azelőtt Triesztbe utazott A hir annyiban 
u‘v?s v°Jt> bogy a gonosztevő nem az osztrák kikötő vá­
ró Da, hanem Pozsonyba menekült a bécsi rendőrség 
éber szeme, elő . Ott fogta el öt április 12-diké„ esteli 
nyolczadlel orakor Schwmgensclilögel rendőrségi fel­
ügyelő. Lgy odavaló nyilvános ház tulajdonosnöje ismert 
ra s ez tigyelmeztette a rendőrséget. Mikor a rendőr 
megragadta, magára lőtt négyszer a gyilkos és a 
súlyos betegen feküdt a városi kórházban április 22-éi» 
s másnap reggel már itt volt a fővárosban. A vizsgáló- 
i "n' Fozsonyban is vallatta, a Fortunában 24-én 
hallgatta ki először, de Spanga nem ismerte el bűnét, s 
bujdosá-át azzal indokolta, hogy ö követte el másodma- 
gaval a Schwarzer-féle betörést s léit a letartóztatástól, 
o nem csak ó tagadott, hanem a többi gyanúsított is. $8 

A vizsgálatnak határozott fordulatot adott az a bűnjel, 
melyet az «Egyetértés» szerkesztősége szolgáltatott Tóth 
Geronek. Április 24-én adta át neki lapunk egy dol­
gozótársa szakasztott mását annak a szomorú neveze- 
tessegu késnek, melyet az országbíró gyilkosai hajitot- 
tak, el az Albrecht-utón. E kést Támedly Mihály vaske- 
reskedö juttatá hozzánk, a kinek segéde fölismerte Já­
vorban azt az embert, a ki boltjukban megfordult és 
konyhakést vett. Jávor aztán már nem is tagadta a 
dolgot s vallomásával nagy szolgálatot tett a vizs- 
galatnak; A tőle nyert adatok megtörték Spanga Pál 
csökönyösségét s a gyilkos május 18-áiiak éjjelén meg­
vallotta szörnyű tettüket; Sjjí-án éjjel már Pitély is beis­
merte bunrészességét, de hátra volt a legnehezebb do­
log: hogy Bereczet is vallomásra késztesse a vizsgáló- 
bíró. Ut nappal később ezt a súlyos föladatot is megol­
dotta a vasszorgalmu vizsgálóbíró. Berecz megvallotta 
töredelmesen, tiogy ö búj tolta fel, ö rejtette el társait, 
de tudjuk, hogy e vallomását a tárgyalás alatt makacs 
tagadással iparkodott tagadni.

A törvényszék vádhatározata ellen csak Jávor József 
Jelebbezett, s pedig jó sikerrel, mert a királyi tábla föl­
mentette öt a vád alól. A végtárgyaláson ennélfogva csak 
három vádlott ült a törvényszék előtt, mely mindnyáju­
kat halálra ítélte. A királyi tábla tudvalevőleg megváltoz­
tatta az ítéletet s Berecz tizenöt évi légyházzal akarta 
büntetni, mig a kúria az első bíróság ítéletét hagyta 
helyben.

a vedelem számára !» szavakkal fogadta Györfiy a belépő 
Diroságot. Nagy nehezen lehetett Győrffynek helyet szo- 
nt?m a jcttyzö asztalánál, Kazacsay jegyző pedig oda ült a Dirin asztalhoz.

az ügyész urat! — szólt az elnök a terem- 
p J,i,z‘t • üzei negyedórái kínos várakozásba került: mig 
rtra K n os-, klr‘ ügyész megérkezett. Épen nyolezadfm 

'olt, mikor az elnök parancsot adóit a teremernek :
— Vezessek be a vádlottakat ! 

nA,e™:Vbei‘ lia«y mozgás támadt. Zijos felkiáltások 
j. leülni! Levele! Többeket, a kik

'J.e a ?k> lehuzkodlak. Az elnök figyelmeztette a kö­
zönségét, hogy ne nyugtalankod |ék.

Kevéssd ezután bevezették az elítélteket. Elöl jött Pi- 
i-7iíJ^U,.ana^^Cröü,':' végül Spanga. Kíséretüket három 

Is n.-°*cz fegyvertelen börtönőr képezte. Na- 
üvMo sag szempontjából Horváth fogházfel- 

,Jí: °J Z/Cr'a; és Alföldi börtönmesterek is az elitél­
tek nie lett foglallak állást.
n n-ote uiasitására a következő sorrendben állították

3

színház, művészet.
— A nemzeti színházban ina este Szacsvtiy Imre 

fölléptével Schiller Don Curlosút adtak nagyszámú 
közönség előtt, a mely azonban a bosszú lélekzetü drá­
mai költemény folyamában és vége felé jóé-kán meg­
ritkult. Szacsvay ezúttal Posa marquis szerepében mu­
tatta be magát és zajos sikert aiatott, felvonások végén 
számtalanszor kihívták, sőt nyílt jelenetben is viharos 
tapsot kapott. Mai sikeie megerősít tt azon hitünkben, bog 
Ken használható tarot nyer be ne a nemzeti színház. Nem 
drámai színészeink rovására, csupán a Szacsvay mai játéká­
nak dicséretére mondjuk, bog. az egész személyzetből ö 
találta el legjobban a szentimentális német költő poezi- 
s*nek hangját. Posa marquisjáiiak rajongó idealizmusát 
szívből fakadó, szívhez szóló őszinte lelkesedéssel tolmá­
csolta. A tehetség! s fiatal művész modorosságából eay- 
kettoncK a hiányát már is örönimel nélkülöztük, motlo- 
10- uitouúlá a azonban feltűnőbb volt, mint a múlt alka­
tommal, s hangjának fogyatékos ércze is jobban kitűnt, 
rülüp király szerepét Egressy adta ; némely jelenete 
halvány volt ugyan, más jelenetei azonban igen s.épen 
sikerültek, s az egész ala .itás dicséretre méltó, külónü- 
sen kitűnő volt maszkja, megjelenése. Jászay Alari 
Erzsébet királynéja és tielvey Laura Eboli berezegnöje 
ísrueieies jeles al olásuk ; ma különösen Jászay Marinak 
»ólt szerencsés estéje, az egész első felvonást finoman, kiío*

mozásához. Must, hogy az igazságszolgáltatás sujtúló 
keze már ránehezedett a bűnösökre, tartozunk a vizsgá­
lat vezetőjének, Zsarnay Győző kap lánynak azzal'az 
elismeréssel, hogy az első pillanattól kezdve helyes nyo­
mon járt, noha a gyanúsítottak makacs tagadásával szem­
ben alig volt bizun; itéka, meiylyel konokságukat meg­
törhette volna. S nem titkolhatjuk el azon való sajnál­
kozásunkat sem, hogy a tóvárosi rendőrségnek ezt a 
legszorgalmasabb tágját kicsinyes intriguák — bárha 
nem is veguép — leszorították arról a helyről, melyre, 
nálánál méltóbb ember eddig még nem akadt. ’
... Az országbíró huszárja elten mindinkább súlyo­

sabb gyanuokok merültek föl, de Berecz János konokul 
hajtogatta ártatlanságát.

A kegyetlenül eltorzított holttestet márczius 30-dikán 
déleiü l bonczolta fül a törvényszéki küldöttség ottlétében 
dr. Belky János egyetemi tanár dr. Glück Iguácz és dr. 
Pécliy János törvényszéki orvosok közreműködésével. 
Konstatálták, hogy az országbíró halála éjféli tizenkét 
orakor, esetleg valamivel korábban következett b •. Kü­
lönben a bonezoiás eredménye sem sukat lendített a 
rendőrség nyomozásán. Annál nagyobb ■ egitségére volt 
az a level, melyet két csendurszázados irt márczius 30-án

■ »# L I rs I- 47. í-.i ni Ion vno Ir A í.nrül 1 ..., 1 l..L...t.n : I_

ri£ UISÍÜ2JJUU yuiuuija cjuu ac.rtuaiv. a. az epuiei
ban láttak a huszárt, ki hajadonfővel álldogált ott egy 
másik emberr. 1. Mielőtt a tisztek a kapuhoz értek, élén­
ken beszélgetett ismerősével a huszár, de a mint köze­
lebb jutottak hozzá, halk suttogásra változtatta beszédét. 
A századosok csak annyit értettek szavából, hogy az or­
szágbíróról beszél, mert «gazdá»-jat emlegette.

Ez a levél veze ett nyomára Spanga Pálnak. A rend­
őrség megtudta ugyanis, hogy Berecz gyakori vendége 
volt a vas-utezai Is. szántu ház egy lakosának, a ki két

Az itéletkihirdetós.
Ma hajnali 6 órakor, mikor még egészen sötét volt s a 

legszeszlángok világa csak alig tört át a vastag ködréte­
gen, a Furtuna-épület előtt már gyülekezni kezdett a 
nép. Elemién kizárólag hírlapírók csoportosultak össze s 
várták, mikor nyílik meg a Fortuna kapuja, hogy ideje­
korán bejuthassanak a tárgyaló terembe, melynek abla­
kai már ki voltak világítva. Egy negyeddel hat óra után 
tizenkét lovasrendőr vágtatott elő s a Fortuna előtt fél­
kört képezve, állást foglaltak; nem sokára azután szú- 
mos gyalogos rendőr is érkezett. A lovas és gyalogos 
rendőrök azután meglehetősen indokolatlanul basáskod- 
tak a szaporán gyülekező tömeggel, mely egy rövid 
negyedóra alatt hatalmas csoporttá növekedett. Egy­
mást érték a bérkocsik, melyekben a főváros elő­
kelő társadalmi köreihez tartozó férfiak jöttek el, 
hogy tanúi legyenek az Ítélethirdetés érdekes jele­
netének. Az emberek sürü csoportja a kapu elé tolon­
gott, hogy minél biztosabban bejuthasson, ha megnyí­
lik. Az űrök kijelentették, hegy addig inig a tör­
vény zékt elnök meg nem érkezik, a közönséget nem 
bocsáthalják be. Egy negyeddel 7 óra előtt mikor 
az egyre gyülekező tömeg türelmetlenkedő e főfokára 
hágott, s az egész.,-utczát betölté a tolongok éktelen 
zaja, végre megérkezett KrKzt János törvényszéki el­
nök. A sürü tömegen át alig juthatott el a kapuig. Itt 
felszólította a közönséget, hogy vonuljon hátrább, mert, 
a inig a kapu előtt tiszta kört nein képeznek nem nyit­
tatja ki a kaput. Természetesen a visszavonulást senki 
sem volt hajlandó megkezdeni, mire azután megkezdő­
dött a gyalogos- és lovas rendőrük intervencziója még 
pedig a legbárdolatlanabb modorban. Irtózatos zavar tá­
madt, a rendőrök szögbe idomított karokkal és meg- 
lorditott fegyvereikkel uklelüztek, a lovasok a nép 
közé mentek, szitok és káromkodás harsány lár­
mába vegyült. A kizárólag intelligens emberekből 
álló tömeg jogos felháborodással fogadta a rendőrök 
durva bánásmódját, s panaszra nem is mehetett senki­
hez, mert a rendőröknek nem volt vezetőjük. Ezalatt kü­
lönös protekczióbol egy-egy kiváltságos embert bebousá- 
tottak a kapun, ebben az irigylésre méltó sorsban része­
sült néhány hölgy is, a kik jó ideig ott szorongtak a 
kapu előtt tolongo csoport között. Az elnök még mindig 
nem elégelte meg a várakozók gyötrelmeit, s foly­
vást azt kívánta, hogy a kapu előtt kört ké­
pezzenek. Hogy mi volt a ezéija ennek a körkép­
zésnek, azt senki sem tudta megérteni. Perez perez után 
múlt, s már hét óra felé járt az idő, az elnök meggyő­
ződött, hogy a körképzés terve keresztülvihetetlen, tehát 
kinyittatta a kaput s bement az épületbe. A kapunyilá- 
son azután a tömeg feltarthatatlanul tolongott utana, 
valóságos rohammal mintha az egész épületet el akarta 
volna foglalni. Mikor egy nagy csoport bejutott, az őrök 
becsaptak a kaput. Künn erre kegyetlen lárma támadt, 
de a kapu újra megnyílt, s újabb csoport rohant be az 
épületbe. Természetesen a tárgyaló terein pár pilla­
nat alatt szorongásig megtelt, s az ajtók előtt nagy- 
tömegekben zajóiig ak azok, a kik be nem fér­
tek, mig az épület eh tt a künnrekedtek százai állottak 
varva az Uéletkihirdetés befejezését s az elitéltek elszál­
lítását.

A tárgyaló terem az ülés megkezdése előtt rend­
kívül érdekes képet nyújtott. A padsorokban emberhátán 
ember nyüzsgött, a háttérben fólállottak a padokra, be­
lekapaszkodtak az ab.aktákba, lámpatartókba és ez a to­
longó, sokaság száz meg százféle hangon zajongott, lár­
mázott. Mint valami viharos népgyülésen úgy viselte 
magát a közönség. Az esküdtek páholyát a" hírlap­
írók foglalták el, , és soraikban helyet engedtek 
Csiky Gergelynek, Againak, Ujházy Edének és Ber­
csényinek. A bíróság számára korláttal elzárt emel­
vényen is nagy csoport tolongott, úgy szorongtak itt egy­
másmelleit az emberek, mint a pakliban a gyula. 
Batthyány Elemér és Károlyi Tibor grófok is ide szorul­
tak. Állva maradtak mindvégig s nem ülhettek le. Az 
emelvényen volt több alügyész és orsz.-képviselő. Hát­
rább a törvényszék tanácskozó szobájában is sürü cso­
portban állottak az érdeklődök. Odry Lehel székre állva, 
tekintélyes magasságból nézte végig azt az ember- 
rajt, mely a hosszú tetemben zajougva fészke­
lődön. Az első padsort nők foglalták el, de a
későbben jövők eiibük állottak, s bizon elég udva- 
natlanul elzártál; a «jó kilátást» a gyöngéd ?zivü érdek­
lődök elől. És a különböző ajtókon még egyre jöttek be 
az emberek; egy-egy elmaradozott hírlapíró, színész, 
vagy törvényszéki hivatalnok még ezután kegyes bebo- 
csattatást nyert a tcreinszolgák részéről, a kik sohasem 
voltak éle ükben olyan potentátok, mint ezúttal. Utoljára 
már a padso ok és a bírósági emelvény közt a vádlottak 
és a tanuk számára fentarlctt tér is csaknem egészen 
megtelt jobbára kiváltságos férfiakkal.

A teremben szüntelenül tartott a, bábeli zűrzavar, ék­
telen lárma, melyből élesen kivált egy-egy indignálódó 
felszólalás, vagy haragos sivalkodás.

Negyed nyolcz órakor lépett a törvényszék a tárgyalási 
terembe. A tanács elnöke volt Briszt János, szavazó 
biruk Bapp József és Brinkmann, jegyző Kazacsay.

Az füleltek védői közül megjelentek GyőrtlV és Grane.-! 
Ott szorongtak a bírósági korlát inogott. «Helyet kérek

vnknl1 - 1 yahmennyinek az aicza, de azért Berecz
tere,,-,6 en ineZe t,szLel- Folytonosan bajuszát pödörte s a 
rn. é .l- egy,‘k markába néze t. Spanga reszketett, lábai 
‘ ! g;a ';:ár;mar attu tartottak, hogy elájul. Pitély vad 

Li-rnJ i1] . nézelt. az elnökre, égó vad szemeiből sajáUá- 
voíl látható su°alzott| ajkain gúnyosnak tetsző mosoly

elrlök (Spangához) : Mi a neve ? Siránkozó han-
a megtörve; Spanga. P.tély közönyösen
san e e ie ntd i/neS n,evét- Berecz nyugodtan, hango­
san ejtette ki; Berecz János.
a ttp ff,■i ellenük feníorgó bűnügyben leérkezett
p7ntá* ,az itélet s azt most fel fogom olvasni,
melvpf ^“kezdte az elnök a hosszú Ítélet felolvasását, 
e.annak idejen szószerinti szövegében közöltünk, 
száiíh I niegtorve, félve nézett az elnökre, szinte leste 
nem i= a szavaKat- Pitély egész közönyös volt, mintha 
A tPrOSmr0ki.Vi0 na sz ‘ Berecz mereven nézett maga elé. 
sem pú ri6"?, sarklil'a irányozta tekintetét, egy arczizma Mitn'ldu 1 ,ln®F* “2* szempillái mozogtak idegesen, 
iutott )> aZ 6 nok, ?z itóletfeiolvasásbau addig a pontig 
ír'h°ey : «a kir. kuna a következő ítéletet hozott ...» 
remhenm?gk0SZ0íüít? t,orkat. s kissé körülnézel:. A te- 
küziidntthlri C,end a l! ke- Az érdeklődés mindinkább fo- 
elnüt m’, mi5!de" ?zcm az elitéltekre volt irányozva. Az 
váhh • -’Ugod1tan« lassan, mélyen megindulva olvasta to- 
akniá’n en,ielfngva a büntető törvénykönyv 70. szaka,za 
cspmfei ’ " "*i «zditama kellett egy lapot. A halotti mély 
za?ék v/ fr" uralkodott, mindinkább nagyobb
azJbhkLdl °tta 6 ' ^ teremben égtek a gázlángok, mert 
fj.ea ik0n mes ''em igen hatolt be a világosság. A 
növekedett56 lletetlen VOlt* a folon®-t', zaj, kiabálás egyre

itétoí !Í'-‘uk n>'u8a|omva intette a tömeget, s folytatta az 
/Spanga Pál, P.tély Mihály és Berecz Já- 

nos kötél általi halaira ítéltettek.»
mondt=r 'r elnÖk a.*köté1» és a «halul» szavakat ki- 

> Berecz egesz közönyösen körülnézett, s meui a- 
ki-/d e ujSfUerjat Aztán gondosan elválasztott hajat 
Kezüte tíz körmével motozni.
imŰLe,ínŐ/V 4EZueI- azitúletet telolvastam. Következik az
Soulk üljenek íen,lkmanU Ur J6SZ SZ‘V6s feioh'asni- A

jobbra' tóle pa> 1 heíyf foglaJl,ak. Középütt ül Spanga, 
mo őr S- Plte> ba ra Berecz- Köztük egv-egv szuro-
iegyház-ör foS'heTje. ’ " 1,lrlaP'rÓk padja e,ó,t’ több
sát^fcrn -V? ,negkf;zdl az indokolás felolvasá­

st hosszú inű t |k n,“zdulatlunul végig hallgattak. 
fakadL ufiato indokolás felol-asása alatt Spaiuja -írva 

.. !? ujjaival idegesen malmot látszik, Berecz olvkor
mMvS°eondnH ébZOntja Öklét- m^d homl^mÄ 
mely gondolatukba nierultnek látszik, majd ismét fi»vi-róUzó az te If illd0k0lasi- unkorSpaJnga vallom‘rÍ..- 
Si nnfff tPH d ki -fS’ eg>- szemrehányó tekintetet vet
soPkraB elv e»van !ftSr padokb-ui haiJgZl> "leülni!» kiáltá- 

,',’rgl;,BiPdMk. a ra'ta állok alattvaló össze­
írnak ™indig..? ..közönség felé tekint, az indoko- 
lasnak, az u bűnösségét bizonyító pontjainál min­den arezvonásán látszik, a kitörni készülő de „le'.s
tzgato0ttL»áías P‘tély ,eekevésbe árulja el ’ideges-égét, 
teiiutete*1 mindig6tiszta?" Pe‘CZr6 56 lábbad”ak könyekbe, 
JLÄ“ borsszlí ^okolás felolvasát minden ünne- 
sá.l °í“Sm0tt;l.fgyrF"zt a,mak hosszad a! mas-
mpf ’ nla?r.ea.zt a kiallliatatlan homérsékü s levegőjű ter-
zaj?gásal Sa81S megtoltoU naSy tömegnek kikerülhetetlen

mMvetUsziÍntAneHÍUí°k0láSiít ? köve,kezö záradék követi, 
mellet szinten Brinkmann olvasott fel :
1SS4 “ebf5 »ián Ln k‘J' ‘S-'^áeüfcTmimsztmumuak
; M rem. j-in Veit átirata szerint t. bú Is-án kelt le-f elha 
tarozásával megengedni méttúztatolt hogy a gyilkossá/ ' ,-abla«KtHv MiMÍÍfl m‘attk0,tel h^L .tfft Befet ,tan£
des Molvuífpl afitíEr i al irányában az igazságszolgáltatás reu- ues !e olyasa akadálytalanul bekövetkezzék.»
szólt- L e batározas felolvasása után Kriszt elnök igy

véereWi.SneHrAnÍAhalíll0S ,itékt niind a l«rom vádlotton - 
»3 Ál re I9 -7 • a,1íak róganatos tása f. évi febr. 
-3-ihi egge í / orara a kerep si-uti Eggendorfer-féle ló»-
Saie»vzök ,klt- A bl,Ó'ág0t Na'ndnyi bíró és Kazacsa°y 

, kl1"-. ügyészségét Kálossi József kir. ul-
tüVvmfv 1?Sak Lk oP/V1SC nl-, Az. délet foganatositásárol a 
törvényszéknek 24 ura alatt jelentés teendő.»
vébzn.)LnUk; Alijullak leU (Nagy zt'j a közönség so-

•*»** • * -w*»

ss
uundtogy önöket" isten véghetetlen ir- 

galmatu ajánlom. Hogy pedig erre magukat méltóvá te-
dkfüdv ú"6“?’ h,°gy “águkba szállva büubánőlag a 
ciki üdvösség istenéhez könyörögjenek s hogy e/l meg­tehessék hogy lelki erőt íeritíLsonek, gondoskodva 

van mindegyik mellé lelki atyáról, a kik 2 szünet
4ivé-eigaSSt Ufögadjak. Ajánlom, fogadjak a lelki atyát
to n ninidün -Illost, 0110 el a ,l g^gsu útra elbock- 
ton , újólag mindhármukat isten irgalmába ajánlom.

Van nieg valami mondani valójuk? kérdi a közömé" 
novekvo luzas izgatottsága közt az elnök az elMtektóf 

^erecc; Janos a sorbol kilépve, határozott hangon - 
S'lfink6 eSftnrVuiySZ,ek ! eg) keresem van. (Halljuk!
elórf tohtlIIS'rÍ^jLra f Pad°tbo1

Kínok ismételve csendre inti a hallgatóságot.
Jíerecz dános szintén a közönség felé fordul, csendet 

o-arT’ mo1,11 lgy szól a törvényszékhez: En ,/ törvény­
szék előtt megmondtam, nem vagyok bűnös és 
a kuna mégis bunusuek talált, itt oly okok jönnek fel....

etnu/ö közbevág : Az ítélet ellen mar nincs iuua 
szuim, az mar belejezett tény, azon már nem lehet val- 

llog>; iia. azonban mégis megengedtem, hogy 
szólhasson, ezt azért tettem, mert azt hittem, hogy más 
egyeb kenu valója van.

Berecz: Tekintetes törvényszék !
Az elnök: Nincs joga szólni.

„em vtb5 Jau?s: E“ «““dig le voltam tartoztatva, azóta 
í.,6 .; a,’n , ^rgyakhiO,,, nem nyilatkozhattam. Es a 
kuiia most oly okokat hoz lel, majd ki fogom...

Az elnök: Hallgasson! Nincs joga .
Berecz János: Igenis, majd ki fogom . .
Az elnök (az örökhöz): Vezessék el!

állt Berecz “kitofi-A ‘‘,‘elynek küz-vtillen szomszédságában 
kéts.-hee ’tt p r \ ’ aZ a!-übul B visszafordul s 

eaLtt esdo hangon: «kerem engedjék meg ...»
Á°nbf. Kdietett hallani szavaiból. Mind a három 
váulottat kivezettek s lekisérték a fogház udvarára.

Nyolcz óra 40 perez volt, midőn a kihirdetés véget ért.

kabátjuk alatt karingben ibolyaszin stólával, fejőkön bi-
rotummal s kezökben ezüst paczilikáleval jelentek meg« 
-» kir. ügyész először Bereczet adu át Dégen Titusz plé. 
bánosnak. Berecz valódi szalonias kőn yedséggei ha­
jolt meg és azt mondta : «Köszönöm». Pitélvt Tóthfa- 
ussy Béla segédlelkész, Spangát pedig dr. Reindl Ro­

man káplán urak vették legott lelki ápolásuk alá. Az első ko- 
es! ián ült lelkészével és két töltött feg;, verő szuronyos őrrel 
Berecz, a második kocsiban ugyanily környezetben Spanga 
a haimadikban Pitély. A kocsik gyorsan gördültek ki a 
• ni tuna kapuján, hol rögtön 12 lovas rendőr vette kü­
rti! a sebesen hajtó fogatokat és folytonos erős ügetés- 

n igy éit a szomorú menet a kcrcpesi-uti fegyházba. 
A kezekben revolver! tartó lovas rendőrök által' körül­
vett szinte vágtató kocsik az egesz városban mindenütt 
roppant feltűnést keltetlek ; a kocsik ablakai mind le 
fo ta " függönyözvc, ablakaik iö húzva kivéve a Berecz 
lOesijáét, meit Dégen plébános egé.-zsége győngesége 

miatt nem állhalja a zárt levegőt. E kocsi ablakán uí 
atm lenetett az egyházi ruhában üló papot, s mellette a 

darócz köntösű, hajadon fejű elitéltet és a két őrt, a 
térdök közt tartott szuronynyal.

Az elitéltek az ut alatt általán rendkívüli tisztelettel es 
odaadással viselteitek lelki pásztoraik iránt. Spanga foly­
ton csókolta papja kezet, Pitély pedig isméié vé mondta 
Tothfalussy Bélának, hogy mennyire sajnálja ezt a miatta 
való fáradságát. Mikor a Fortuna mellett ama nóelsikot- 
tntta magat, Spanga magyarázta dr. Reindl káplánnak: 
Ez a Berecz felesége a kitől elválva él.

Spanga az egész utón sirt és általán rendkívül meg- 
törtnek mutatkozott. Nagyon meghatotta őt a búcsú régi 
börtönétől. Mielőtt a kocsira szállt volna, a királyi ügyé-, 
szelíd hangon igy szólt hozzá : «Lássa Spanga, magát 
mindenki sajnálja, mert mindig jól viselte magát !» Mire 
Spanga meg jobban zokogott cs köszönte az ütryész a 
felügyelő és az őrök jó bánásmódját, elbúcsúzott min­
denkitől.

A Fortuna épülete előtt csak lassan mozoghatott a 
szomorú menet s a mikor az elsó bérkocsi kifordult a 
k,.pu alól, velőtrázó sikojban tört ki, az utczán egy kö­
zépkorú nó : a Berecz János nénje. — «János! Jánost»
— kiáltá szivszakgató hangon, de a három kocsi elhaj­
ított elölte s mikor az utolsó is túl volt a Fortuna-ut. 
czan, ájultan rogyott egy barátnője karjaiba, ki ö: laká­
sára vezette. A szánandó asszony *gv tóvárosi rendőrnek 
a felesége. A megható epizód természetesen nagy c«ó- 
dulest keltett s -az Ítélethirdetésről távozó közönség szu- 
nakozva állotta körül a halálra Ítélt nővérét.

Az elifi-ltek szállítása közben a kerepesi utón baleset 
is történt. Egy lovasrendőrt lova levetett és a kövezetre 
zuhant ember a Pitélvt vivő kocsi kerekei alá került, de 
nem szenvedett komoly sérülést. Lovát is sikerült rögtön 
feltartóztatni.

A Fortunából a siralomházba.
Mikor az elnök a teremből kivezettetni rendelé az el­

ítélteket, a roppant közönség a kíváncsiság lázától űzetve 
gomolygott ki a terem minden ajtaján, hogy a három 
gonosztevőt még egyszer lássa. De azokat sebes léptekkel 
vezette végig a folyosón az őrcsapat s a tömeg csak az 
ajtót látta becsapódni utanok. Az elítéltek szutalanul ha­
ladtak le a lépcsőn; Spanga az arczáról lefolyó kénye­
ket törülgeté. Végre megszólalt Berecz, sötéten merve 
végig a mögötte haladókat:

— Kutyák ti vittetek engem ide !
ie bizony minket, mondá Spanga keserűen, te 

akasztófáravaló.
— Oda megyünk, mormogott Berecz sötéten.
A szomorú menet leért az udvarra, hol már három 

négyüléses bérkocsi várt, a 30, 230 és 350 számuak. A 
börtönmester rögtön rövid vasakat rakott az elítéltek 
kézcsuklóira. Buck királyi ügyész jelen volt e műtét alatt. 
Berecz ismét megszólalt:

— E miatt a két gazember miatt jutottam én erre a 
sorsra 1

— De bizony te vittél minket a bajba, szólt ismét 
Spanga, de a kir. ügyész elcsitította őket.

Miután az elítéltek meg voltak vasalva, Böck ügyész 
elővezette a három lelkészt Dégen Titusz, Tothfalussy 
Béla és dr. Reindl Román tisztelendő urakat, kik felső

A siralomházban.
A kerepesi-uti tV-gyházban az elítélteket kiszállítva a 

fogatokból, rögtön bevezették a számukra íentartott czei- 
iákba, melyek berendezését már tegnap említettük: egy­
szerű ágy, két szók és fehér lepellel lebontott asztal 
melyen két égő gyertya közt feszület áll. A siralomházul 
hasznaitatni szokott tanteremben van Berecz a szomszé­
dos 4-ik számú czellában Pitély, a sarkon pedig Spanga 
A szegény bűnösöket lelki atyáik rögtön vigasztalni kezd­
ték s un várakozás ellenére ; nemcsak az ellágyult 
Spanga, de a zordnak látszó Pitély é- Berecz is igen 
szives-n fogadták a buzgó lelkiatyák intéseit.
„ Berecz papjavai első sorban ügyéről kezdett beszélni. 
Ez ember, úgy látszik, végkép megmarad a mellett 
bogy ó ártatlan.
- Tagadom, mondá, hogy nekem a gyilkosságban 

részem lelt volna, hogy az én belegyezésemmel történt 
vo na az az iszonyatosság. Nagyon sajnálom, l,ocv annak 
a két hitvány embernek a szavára adtak valamit.

Kivanta látni, még az elindulás elölt, anyját, nővérét 
és Jekelfalussy Lajos miniszteri tanácsost, kinél egykoi 
mint inas szolgált. Nővére és anyja még a délelőtt Ju- 
Jyan.án megjelentek a siralomházban és irtózatos zoko­
gás, tuldnklas közi búcsúztak el Berecztől. k jujon-ás 
olyan nagy volt, hogy behallatszott a Pitély szomszédos 
ezellajába is ; Pitély megdöbbent és azt kérdezte -yón- 
latójátó1: «Minek engedik meg az ilyet?. A női rokon­
ság olyan görcsösen ölelgette az elítéltéi, hogy Szikszay 
törvényszéki orvos és az őrség résen voltak : vájjon nem 
akarnak e mérget csempészni a kezébe. Az ügvész sietett 
véget vetni a jelenetnek; a Berecz buga még az udva­
ron is kiabált: «A gyilko-ok a birák, nem ók: igy kell 
szegény Jánosnak elvesznie, mert nem volt elég'pén­
zünk !»

A halálraítéltek közt Berecz volt az első, a ki meg- 
gyónl: még délelőtt. Mikor déltájt a külső udvarba be- 
robogott a kocsi, mely a rabok ételét hozza, Berecz, ki 
mindig megőrizte szoborszerei hideg nyugalmát, meg­
rendült e hangra. «Az akasztóikat szállították be?» — 
keidé clh.ilaványod;a, aztán kikéredzelt az udvarra, hegy 
lássa mi történik ott.

Pitély Miliáh, a Li az itelclhini léskor oly nagy Ja- 
ezot árult el, Tothfalussy tisztelendő oldalán "i kocsiban 
zokogott és csókolta a feszületet.

— Az az én bajom, nagyon tisztelendő ur, mondá a 
lelkésznek, hogy árván maradtam, nincsenek szüleim és 
ezért jutottam ilyen halálra.

Később a siralomházban felsóhajtott:
- Sajnos eset ez az envim, még a gyermek a bölcső- 

ben is megsajnálná.
Majd fölébredt benne az élethez való ragaszkodás:
— Nem hittem volna, hogy az apostoli "király velem 

ilyet meglegyen.
Mikor Tothfalussy ur délLíjl eltávozott lóle, egész sza- 

loniasan udvarias hangon mondta:
Sajnálom, hogy miattam annyit fárad a föliszle- 

lendö ur. Jó étvágyat kívánok !
Pitély reggel kávét kért, délben húst és egész nap 

sokat szivarozott.
Spang;a Pál a délelőtt folyamán maga volt a meg- 

iörtség cs bánat. Gyóntatójának, dr. Reindl Románnak 
elmondta egész élettörténetét, oly nyílt őszinteséggel, 
mely méhen meghatotta a lelkészt. «Éti», mondta az 
elitéit, «teljes életemben könnyelmű, mulatni szerető tiu 
voltam. Nekem soha sem fizettek, soha sem tettek szí­
vességet, én meg mindenkinek. Egyebet én nem tettem.
A lopásra sem adtam volna magamat, ha néni 
visz rá a szerencsétlenség, Egy asszony szerelmé­
vel üldözött, de nekem nem kellett: erre boszut es­
küdött ellenein és hamisan azzal vádolt, hogv 300 fo­
rintját elloptam. A dolog a törvényszék elé került. Ep 
Radvánszky Béla bárónál szolgáltam, mikor egy napon 
idézést kaptam. Fölmentem a Fortunába, azt hívén, ho-y 
egykét óra múlva visszatérhetek s gazdám nem tudja 
meg a dolgot. De a vizsgálóbíró ott tartott estig és el 
vesztettem szolgálatomat. Ekkor villant föl a fejemben, 
hogy hiszen a lopásból jól meg lehetne élni. Teljes éle­
temben könnyelmű voltam, de rossz soha /»

Elmondta aztán élete folyását, mint örökölt Almásy 
gróftól 250 Irt évdijat, melyet Szapáiy gróf 2500 frlért 
megváltott tőle, mint szokta meg. mig e sok pénzből 
tartott, a korhely életet, majd elmondta részletesen a 
Sclivvartzer-féle lopás történe:ét, és az országbíró ellen 
elkövetett bűntényét is.

Spanga most is határozottan tagadja, hegy ó 
neki szándékában volt az országbíró életét elvenni.
Es ennek bizonyítására fölemlítette, hogy ó un-zoltá 
Pitélvt, hogy Mailáthnak ne csak a száját dugják be, 
de a fiileit is, ne hogy meghallja, mikor ők 
távoznak s már biztonságban hive magát, «bajt ne 
csinálhasson.» Spanga e yátalán tiltakozik az előre 
megfontolt szándék ellen, mely kifejezést nagvon 
jól és egész súlyával érti.

Spangát délelőtt meglátogatta nagynénje. A viszontlá­
tás igen élzékény volt. «Megrövidítettelek, édes nőném
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2UU írtig, — moudá az elitéit busán. Isten látja a lelke- 
niet, hogy szívesen megfizetném, de most már nem 
lehet. Imádkozzál érett in. A többi rokonaimat nem 
akarom látni, mert azok sokszor nekem jöttek, de hi­
szen megérdemeltem. Hanem küldjék be, kérem, bará­
tomat Kasza Jánost, a ki a vas-utasában lakik, 18. sz­
aluit. fiz volt a/, én egyetlen jó barátom, a ki mindig 
mondotta, hogy tegyek le arról a czéda életről, legyek 
becsületes ember és ne kívánjam a másét. Erinek az em­
bernek szeretném még megköszönni a hozzám való jó vol­
tát., Később azonban beleegyezett abba is, bog} be­
jöjjenek ho zá rokonai, mert hiszen azokkal is ki akarna 
Lékülni. Spur.ga nyakán, a bal füle alatt, nyílt tályog 
-eb van, mely erősen gennyedt és most is diachylon- 
tapaszszal van leragasztva.

A papsag déltájt távozott a kerepcsi-uti siralomházból 
1; délután harmadfél órakor tért oda ismét vi-sza.

Az időt, míg lelki vigasztalóik távol voltak, nyugod­
jon töltötték az elitéltek czelláikbau, melyekben folyton 
Lét-két börtönör Ú!1 teljes fegyverzetben. Berecz folyton 
a kályha mellett sütkérezett szivarozva. Három óra után 
liOsüas huzavonát állva ki, végre bejuthatott az elítélt­
hez Jekelfalussy Lajos rniniszt. tanácsos, kit Berecz 
délelőtt annyira óhajtott.

— Méltóságos uram ! — régi gazdám, — Így szólt, én 
artatlan vagyok, kérem tessék telt-grammot küldeni a 
l írái)hoz, hogy nekem kegyelmezzen meg.

■lekelfa'msy, kivel együtt Kálossy kir. ügyész is jelen volt 
a u .lomházban, kereken kijelentette az elítéltnek, hogy 
kívánságát nem teljesíti, mert annak helye nines, elké­
sett. Berecz elsötétült e válaszra és tekintetre sem mél­
tatta többé a miniszteri tanácsost, ki a czclJából legott 
távozott.

Negyed fél óra felé megérkezett a fegybázba Berecz 
neje, kitől elválva élt, nagynénje és öcscse. A találkozá 
son jelen voltak a czellúban Lenk Gyula és Kálossy Jó­
zsef kir. ügyészek, dr. Gyórífy Gyula védő, dr. Szikszay 
törv. orvos, Paksy gyógyszerész, Degen Titusz plébános, 
és B'eszkány Ferencz lelkész, ki a gyóntató atyák hasz­
nálata végett az erzsébetvárosi plébániáról a legszenteb­
bet hozta meg. A találkozó rendkívül izgatott, kétségbe­
ejtő jelenet volt. Berecz, neje, nénje és öcscse mind 
hangosan fuldokolva zokogtak, még az örök szeme is 
megtelt könnyekkel.

— Kibékülök veled, feleségem, a kivel olyan soká vol­
tam haragban, monda Berecz. Jó, bogy a gyermekeket 
nem hoztátok be, legalább nem látnak meg ebben a 
yvmoru sorsomban. Én ártatlan vagyok, azt sem 

t dóm, miért vagyok itt. De engem a törvényszék nem 
hagyott beszélni. A Mailáth házi orvosának lelke rajta, 
hogy hamisan e-í-udött ellenein. Az az egyetlen vi­
gaszom , hogy a közvélemény mellettem van. 
De halálom mégis he fogja szennyezni a család nevét. 
Imádkozzatok, hogy az isten irgalma segítsen benne­
teket is.

Kalo 1 ügyész s eltette a kínos jelenet végét; az asz- 
zoiiV"k nagy jajongva távoztak.
Éltét y Mihály a délután folyamán harmadfél óráig 

tartó töredelmes gyónást tett le Tóthfalussy Béla ur ke­
zeik . A fiatal lelkész meghatotta» beszél a szegény bü- 
jiö példás bűnbánatiról és megadásáról. Pitély teljesen 
kibékült a halai gondolatával. Tudja kérlelhetetlen végze­
tét. Iá* néha mégis fel-fellobban benne az élethez ra- 
ga ;zki 'dós egy szikrája.

Mert az utolsó féreg is szereti az életét, Így szólt 
elmélázva, talán nekem is - zahad remélnem az apostoli 
királytól, hogy máskép dönti el a sorsomat.

X délután folyamában Pitélyt meglátogatta egy idős 
no, a ki a íegyház ajtaján bekopogtatva, azt mondta, 
liogy o az elitéit anyja. Pitély ne k így is jelentették a láto­
gatást. «Nekem nincs anyám», moudá az elitéit, «de 
alkalmasint a régi keJvesem lesz az, egy öreg asszony, 
a kitói nekem nyolezéves leányom van.»

Járasd azt n kis leányt iskolába és templomba, in­
tette Pitély egykori kedvesét, hogy tanuljon isteni félel­
met és imádkozzék érettem, mert nekem már csak a 
mindenható kegyelmére vart szükségem.

Pitély rendkívül vonzódik Tótlila'ussy Bélához, akinek 
ziviebuio intései készséggel hallgatja és aztán el-elbe- 
zélget úgy félig magában a régi dolgokról.

- Tudom, nem fogok aludni az éjjel, mert oda át 
Budán i sokat gyötört az álmatlanság. Hát még most 1 
Sokat gondolok a Mailáth kegyelmes urra. Szegény jó 
üreg, hogy általam kellett kimúlnia! En azt az embert 
soha életemben nem láttam, nekem soha sem vétett s 
mégis, hogy az én kezemtől lett vége . . . Sajnálom, 
bánom!

H I c -aliidjától is bocsánatot kérsz magadban ? 
kérdd Tóthfalussy káplán.

— Teljes tiszta szítból, lebegett a halálra Ítélt.
Spanga Pál liatodfél órakor meggyónt és megáldozott. 

-Nagyon tájt neki, hogy Hadvánszky Béla báró, egykori 
gaz tája, a kit annyira kívánt, nem jött el hozzá. Pedig 
Hadvánszky báró nagyon sokáig állott a fegyház ajtajában 
bébin «áltatást kérve, éréi esen hivatkozva az ide vonat­

kozó mim-ziert rendeletre, de az ajtónálló örök vissza- 
uta.-itottak, mert az épületben nem volt kir. ügyészségi 
ko/eg, melynek intézkedése nélkül nem engedhető meg 
látogatás. Vltalán több oldalról panasz érkezik hozzánk, 
nog a hárma -.iralomház. úgyszólván a nap legnagyobb ré- 

• ’ hen a vádhatóság képviselője nélkül volt, alantas örköze- 
:-ek zabadjára bízta s főleg a lelkészek említik mélt dlan- 
uudva, hogy a l'-g>házban való ágos fejetlenség uralko­
dott s a gondozó ukra bízott szerencsétlenek több mél- 
tiny. - kívánsága ép emiatt teljesíthető nem volt. A pa- 
lM-e e-te i órakor távozlak a siralomházból az erzsébel- 
'aro.-i plébániára s sebtében elköltött vacsora után visz- 
- .-^térték a három halálra itéithez s mellettük virrasztói­
ul k utol«o órájukig.

1 siralüiithüzlunt lejátszódott szomorú jelentekről 
egy másik tudósítónk a következőket írja:

A halálraítélt bűnösök közül tipanga viseli le»ria- 
v}id'l> nyugalommal szörnyű végzetéi. Szívesen beszélget 
tclk.-z-'vel meg a, hivatalos személyiségekkel, kik öt 
■ z. Ilájál,.in lölkeresik s szinte jó kedvre derül, ha bécsi 
kalandjairól m >iidh t egyet-mast. Berecz János folyvást 
tol alá jár czelldjában és szivarozgat egyre. A lelki- 
dinte-eit figyelemmel hallgatja s ha megszólal néha. 
Hallanságát emlegeti s panaszkodik, hogy igazságtalanul 
"I1 ja ot az a kegyetlen büntetés. Haiágszis nz egész 

világra, «-Mik anyjára gondol végtelen szeretettel. Fáj 
t'1 ki, hogy ennek a szegény öreg asszonynak ily 
e e- v i/oni'.riiság jutott osztályrészül. A kik a mai 
nap tolytan beszéltek az elítélttel, arra magyaráz- 
,.ik konok tágulását, hogy an ja előtt akar bünle- 
ieuiiek látszani. Azzal nem törődik, ltogy a világ hogyan 
vetekedik h-lole, csak az ne tartson ellene haragot, a 
kitől HZ életei kapta. Emlékezhetünk a vizsgálat során 
Ildi vallóim.sanak arra a meghaló részére, melyben any­
járól emlékezik, ki ót szerető jóságával ily nagy szeren- 
, -I'tleiiséghe döntötte. U hizlalta váltig, hogy tűrje csak 
békén a gu/daja szigorú bánásmódját s ne hagyja oda a 
a, iv-l mert csak hasznára lehet, liogy ilyen na°y urat 
/.olgai.

Az is volt a legelső kívánsága, mikor bevezették a si­
ratom hazha, hogy 1)01-ássak eléje öreg édes anyját, az 6 
e.-veilen I-.az jóakarója!, hadd búcsúzzék el tőle, s hadd 
mondta meg neki, hogy ártatlanul hal meg. Az ügyész 
nvumlia» intézkedett, hogy a boldogtalan u szonynak Ili­
id! -ifjúk lii kívánságát s meg Hivatta az elítélthez két 
nővérét I : feleseget is, kikel szintén látni Óhajtott.

A szeri »esetlen anya fekete ruhát öltött erre a sző­
ni, ru látogatásra, c a mikor belépett a siralomházba, 
kóunvekben tini ki néma fájdalma s e szavakkal kö­
szöntötte az elítéltet: «Hová jutottál édes fiam?»

A bűnös nem mert ránézni szülőjére s lejét lesütve 
hosszasan gondolkozott, utóbb reszté tó hangon monda : 
-Nem ug Jutottam én anyain, hanem úgy juttattak 
ne!» —- Az üreg as-zony oda telepedett fia mellé s 
elmondta neki, hogy megfordult a király színe előtt is, 
térdre bor It, úgy k, nyürgött kegyelemért, de a felség 
nem nyílj utt reményt.» «Hiába, csak szegények vagyunk, 

nem segíti,ettem iiijtad !» Bér, ez gendi tataiba mernit újra, 
sa mikor lóloesudott, gépiesén i mételte anyja utolsó sza' 
vait, de erősebb hangsúlyozással s azzal a' gtiuyvs. lá­

nyt_____ _____„__ ______________ .
múltán összeszedte erejét és Így sóhajtott: «Ártatlanul 
szenvedek anyám, de az isten irgalmas.» — «Nem vagy 
egészen ártatlan, fiam, feleié az anya, de én azért meg­
bocsátok neked.»

Később neje, kitől elváltán élt, nővére és öcscse láto­
gatta meg a bűnöst s ezek is azzal vigasztalták ót, hogy 
ne búsuljon, halála nem ejt szennyet c«aládja nevén. 
Az elitéit e kéréssel vált meg tőlük: «Vigasztaljátok sze­
gény jó anyánkat, mert attól félek, hogy nem éli túl ha­
lálom,,1.»

Az országbíró huszárja, ki halálos Ítéletét oly erőlte­
tett nyugal mrnal hallgatta végig, délben egészen kikelt 
a formájából. Elkékült, elfakult s az ügyész attól tartott, 
hogy megfulad, de nemsokára magához tért

Mindjárt az Ítélethirdetés után Berecz azt a kívánsá­
gát fejezte ki Buck ügvész előtt, hogy szeretne anyjával, 
testvéreivel és Gyórffy G,.ula védőjével beszélni. Az ügyész 
erről ért,-sitette a védőt, a ki maga mellé Tévén Berecz 
anyját s két testvérét: Kiss Péternél szül. Berecz 
Veronát (rendőr neje) és Berecz Gizellát, délelőtt 11 óra­
kor Berecz látogatására indult. A találkozás ép úgy, mint 
az elbucsuzás szivreha-ó volt. Berecz anyja egész sze­
retettel borult fiára s hangos zokogás közt kiáltott fel : 
«Kedves fiam, hogy ennyire jutottál 1» mire Berecz azt 
fel-.-lte : «Anyára ne sírjatok miattam ; ha meg kell hal­
nom, meghatok, de ártatlanul halok meg. Ne szégyeijé- 
tek az én halálomat, mert én ezt nem érdemeltem meg.» 
Az a-szonyok nagyon elérzékenyedtek, különösen Be­
recz Gizella, a kin annyira erőt vett a fájda­
lom, hogy szivgörcsőket kapott s kí kellett vezetni 
az udvarra. Berecz mind ezekkel szemben nagy nyugal­
mat tanúsít, még ó vigasztalja övéit folytonosan ártatlan­
ságát hang ulyozva.

Kifejezte azt az óhajtását, hogy szeretne t bbi testvé­
reivel és rokonaival beszélni különösön pedig nejével, a 
kitol mint tudva van, elváltán élt. Tudakozódott gyerme­
kei után s látszólag megnyugtatta öt, midőn hallotta, 
hogy azok jó helyen, az ipj.mál vannak.

Az elbucsuzás szintén igen érzékeny s szivreható volL 
Anyja azzal vált el tőle-: «Apád az égben várni fog rád
— én is nemsokára követlek.»

Védőjével szemben Berecz igen alázatos volt. Érzéke­
nyen fejezte ki elő.te háláját, hogy szerencsétlenségében 
pártfogásába vette. «Legjobban fáj az, — mondd védő­
jének — hogy kivégeznek, anélkül, hogy kihallgattak 
volna.» A védő er.e megjegyezte, hogy hiszen a végtár­
gyaláson elég tért engedlek neki a védelemre. Berecz 
erre azt moudá : «Az fáj, hogy ma az Ítélethirdetés után 
nem engedtek beszélni s ellőj tolták berniem a szót; 
úgy látom, hogy engem mind n áron fel akar­
nak akasztani.» Gyórífy figyelmeztette, hogy ne zú­
golódjék a túrák ellen, mert a törvény rendeli, 
bőgj az ő fel égé által megerősített ítélet ellen 
nincsen helye a felszólalásnak s a bíró csak kötelesség­
ből nem eng dte beszélni. Aztán kérdezte tőle, hogy hat 
mit akart mondani ? «Fel akartam világosítani a bírákat
— mundá Berecz — s kimutatni, hogy azok az állítások, 
melyen alapján a kúria elitéit, nem felelnek meg az 
igazságnak. Még rosszakaróim, Spanga és Pitély vallo­
másaiból sem leheteti volna olyant állítani, mint a mi 
az Ítéletben vau.»

Mikor a védő búcsút vett tőle, Berecz kérte, hogy még 
egyszer látogassa meg, a mit Gyórffy meg is Ígér.. Az­
tán kérdezte, hogy életben maradásához lehet-e még 
reménye ? E nehéz kérdésre kínos volt a felelet. A védő 
arra nite öt, hogy legyen mindenre elkészülve s szálljon 
magiba. Készítse el lelkét arra is, hogy az isten 
itéluszék elé kell majd lépnie. Mindazáltal van még egy 
halvány reménysugár, mert táviratilag kegyelmet keit ö 
1 lségétöl s nem lehetetlen, hogy ó felsége kegyelmet 
log adni. Ez a nyilatkozat látszólag csillapító hatással 
volt Bereczre s könnyebillt zivvel vált meg ügyvédjétől.

ff
Gyórffy Gyula ma délelőtt a következő táviratot 

intézte ő felségéhez:
Első Ferencz József császári és apostoli királyi felségének

becsben.
Felséges ur!

Berecz János halálbüntetése holnap reggel 7 órakor lenne vég­
rehajtandó. Kegyeleméit borulok felséged trónja elé. Ú nem volt 
tettes az elkövetett bűnben. Bünreszességeért pedig a kir. tábla 
neiu találta haló.. Ltd fuuyitendunek és lő évi fegy házra Ítélte. A 
halálbüntetés alkalmazásának kérdésére nézve tehát a másod és 
harmadbiróság között elvi nézetkülömbség létezett. Nem csak a 
nyomorult bűnös, hanem igazságszolgáltatásunk érdekében Ls alá. 
zatosan könyörgöm, vegye felséged tekintetbe a jogi kétely len- 
forgását és ennek folytán kegyeskedjek Berecz János bidálbünte. 
tését fegyházbüntetése átváltoztatni.

Legmélyebb hódolattal leiséged legalAzatosabb jobbágya Gyórffy 
Gyula, ügyvéd, mint Berecz János védője.

az udvariatlan őrt felváltatta. Jekelfalussy azután hábo­
ri liánul mehetett egykori inasához s kit azért bocsátott 
el szolgálatából, mert nagyon gyanúsnak találta az ábrá­
zatát. Az elitéit arra kérte őt is, hogy kérjen számára 
kegyelmet a királytól, de a miniszteri tanácsos azt felelte 
neki, hog mit sem tehet érette.

A Berecz czellájától néhány lépésnyire van a Pitély 
Mihályé, ki szintén meggörnyedt szomorú sorsának nagy

A délutáni ti és 7 óra között dr. Gyórffy Gyula Be- 
reezne-k v. döügyvédje meglátogatta Degen plébános, Ká- 
lusi km. ügyész, Szikszay orvos s a fogház feliig velő 
kisír, lében védenezét. Berecz, ki az ítélet kihirdeiése 
után egészen megtört, védője láttára mintegy visszanyerni 
látszott döbbeni merev magatartását, s mint olyan, ki 
teljesen tudatában van annak, hogy az ítélet még meg­
másítható, hogy öt kivégezni nem lehet, oly hangon 
ejté ki védőjéhez intézett: «Van-e valami Bécsitől ?» sza­
vakat, In gy ha világosan nem állna előttünk a dolog, 
ha annak minden legkisebb mozzanata felöl tudomással 
nem bírnánk, kétkedve sóhajtanánk fel: hál, ha mégis 
artatlan! ...

Dr. Gyórífy Gyula, ki védencze érdekében minden al­
kalommal a mi csak emberi erőtől kitelhető, megt tt, 
sietett felvilágosi tani, hogy ha érkezik valami az előbb 
az igazságügymiiiiazterhez jón, onnan a kúriához, s csak 
azután értesítik ót. Az ügy lehat hosszabb időt vesz 
igénybe, ennek kinyilvánítása kissé leveróleg hatott az 
elitéltre, de védőjének ama szavai, hogy még jöhet va­
lami, hogy nem kell felhagyni a reménynyel, kissé meg­
nyugtatták. Figyelmeztette azonban, a helyzet komolysá­
gára, hogy mégis a netalán! eshető égre jó lesz, ha ma­
gúba tér, lm megbánja tettét, s elkészül a halálra . . .

Vécéjének utóbbi szavai, a halál említése, maiiba ti- 
lokszeiü varázst gyakoroltak volna az elítéltre, az asz­
talra borult és sírt s zokogva rebegé, hogy 6 ártatlanul 
hal meg, hogy ö < ly tettnek e=ik áldozatul, melyben 
semmi része, melyből lelkére, mely tisztán áh, épen 
semmi vád sem sulyosoilik. Ez azonban rövid ideig tar­
tott, s mintha csak megbánta volna, mintha sertette 
volna büszkeségéi az éléi zékenyülés, néhány perez 
múlva újra n régi volt, mintegy boszankodva, sértődve 
hivatkozott az ítélet kihirdetése alkalmából történt fel­
szólalásra. Jól tudja ö — monda lobbi között — hogy 
ut minden áron ki akarják végezni, mert ha az ellenkező 
állna, úgy ut ma beszélni hagyták volna.

E közben lépett be az elítéltnek neje, kitől elválva 
élt, 15 éves testvéröescse s nővére. A találkozás percze 
igazán megható volt. Sírva öleié keblére nejét s kény 
ápor közt zukogá inkább, mint moudá: «Adj bocsána­

tot.» A -zegény asszony, mintha elmúlt boldogsága s 
szomorú múltja, s a kibékülés gyászos percze egyszerre 
töltötték volna el keblét, sirt mint a gyermek s csak 
annyit tudott mondani: -Megvan.» Kik e jelenetnek tanul 
voltak, nem lógják leledni soha — soha sem. Az évek óta 
e Vált hitestársaknak ily helyen s ily alkalommal történt 
kibékülése annyira meghatotta a jelenlevőket is, hogy 
mindegyik szemében a részvét könyje csillogott. Feledték 
a bűnöst e perezben, csak megtért férjet láttak.

Perezek múllak el, míg az elitéit neje ölelő karjaiból 
kibontakozva, testvérei leié fordult. Azok ott álltak, né­
mán, szótlanul. Hosszan, merően nézte őket az elitéit 
aztun, mintha erőt vett volna érzésein, vigasztalni kezdő 
éket. Halálom — úgymond — nem fog szégyenfoltot 
ejteni rajtatok. En ártatlanul halok meg, s ta­
núm a közvélemény, mely pártomat fogja. En 
nyugodtan megyek a halai elé, mert megnyugtatja lel- 
kusmereteinet az a tudat, hogy nem érdemeltem, s ha 
csakugyan meghalok, ha kivégeznek, vigasztaljon ben­
neteket az, hogy ártatlanul halok meg.»

Ez után elváltak, s miután védője újra biztosította őt 
hogy érdekében minden lehetőt meg fog fonni, a láto­
gatás véget ért.

Az elitéit látni óhajtotta egykori gazdáját: Jeltel 
falusay Lajos miniszteri tanácsost is, ki nem ta­
gadta meg a Szerencset len ember utolsó k.vánságát A 
rendőrség országos tó ókét sok kei emetlenség t rie inig 
eljuthatott a siralomházba, — Egy miniszteri irodait,nők 
társaság-ban érkezett a fegyház elé. Az utczán felállított 
rendőrük nagy alázatossággal nyitottak kaput a minisz- 
tertauaesos előtt, de a bejáró alatt útját állotta Szemző 
horto őr és nem akarta beereszteni a kisebbik udvarra. 
Hasztalan mondogatta Jekelfalussy, hogy ő miniszteri 
lauátsos, a rendőrség teje és honvédóruagy, a börtönör 
tiszt lete nem öregbedelt s biztatta öt elemién szép szó­
val, aztán nógatta durván, hogy távozzék, mert ó ueiu 
ereszti be, -legyen búr maga az úristen.» Képzelhető, 
liogy a miniszteri tanácsost mily haragra lobbantutta az 
öi magavi-elete. Csakhogy a kiutasítással nem volt még 
betetőzve a rendőrfőnök kalandja, mert a mint lármázm 
kezdett, a börtönör megragadta karját s kísérőjével együtt 
kívül juttatá a kapun.

Mialatt a sajnos jelenet folyt, Kálosy ügyész s a 
reg) ház hivatalos személyei mind ott voltak a siralom- 
h az ban, hol Közmű Sándor kir. főügyész tett épen 

\ tBllács°s szomorú kalandjáról
csak későn értesült Kalosy s az volt az első dolga, hogy

gát, de a kiküldött börtönör azzal az üzenettel tért vissza, 
hogy a Pitély bátyja ágyban fekvő beteg, s nem jöhet el 
a siralomházba. Délután újra elküldték érte, mert a bű­
nös könyörgütt, rimárikodott, hogy ismét vezessék 
hozzá egyetlen bátyját. A börtönőr ekkor egy névjegyet 
hozott, melyre e sorokat irta a beteg: -Agyban fekvő 
beteg vagyok s nem mehetek el hozzád. En megbocsá­
tok neked. Áldjon meg az isten.»

Az elítéltnek csak bét látogatója volt. Kora délután 
magához kérette régi kedvesét, kitói egy nyolez éves 
leánykája van, szivére kötötte, hogy ezentúl is viselje 
gondját a szegény gyermeknek. Estefelé azt kívánta, 
hogy vezessék czellújába Anna nevű szeretőjét, s ettől is 
érzékenyen búcsúzott el. Pitély Mihály, a ki legvadabb 
természetű az e.Ítéllek között, egészen magába szállott s 
nem tagadja, hogy megérdemelte sorsát. Estefelé arra 
kérte az ügyészt, liogy adasson neki fekete kávét. «Czu- 
kor ne legyen benne — monda — de rum annál több.»

Az egykor kaczkiás Spanga szintén hozzátörődött sor­
sához. Hat óra tájban meglátogatta öt többedmagával 
Böck királyi ügyész s kérdezgetett tőle egyet-mást az 
általuk elkövetett gyilkosságról. Az elitéit Bereczet hi­
báztatta újra s nagy megvetéssel beszélt róla mindvégig. 
«A János — monda — három lábbal magasabb akasztó­
fát érdemel, mint én, mert ö okozta a mi nagy 
hajunkat.» — Spanga nagy vidáman mondotta el 
ama kalandjait, melyek öt Bécsben érték s beszélt 
eközben olyan részleteket is, melyeket a tárgyalás alatt 
nem hallottunk tőle. «Tudtam, hogy sarkamban van a 
rendőrség s a míg Bécsben voltam, napközben sohasem 
mentein ki a szállodából s csak éjjel mertem mutat­
kozni azokon a mulatóhelyeken, hol a társadalom al­
sóbb rtlegei szoktak megfordulni. Az újságokat, különö­
sen a „bbemdenblatt" újságot rendesen olvastam, s 
ebből tudtam meg, hogy mar sejti a pesti rendőr ég, 
hogy az én kezemet megsértette a kötél, melyen 
lebocsátkoztunk az erkélytől. Hideg vizes ruhát raktam 
rá naphosszal, hogy eltűnjön ez az ismertető jel. — Cso­
dáltam, hogy azok az újságírók mindent megtudnak a 
világon. Piaakactam Bécsben az-Egyelértés»-re is s ebben 
olvastam először,hogy én alkalmasint Bécsbe szöktem. Ha­
mar elhatároztam, liogy odébb állok. A kerteken ke­
resztül (?J gyalog mentem Hamburgba. A tekintetes 
vizsgálóbíró ur előtt azt mondtam, hogy kocsin mentem, 
s én máig se tudom, hogy miért. Később már nem 
akartam kiigazítani, hogy kuvetke,ellenséggel vagy hazu- 
dozássai ne vádoljon a vizsgálóbíró ur. Ez a körülmény 
úgy sem vonatkozott a lényegre. Hamburgba érve, be­
reitem egy korcsmába, hat ott az emberek tű­
iéin hallatára olvasták az újságban, hogy -Spanga in 
Hamburg I» Hátat fordítottam nekik, hogy rám ne is­
merjenek, az tan kiosontam s a Duna mentében elgyalo­
goltam Pozsonyig. Ott is lestek a rendőrük s én hamar 
megsejditettem, hogy kutya van a kertben. Pisztoly volt 
nálam mindig, A többit úgy is tudják a tekintetes urak.

— Mondja csak Spanga — szólította meg az ügyész — 
hogyan is történt az a gyilkosság?

— Must már mindegy tekintetes uram, akárhogyan 
történt, de úgy volt az, a mint én mondtam a törvény­
szék előtt. Azt kifelejtettem, hogy előbb a dolgozószo­
bába mentem s föl akartam feszíteni a kegyelmes ur 
Íróasztalát azzal a dárdahegygyel, a mit épen e czélra 
kerítettünk. Nem boldogultam az asztallal s abbah így 
tam a dolgot, mert féltein, hogy a kopogás fölébreszti a 
komorny kot.

— Hát a megfojtás hogyan esett? — kérdezé tovább 
az ügyész.

— Mikor én összekapaszkodtam a kegyelmes úrral, 
bejött Pitély s úgy nekünk ugrott, hogy mindahárman 
c.estünk. Mikor Pitély összekötözte a kegyelmes ur ke- 
zet-lábát, én egy törülközőt vettem elő s beletöm 
lem gyöngén a szájába, hogy ne kiálthasson. 
Akármit mondanak az orvosok, tekintetes uram, 
az a kendő nem fojthatta meg a kegyelmes 
urat, inéit- gyöngén volt beletömve a kegyelmes 
ur szájába. Pitély rátérdelt a mellére s babrált rajta, 
de én nem tuuom, hogy mit, mert izgatott voltam 
nagyon.

— Hát annak mi oka lehet, hogy Berecz még az 
utolsó órájában is tagadj i bűnrészes-égét.

— Nem gondolom máskép, ha csak azt nem hiszi, 
hogy segíthet a haján.

Az ügyész ezután odahagyta társaival az elítéltet, ki a 
legnagyobb alázatossággal köszöntötte utoljára — — 
vádlóját.

Spangáról még a következő sorokat kapjuk:
Spanga egész el enléte Berecznek. Az Ítélet kihirde­

tése, mintha ' gészen el lett volna készülve a halálra, 
semmi benyomást sem látszott gyakorolni rá. Én készen 
vagyok a halálra — mond u latog tónak — habár nem 
én, liánéin Pitély ölte meg a kegyelmes urat. Én nem 
zúgolódom, megérdemleui a halált s nyugodt lélekkel 
megyek elebe. Mikor azonban a logházíelügyelő nénjet 
vezette hozzá, ki «é elborult mintha fájna neki ily al­
kalommal a viszontlátás. Spanga néniével hosszabb idő 
óta feszült viszonyban él, minthogy ez sokszor keményen 
szemére lobbaníotta könnyelmű életét s estijeit s nem 
egyszer könnyezve figyelmeztette a szegény öreg az 
ilyen dolgokból töriénhetökre. — Egy alkalommal 
Spanga neuje megtakarított filléreit is igénybe vette an­
nak tudta nélkül, s ez annyira telboszanlulta őt, hogy 
kitagadta, s azzal bocsájtotta volna el a távozót: Bárcsak 
fiú akasztanának egyszer. Spanga úgy látszik ezt nem 
feledte, mert mikor n nje könnyezve szemére lobban- 
totta volna: Látod hova jutottál?! Mintegy ingerülten 
vágott szavaiba — hallgasson el. Megátkozott, az átok 
fogott. Lássa, lássa nem jó átkozod»!, s azutan szemei 
elborultak s némán, mereven bámult maga elé----------

Graner Gyula, Spanga védője szintén meg akarta 
látogatni felét a siralomházban. A kár. ügyész azonban 
az engedélyt megtagadta, mivel Spanga előtte nem 
-nyílvanitotta azt az óhaját, hogy látni akarja védőügyvé­
dét. Spanga csak arra kérte az ügyészt, hogy adja át 
védőjének köszönetét fáradozásaiért.

Vesztőhely a főváros közepén.
A kerepesi-ut, a főváros e legélénkebb útvonala, egész 

nap szokatlanul zajos képet mutatott. Tömegek hullám­
zottak le és föl. A siralomházul szolgáló fegyház előtt 
nagy néptömeg gyűlt ő sze. A lóvonatu kocsik alig bír­
tak közlekedni. A temetési meneteknek zsibongó töme­
geken kellett áttörni magokat, oly tömegeken, melyek 
sehogy sem alkalmasak a fájdalom és meghatottság kör­
nyezetéül. A pálinkás bódék, melyeknek itt van legna­
gyobb telepük, tekék. Zsivaj, veszekedés mindenikben. 
Spangáékról beszélnek, s az alkohol tiizét rabló történe­
tek és akasztás! históriák fokozzák. Kilőkdösött ittas ala­
kok ténferegnek. Verekedőket kísér he a rendőrség. 
Száz meg száz alkalom, hogy a főtömegen kívül apróbb 
esoportozatok képződjenek. D. u. 3 óra körül óriás szálfákat 
szállítanak végig az utczán ; az szétveri két oldalra a 
tömeget. Épen akkor a lóvonatu vasúton kőszénnel ter­
helt kocsik érkeznek. A közlekedésnek tökéletesen szü­
netelni kell a rendes kousiuton. E pillanatban nagy lárma 
és vészteli kiáltás támad. A vám felöl megbokrosodott ló 
vágtat. Valami egyfogatu, kültelki könnyű kocsi. E zsi­
bongó éktelenkedő világban a szegény pára megriadt; a 
kocsis kiesett az ülésből. Ló szekér neki a tömegnek. ’ A 
vészt megelőző zaj mégis csak szétrobbantja az embere­
ket. A szálfák, a kőszenes vnggonok a neki vadult lovat a 
Járdára terelik. Ott rohan tovább. Három embert elgázol,de 
a sérülés szerencsére csekély.Egy kis zuzódás, egy kis vérzés. 
Végre a siputeza előtt felborul a szekér, a ló megáll, s elfog­
ják. Akkorára megérkezik a lovas poroszló is, ki utána 
kerekedett volt a veszedelemnek. A kerekére állított ko­
csira fölkapaszkodnak négyen, köztük a kocsis, vagy 
majoros gazda, ki lélekszakadva érkezett meg. A lovas 
drnbant kiséri a kocsit vissza a kerepesi-uton. A mint 
látják a poroszlótól kísért kocsit és rajta négv embert, 
egyszerre kiáltozzák; -Ott viszik Spangáékat!» óriás tö­
meg csapzódik össze és követik a koc-it.

Lovas és gyalog pandúrok portyáinak a nagy útvona­
lon. A fegyház elölt erős őrség foglal helyet, mely a to­
longó tömeg hu irogatásában egészen elrekedt. Az ácsor­
góknak nincs kedvők mozdulni. Többen ellenszegülnek. 
Be kell kísérni őket. Mindig és mindig valami, mely a 
tömeget felkavarja. Zsebmetszésre kitűnő az alkalom. 
Majd itt, majd ott kapnak rajta egyet és eldöngelik. «Te 
is oda jutsz!» E tanulságot úgy kell fejőkbe verni. Ma­
guktól nem jönnek rá.

A lotteriás trafikok is tömve vannak. A kisasszonyok 
és mámik alig bírják Írni a reskontókat.

Mi lesz még holnap reggel. A rendőrség nagy készü­
leteket tesz. Reggel 6 órától minden közlekedés el lesz 
zárva.

íme a gyönyörűségei a város legélénkebb pontján a 
vesztőhelynek, a hol laknak, a hol nagy házak vannak 
köröskörül, a hol egész nap föl van forgatva minden, 
és cselédeket kell kölcsön kérni, hogy ebből meg abból 
az iskolából, haza vigye a gyerekeket. Igazán dúlt és för­
telmes kép, melyben egy nagy város kíváncsisága, ut- 
czatölteléke, naplopója, zsebmetszője keveredik össze, a 
munkás mindennapi utján, a polgár ablakai előtt, 
a kereskedő küszöbénél, a temetések gyászolói kö­
rül s megmételyez egy napot, egy éjjelt s a bitófák 
árnyékába von száz meg száz polgárt, kiknek lakbérét 
február elsején talán e gyönyörűségekre való kilátásból 
emelték föl. Hisz oly rendkívüli valami is: vesztőhely a 
város kellő közepén! Ha az utczai és csapszéki rétegek­
nek oly é énk érzékük van ez iránt, hát ez az izék még 
jobban irritálhatja azokat, kik kényszerű szemlélői abla­
kaikból és halló tanul tüzbelyők mellől, hogy Budapest 
mily nevezetes pontjára sodorta őket végzetük.

*

A rendőrség félhivatalos kőnyomatu lapja jelenti. A 
rend fenntartása érdekében a főkapitány a kerepesi-uti 
fegyház körül — hova a halálra Ítélt gyilkosok mindjárt 
az ítélet kihirdetése után átszállittatiak — már kora d 1- 
utáu megtette a szükséges intézkedéseket. A fegyház ka­
pujához két oldalt gy-egy fegyveres rendőr állíttatott, s 
a íegyház előtt folyton C fegyveres rendőr járt fel és alá, 
mig az es lieges szükségre még 50 gyalog és 15 lovas rendőr 
helyeztetett el a kerepesi-uti lovas rendőrségi laktanyában. 
A kiváncsiak mar a délelőtt folyamán is sűrűén hullám­
zottak a kerepes! utón kifelé s a fegyház közelében kisebb- 
nagyobb csoportokat alkottak, melyek azonban a rendőrök 
felszólítására nyomban szétoszoltaK. Délután a csoportosu­
lás már nagyobb mérv. két öltött, úgy hogy 5 óra tájban a 
kerepes! úti Íegyház környékén mintegy 1U00 főnyi néptö­
meg gyűlt össze s hullámzott fel s alá, vagy ücsörgött, de 
csupa kíváncsiságból, hogy lásson és halljon valamit az 
elítéltekről. Zavargás! vagy zendülés! hajlamot a tömeg 
épenséggel nem mutatott, a közlekedést sem zavarta s 
igy renuori beavatkozás sem vált szükségessé s való zi- 
nüleg nern is lesz rá szükség. Délután háromnegyed 
4 órakor az összes rendőrtiszt viselők és polgári bizto­
sok megjelentek a főkapitányság épületében, hogy átve­
gyék Thaisz Elek főkapitány parancsait. 4 óra után meg 
jelent a főkapitánynál báró Radvánszky főispán azzal az 
óhajtassa], hogy szeretné meglátni Spangat, a ki egjidö- 
ben nala szolgált. Minthog a főkapitány maga is érte­
kezni akart a V enüök iránt Kalossi alügyészszel, a pa­
rancsok kiosztása után b. Radvánszkyval és Máltás fo­
galmazóval kiment a kerepesi úti fegybázba s a velők 
egyidöben oda érkező Kálossy alügyxszszel mintegy óra 
hosszig taitó tanácskozásban a holnap reggel foganato­
sítandó rendőri intézkedéseket apróra megbeszélvén, 5 
óra után visszatért hivatalába.

Zsidó-ellenes tüntetés.
Az esti órákban a kerepesiuton s környékén tör­

téntekről a kővetkező tudósítást kapjuk:
A közönség, mely egész nap hullámzott a kere­

pesi-uton, főképen pedig a fegyház környékén, az 
esti órákban még nőtt. Már délután a közlekedés 
biztosítása végett a járdákon felállított rendőrök 
feltüzött szuronyu puskákat kaptak hathatósabb 
fegyverül. így állt be az est, a nélkül, hogy a kiváncsi 
publikum szétoszlott volna. A műhelyekből, gyá­
rakból kiözönlő munkások, főképen pedig fiata­
labb suhanezok csoportosulni kezdtek a fegy­
ház környékén, leginkább a hársfa-, szövet­
ség-, Aggteleki- és Luther-utczák bejáratainál. 
Eleinte mindenki csendesen viselte magát, csak a 
széjjeloszlásra felhívó rendőröknek mondott egy-két 
merészebb suhancz udvariatlan szavakat. Majd egy- 
egy lovasrendőr ugratott fel a sűrűn ellepett jár­
dákra s osztogatott kardlappal ide-oda néhány ütle­
gel. Fél nyolez volt, mikor egyik ponton nagyobb 
csoport zajongni kezdett. Ezt futás követte s 
a szövetség-utcza sarkán néhány harsány «él­
jen Istóczy!» kiáltás hangzott fel. Az éljen. sű­
rűén visszhangzott a tömegből, de két lovasrendőr 
közeledése elég volt, hogy a kerepesi ut sötét mel- 
lékutczáiba rohanjanak a kiáltozok. Az egyes cso­
portokban némely munkások azt emlegették, hogy 
az eszlári saktereícet nem akasztották fel, ezeket meq 
itt felakasztják. Hol itt az igazság ? Á rendőrség 
alig tulajdonított jelentőséget a lármának és a pub­
likumnak, mert csupán a fegyház előtt jártak-keltek 
a revolverekkel is ellátott, kivont kardu lovas-rend­
őrök. így esett,hogy 8 óra tájt a fiatalemberek cso­
portja inkább befelé, a népszínház felé húzódtak. A 
kertész-utczából 70—80 lőnyi inasgyerek jött elő, 
kik a Terézvárosban szedelőzködhettek össze. El­
kezdtek lármázni, sikoltozni, fütyölni, éles liangon 
éltették ,Spanga Pált, nem kevés mulatságára a né­
zőknek. Az alsó osztályokból toborzott publikum 
azonban nagy tömegben gyülekezett közéj ők s a 
zsivajból végre egész tisztán bontakozott ki az «él­
jen Istóczy ! I) Egyszerre kövek repülnek az utczai 
lámpákra, csörömpölve hull le a tört üveg s az em­
berek szaladnak össze-vissza. Meglátják a Csokonai- 
utcza sarkán egy Braun J. nevű zsidó lisztkereskedő 
ezégét s nagy ablakaira egy pillanat alatt repült a 
kő, csak úgy zuhogott. Ennek a boltosnak minden 
ablakát beverték. A legtöbb ablak a Csokonai-ut- 
ezára szolgál. Egy rosszul ezélzott dobás a szomszé­
dos Strasserleitner hentes egy ablaktábláját zúzta 
be. A hentes és segédei ott álltak a boltajtóban, de 
nem kötött ki közülük senki a dobálókkal. A csö­
römpölést meghallották a rendőrök is és két lovas 
sebes vágtatva jött a Csokonai-utczáig, hova 
a zavargók «éljen Istóczy» és «abzug Mihaszna» 
kiáltások között tűntek el gyors futásban. Az egyik 
lovas rendőr nehány lépésnyire bement a sötét Cso­
konai utczába, mely utczának árva két lámpája is 
összezuzatott — s ott revolveréből a futókra lőtt, 
de nem lehetett egyéb szándéka az ijesztésnél. A 
házak ablakaiból a lövésre sok kiváncsi lakó dugta 
ki fejét. Látszott, hogy itt komolyabb fordulat akar 
lenni. Alig volt tél kilenczre, de a kertész-utczától 
a szövetség-, illetőleg Luther-utczáig a legtöbb ka­
put bezárták, az üzleteket is idejekorán ipar­
kodtak becsukni, nem tudván, mi történhetik 
még. A pálinkamérésekből, mik a kerepesi-ut ezen 
szakaszán rendkívül nagy számmal vannak, rendőri 
őrjárat rendelte ki az ott ivó napszámosokat. 5—6 
szuronvos rendőr foglalt el ezután újabb utczator- 
kolatokat, de a tüntetőket ha egyik pontról elzavar­
ták, másutt csoportosultak. A Csokonai és Kertész- 
utcza maradtak még mindig menedékül. Kicsaptak 
egyikből másikból a suhanezok és jól irányzott kö­
vekkel dobálták be az utczai lámpákat. Mindössze 
15—16 összetört lámpát olvastunk meg, de a mel- 
lékutczákban is sokat bedobtak, az összes szám te­
hető 25—Ü6-ra, a mi tekintve a tüntetésre kisze­
melt terület csekély voltát, elég nagy szám. E köz­
ben a lovasrendőrök is 12-re szaporodtak s erős és 
sürü kardcsapásokkal kergették a legényeket. 
Majd gyalogrendőrök kivont karddal rohantak 
a járda-sarkokon összegyültekhez s 9 óra után ekép 
megritkultak a sorok. Fél 10-kor vége volt az 
egész zenebonának, a miben érettebb embe­
rek csak eleinte vettek részt, s később egé­
szen a gyerkőezők és suhanezok vették át a sze­
repet és dobálták a zsidó ablakát. A rendőrség 
nem fogott be senkit, legalább igy halljuk, mert nem 
akarta még nagyobbra növeszteni a zajongást s nem 
akart komolyabb jelleget kölcsönözni neki. Általában 
csekély rendőri erő volt jelen s ennek tulajdonít­
ható, hogy vénebb emberek, kiket a brutalitások 
felbőszítettek volna, nem elegyedtek a tüntetésbe, 
csak mint jóakaratu nézők és zsidóellenes jelsza­
vaknak ritkán-ritkán szintén kiállói voltak jelen.

A holnap reggel régbemenendő felakasztás alkalmá­
val a rend fentartása érdekében a főkapitány részéről 
mindazok az intvzkedések megtétettek, melyek szüksé­
gesnek mutatkoznak. 6 órakor reggel a kerepe-vuton 
különösen a fegyház előtti részen a kocsi és gyalu»köz- 
lekedés be le,z szűntetve. A jusztifikácziúboz csa 'azok 
bocsáttatnak be, kiknek jegyeik lesznek. A kivégzéshez 
210 jegyet adtak ki. Valószínűleg rnár a koia hajnali 
órákban el fogja zárni a katonaság a kerepesi-utat.

* *

A holnapi kivégzés alkalmából nem lesz érdekte­
len közlenünk a halálbüntetés végrehajtása korül 
követendő eljárást szabályozó rendeletét.

1. Midőn halálos Ítélet végrehajtásának bekövet- 
kezeséről a királyi törvényszék elnöke hivatalosan ér­
tesül. köteles erről a királyi ügyészt bizalmas utón tu 
dúsítani s a kellő intézkedéseket me.tenni arra nézve 
bogy az Ítélet, nyilvános kihirdetésének időpontjáig, mely 
a kir. ügyészszel egyetértőig tűzendő ki. hivatalos’titok­
ként megúriztessék. Különösen a kir. üg.ész kötiles-éee 
arra ügyelni, hogy az ítélet végreliajtá.-ának bekövetke­
zése az elítéltnek tudomására ne jusson.

2. A Kir. ügyész, riyornb -n a törvényszéki elnöktől 
nyert értesülés után, gondoskodni tartozik arról, hogv a 
halálos Ítélet végrehajtására hivatott Közeg (hóhér) a 
kelti segédlettel együtt mielőbb rendelkező ere álljon 3 
Halálos Ítélet végrehajtására további in éz,.edé<ig csak 
oly egyén alkalmazható, a ki hiteles okmányokkal kénes 
igazolni, hogy ily eljárást már korábban is önállóan és 
sikeresen teljesített. Má- alkalmas közeg hiái.yaban á 
budapesti kir. ügyész keresendő meg az itteni hóhér ki- 
küld se végett.

4. Még a 3. §-ban előirt intézkedést is megelőzőleg 
köteles a kir. ügyész az elitéltet a börtönorvos által me*, 
vizsgáltatni a végből, hogy ntics-e ez oly testi állapotban 
(súlyos betegség, erős daganatok a nyakon stb.j, melv az 
itéjet végrehajtásának akadál. ul szolgálhatna.

5. Halálos ítélet ünnep- vagy vasárnapokon nem halt-
haló végre. 1

C. Ha a hóhér már rendelkezésre áll, a halálos ítélet 
reggeli órákban és pedig oly időben hirdetendő ki, hogy 
az elítéltnek a halálra való előkészülésre még 24 ónu 
időtartama maradjon, mely időre vailásabeh lelkész 
adandó melléje.

' • Az elítéltnek nyilvános szemlére való kitétele mel­
lőzendő, és a kir. ügyész arra is köteles szigorúan fel- 
ügyeim, hogy az elitéit zárkájába idegenek eg átaiában 
be ne bocsáttassanak, az elítélttel beszélgetést ne folv- 
ta: hassanak, neki semminemű ajándékokat (pénz, szivar- 
eleiem, ital stb.), — a mi a helyzet komolyságával me» 
nem egyez, — ne adhassanak.

Az elítélttel az utolsó 2i óra alatt a hivatalos közege­
ken kívül a kir. ügyész elóleges engedélve mellett csakis 
rokonai s azok találkozhatnak, kiknek találkozását ma»a 
az elitéit óhajtja. c

8. Az ítélet végrehajtása a kihirdetéstől számítandó 24 
órán túl semmi szín alatt sem halasztandó el.

9. Az it let zárt udvaron vagy egyébként bekerített 
helyen, a közönség kizárásával, de legalább 1U tanú 
mint bizalmi férfi jelenlétében hajtandó végre. A tanuk 
községi elöljárók (főleg a kivégzendónek illetőségi helyé- 
r«ri) vagy bizalmat érdemlő más egyének lehetnek.

10. A végrehajtásnál a kir. törvényszéknek egy bírói 
tagja es a kir. ügyészségnek egy tagja, valamint a kir. tör­
vényszéki orvos, egy második lehetőleg közhivatalt viselő 
orvos segédlete mellett, tartoznak jelen lenni, kik az 
Ítélet végreh jtájáról a törvényszéknek együttes jelentést 
tesznek, mely jelentés az igazságügyminíszteriumhoz is 
fölteijesztendö.

11 Az ítélet a kivégzésre rendelt helven az elitéit és 
a tanuk előtt a törvényszék kiküldött tagja által ismételve 
kihirdetendő s a végrehajtás csak ennek megtörténte után 
fogai atositható.

12- A kivégzettnek hullája azon időponttól fogva, 
melyben a törvényszéki orvos a segédorvossal egyetértó- 
íeg a halál bekövetkeztét határozottan konstatálta, n ég 
30 perczen át a bitófán érintetlenül hagyandó s csak 
ezután újabb orvosi viz gálát megtörténtével emelhető le 
a bitóidról; két óra lefolyása előtt azonban az épületből 
vagy zárt helyről, a hol a kivégzés történt, el nem szál­
lítható, sem pedig fel nem bonczolhatú. A közönség a 
hullától ezen idő alatt is távol tartandó.

13. A kivégzettek hullája eltemetés végett ki nem ad­
ható, hanem minden külső disz mellőzésével a lehető 
legegyszeiübb módon a köztemetőben takarítandó el.

14. A mennyiben a végrehajtás színhelyének környe­
zetén fenntartandó külső rend ezt szükségessé tenné, a 
kir. ügyész katonai segédletet is vehet igénybe.

Budapesten, 1880. augusztus 9-én.
Dr. Fauler Tivadar, 

i gazság ügymimszter.
** *

A három bitóját Kozarek bakó négy legénye a 
mester vezetése alatt már ma este nyolez órakor 
kezdte felállítani a kerepesi úti fegyház második 
udvarán. Ily korán azért kelle hozzá fogni e mun­
kához, meíy egyes kivégzéseknél csak hajnalban 
szokott történni, mert a fagyott földben csákánynyal 
kell vágni a három ezölöpnek való négy láb mély 
gödröt. Hogy az elitéltek ne láthassák e zord mun­
kát, ablakaikat jó előre beszegezték barna sztárposz­
téval. A mint a szegeket kaíapácsolLák, a három 
gyilkost rettentő aggodalom fogta el. «Készítika ha­
lálunkat !» monda Bégen Titusznak Berecz, azt hí­
vén, hogy az akasztófákat ácsolják. A bitófák egy­
szerű fenyöfaczölöpük, 11 láb hosszúak, minek folytán 
az álló bitó magassága alig 7 láb. A simára gyalult 
gerenda tetején masszív horog, alján pedig csiga. E 
két pont között történik az elitéit testének kinyuj- 
tása a hurok és a lábkütéi által. A bitoíák kelteje 
uj, egy pedig az a régi, mely már négy kivégzésnél 
szerepelt s mindig a fegyház padlásán őriztetik. Az 
akasztófákat azon a helyen állították fei, a hol a 
Rózsa Istváné állott, egymástól három láb távol- 
nyira.

A kivégzés nem fog az elítéltek szeme láttára tör­
ténni. Miután a gyilkosokat bevezették a katonaság 
által képezett négyszögbe s az Ítélet felolvasása után 
a királyi ügyész a bakót felszólítja köt ilessége telje­
sítésére, a végrehajtás megtörténik Spanga Pálon, 
egy magas spanyolfalszerü deszkaalkotmány mögött, 
mialatt Pitély és Berecz háttal fognak állani lelkészeik 
oldalán. Pitély tehát nem fogja látni Spanga föl­
akasztását és Berecz sem a Spangáét és Pitélyét. A 
testek a halál orvosi konstatálása után még fél óráig 
maradnak a bitóra feszítve, aztán levétetnek és be­
vitelnek egyik munkaterembe. Az holttesteket az épü­
letből a min. rendelet értelmében két óráig kivinni 
nem szabad s ez időn belül a bonczolás sem kez­
dődhetik. Úgy halljuk, hogy az igazságügyminiszté­
rium az orvosegyetem számára átengedte mindhá­
rom hullát, a mi az uj büntető törvénykönyv s az 
ezt kiegészítő miniszteri rendelet óta, mely a kivég­
zettek rituális eltemettetését Írja elő, nem történt. 
Tudományos tekintetben igen becses anyagot ké­
peznek az egészséges hullák s a budavári gyilkosok 
testei ép ugv fel fognak dolgoztatni az anatómiai, 
élettani és anthropológiai laboratóriumokban, mint 
az a november folyamán Zágrábban jusztifikált 3 
postarablóval történt a budapesti egyetemen.

___________ 1884

MULATSÁGOK.
— Szalon. Igen fényes estélyt adott e hó 21-én toks­

vai dr. Korányi Frigyes egyetemi tanár Petöfi-téri ter­
meiben. A jó kedv általános volt, mindenki igen kelle­
mes emlékkel távozott. Jelen voltak: Korányi Adolfné, 
Laiinovics Illésné, Móriczné, Péchyné, Teleszkyué, Sze- 
pessyné, Domahidyné, Bonisné, Losonczy An fa Iné ur- 
hölgyek, stb., továbbá: Péchy Vilma, Szepessy G briella, 
Latinovics Margit, Korányi Malvin, Teleszay Erzsiké, 
Domahidv Ida, Móricz Paula kisasszonyok, stb. Notabi- 
litások : Péchy Tamás, Dessewffy Kálmán kamarás, Te- 
leszky István, Latinovits Géza, Madách Marió, gr. Beth­
len Béla, stb.

— Piqne-nique. Igen fényesnek Ígérkező pique- 
nique-et rendeznek Balázs Béla és Latinovits Géza urak 
e hó 26-án az «Európa» szál ló. termeiben, mely ez alka­
lomra különös fénynyel lesz feldíszítve. A tiszta jövedel­
met a hírlapírók nyugdíjintézetének javára ajánlották fel 
a rendezők.

— Az iparoskörben az orsz. szinészegyesület és hír­
lapírók egyesülete nyugdíjalapja javára ina igen sike­
rült műkedvelői szinielöndást rendeztek. Előadtak «A 
légyott», «A párbaj» és «A közügyek» czimü 1 felvoná- 
sos vígjátékokat. A női szerepeket K. Papp Róza, Ecsedy 
Olga, Vaskó Anna kisasszonyok ügyesen játszották. Az 
egyes színdarabok között Péterfy "Gyula ur zongorán, 
Rigó Gyula ur hegedűn játszott egy ábrándot nagy ha­
tással és Maloschik Ferencz ur cztiibahuon adott elő 
magyar dalokat. A színdarabok ügyes rendezéséért Nagy
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Lángért Berta, Grauer Francziska, Kohnné, Travni- 
csekné, Malorchekné, Hermanné, Heimbach Teréz 
Bakos Gábomé, Müller Mária, Pártényi Józsa, Ki=s Ida' 
Koródi nővérek, Kovács nővérek. Madarász Ernesztina! 
Malvsches Irma, Travmcsek Róza, Kászonyi Mariska 
Dischiiiger Nma, Kohn Prancziska, Balázs Mária, Hor­
váth Orzsi, koródi Györgyné és Lászlóné, Blau Ig- 
náczné, Polgar Arrmnné, Sehucholszky Józsefné, N. 
Verseghy Antalne, Németh Eleki.é, Ruttkayné Blum Ar- 
núnné. (kg.)

— Szalon. Ipen szépen sikerült házi bál folyt le e hó 
19-en Pechy Tamás képviselőházi elnök vendégszerető 
termeiben. A háziasszony s bájos leánya, Vilma kitü­
nően teljesítették a háziasszonyi tisztet s a vendégek 
reggel 7 óra felé is nagy nehezen oszoltak szét. Ott 
voltak: Forinyákné, Bornemisszáné, Latinovic né, Sze- 
pessyné, Lovassyné, Kr. il Irma, Koránviné, Moriczné ur- 
hölgvek. továbbá: Forinyák Helén, Latinovits Margit 
Bernen.issza Aranka, Lovassy Róza, Szépé sv Vilma 
Móricz P.iula kisasszonyuk stb. Urak közül ott voltak: 
Forinyák tábornok, Móricz Pál, Darvas Béla, Latinovits 
Géza, dr. Dobóczky Ignácz, Szinnyey Merse hadnagy. 
Bánó József, ifj. Bethlen Béla gróf, Bánó Zoltán Kama­
rás, tolcsvai dr. Korányi Frigyes, Dessewffy Kálmán orsz. 
gyűl sí képviselő, Feridun bey törők konzul, Mesko Áb­
rahám, stb.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT. FEBRUÁR 23.

Uralt balja.
— febr. 22.

Nagy Sándornak kicsi volt Macedonia, a mi nagy 
urainknak pedig szűk volt «Európa.» Uevanis tudniilló 
dolog, hogy mágnásaink emberemlékezet óta csaknem 
mindig az «Európa» nagy vendéglőben tartották táncz- 
estélyeiket, a hol jól elzárva a kiváncsi idegen elemek 
vizs, a szemei elöl, olyan jól mulattak «entre eux. Ez 
idén minél gyakrabban ismétlődtek ezek a főúri mulat­
ságok, annál nagyobb volt annak közönsége, de a 
mely a következő estélyeken semmivel sem díszesebb 
mint az első alkalommal, mert fénvesebb. nagyobb s előkelőbb nem lehetett. °3"

A múlt balra ennek a számban megszaporodott, elő 
kelő s farsangolni akaró társaságnak a befogadására 
szűk volt az -Európa»; ideiglenesen átköltözött tehát a 
vigadóba. Ma éjjelre az egész főúri társaság ismét vissza­
költözött mulatságainak régi fészkébe, az «Európa» gyö- 
nyörü termébe.

A főúri tagokból alakult szingazdag s folytonosan hűl 
lámzó élőképnek pompás keretül szolgált a fényes 
tánozterem, mely ez alkalomra még külön is fel 
volt ékesítve virágcsoportozatokkal és füzérekkel. A 
számtalan gyertya világa mellett az óriási kristály- 
tükrök és a sima márványfalak ezerszeresen sok 
szoroztak vissza minden ragyogást. — Szép volt ott 
minden, mintha csak tündérek varázsolták volna elő 
az egészet a saját gyönyörűségekre : szép volt a terem, 
a virágok, az ékezetek, de legszebbek a zene andalító 
hangjainál tovalebbenó hölgyek; akár csak maguk 
tündrek.

A termek valóságos virágos kertek, melyeket Szelnár 
Jozset udvari vira^száliitó díszített fel. Az előterembe 
pálmák, thuják és conforák voltak elhelyezve, szemben 
az ajtóval művésziesen felálli ott szökőkút volt, melynek 
szór<> vizgyöngyei a csillámok fényével versenyeztek : : 
tánozterem baloldali folyosóját virágzó azaleák, rhódo 
dendrónok és jáczintok díszítették ; az oszlopokon gaz­
dag lombfüzér vonult végig s ugyanilyenek kötik össze a 
gyertyatartok aljait is.

A belépő hölgyek szép entrée-csokrot kaptak, a ko- 
tilbout pedig viragtüzér között tánczolták.

Tizenegy óra leié kezdődött a táncz, melyhez a táncz

aus.»., ludjus, _ izsiernazy r erencz, äzfcclienyi Aladár 
lóiok, Bauen Géza, lukey Nándor báró nejével és leá- 
javai, Eötvös «»laiiska, Harkányi »lános és nejp

leányával, Salamon Aladar és leánya, Esterházy Miklós 
grot, Band} Gvza báró, K. gí István, Andrássv Sándor, 
Kmszky Lajos, Esterházy Eerencz, Széchenyi Aladár
pólók, ----- * '--- XT- * ................
nya
Blaskovich Miklós nejével, Blaskovich Berta, Bias! 
kovivh Elemér, Edelsheim Gyulai báró liával, Bolza 
gróf, Keglevics lsivún grot, Zichy Nándor gróf 
leányával, Sztáray grui, Seil báró, Wenkheim Rudolf, 
Szapáry István é.- Peter grófok. Lopresty báróné, An- 
drássy Aladár neje és leánya, Beniczky Mariska, Peja- 
tsevich grófné leányával, Huszár István leányával, Ré- 
vay Gyula nejével. Kimen Antal, Zichy Nándor sro- 
tok, Cappi grót, T leky Gyula gróf nejével, Ti- 
™ Lajos, Apponyi Albert grófok, Rohouczy G.da, 
tiedekovich Kálmán miniszter, Károlyi Gyula gróf nejé­
ve, Ká.zer Miklós nejével és leányával, 'Jaukovicb Bé- 
lane es leánya, Feridun bey török konzul. De Örsay 
grófné leányával, \\ illars lranczia konzul.

HÁZASSÁG.
St&uber Sándor nagykereskedő és városi képvi- 

selu Duualóldvárott eljegyezte magának Honig Antal bá­
jos és müveit leányát, Saroltát.

A hivatalos lap febr. 22-ik számából.
Bendjelviselést engedély. 0 felsége, múlt hó 29-én 

telt leglel-ö elhatározásával megengedie, hogy a fiumei 
tengerészeti hatóságnál alkalmazott gróf Batthyány 
Tivadar, a IV. osztályú Daniio-rendet; Mössner Fé- 
lencz osztrák-magyar államvasuttársasági forgalmi fel­
ügyelő a román korona-rend lovagkeresztjét; Tatárezy 
Karoly, herkules-fürdői lakos és kincstári fóbérlö, vala­
mint dr. Popovits Sándor, ruehádiai fürduorvos a IV. 
osztályú szerb Takova-rendet; továbbá Meller István, 
párisi zenész a viliavicosai szent szűzről elnevezett pov- 
tugaili hadi rendjel közép-keresztjét elfogadhassák és 
Viselhessék.

Kinevezés. A magyar királyi igazságügvminiszter, 
lrueger Zsigmond, ny,trai kir. törvényszéki joggvakor- 
nokoi, ugyanazon kir. törvényszékhez aljegyzővé; Vajda 
Gábor, Lzatmár-németii kir. törvényszéki Uijnokot a hat- 
rmr, és Le dl Kálmán, kőszegi kir. járásbirósági dijno- 
tot a német-újvári kir. járásbírósághoz Írnokokká, a 
közmunka- és közlekedésügyi m. kir. miniszter, Német 
Antal és Hendel Gusztáv, postaszámtiszteket, a posta- 
sza -számvevőséghez számvizsgálókká nevelte ki.

Állami kedvezmény. A földmivelés-, ipar- és ke- 
reskedelemügyi m. kir. miniszter, egyetértőleg a m. kir 
pénzügy miniszterrel, Pollacsek Ábri, és tia, nagyfalusi 
gazdasági szeszgyára részére, az 1881. évi XUVI tör- 
venyczikkben biztositott állami kedvezményeket me«- 
adh. °

Alapszabály megerősítés. A muraszombati izr. 
hitközség jotékonyczelu temetkezési egylet és a naoy- 
kö ósi vivő-egylet alapszabályai, a bemutatási záradékkal
elláttátok.

Távírda
v.dék grad ;

kérdésben abban a nézetben van, hogy ez ügyben 
idegen közbenjárást nem fogad el.

Róma, febr. 22. (az «Egyetértés* távirata.) 
Pol. Corr. Olasz kormánykörökben azt beszélik, 
hogy Uxkiill báró orosz nagykövet állomását nem 
fogja elhagyni.

Madrid, febr. 22. Az «Epocha* jelenti: Német­
ország hajlandó Spanyolország jogát a philippini 
szírietek közelében levő némely területekre nézve 
végleg elismerni.

London, febr. 22. Az alsóház ülésében Glad- 
stone kormányelnök Northcote kérdésére válaszolva, 
kijelenté, hogy a kormány a közérdek szempontjá­
ból szükségesnek tartja, hogy naponként megfon­
tolja, Gordon intézkedéseiről és jelentéseiről mit 
tegyen közzé és mit ne.

London, febr. 22. (Az «Egyetértés* távirata.) A 
I zwtonak jelentik Khártumból: Gordon pasa elren- 

e ,az eíiyipt°mi csapatok visszavonulását. Az 
elővéd ma indul el Coetlogon ezredes vezetése alatt. 
A basibozukok utána mennek, s helyőrségül a szu- 
dániak maradnak. — Attól félnek, hogy a lázadók 
az angol csapatok zömének elvonulása után meg 
fogjak támadni Szuakimot, s Felső-Egyiptomban 
nyugtalanságoktól tartanak.

Boriin, febr. 22. (Az «Egyetértés* távirata.) A 
JS ational Zeitung azt erősiti, hogy a hadügyminisz­
ter friedrichsruhi utazása a katona-nyugdijazási tör- 
Ttényei f'igg össze, melynek némi módosítással 
való újból beterjesztése iránt a miniszter megegye­
zett Bismarckkal. — Orlov herezeg egy újabb ver­
zió szerint már a császár születésnapja előtt fogja 
elfoglalni itteni állomását, s talán már febr. 27-ére 
érkezik ide Mihály nagyherczeggel.

Uétorvár, febr. 22. (Az «Egyetértés* távirata.) 
Pol. Corr. Elhatározták, hogy az úgynevezett «leg­
főbb tanács* márczius hó 10-én összeül. Mint mond­
ják, Sándor czár a tanácskozásokban részt fog venni.
A tanácsban ott lesznek a többi közt: Orsevszki 
csendőrparancsnok, Cserevén a császári ochrana 
fönöke, Plehve az államrendőrség főnöke, Tolsztoj, 
Nabzov és Delianev miniszterek, valamint Pobjedo- 
noszev, a szent zsinat prokuratora.

Pétervár, febr. 22. (Az «Egyetértés* 
tudósítójának távirata.) Szaburov nagykövet­
nek a szenátusba való áthelyezését az ellene 
uralkodó kedvezőtlen hangulat következmé­
nyének mondják, mely minden kísérletet, 
hogy a birodalmi tanácsba juthasson, meg­
hiúsított. A római nagykövetségi állásnak 
visszautasítása e kedvezőtlen hangulatot je­
lentékenyen növelte, Szabarov ez által hosszú 
időre a háttérbe jutott. Berlinnel Szabarov 
utódjára vonatkozólag már ez év első napjai­
ban folytak a tárgyalások. (N. Fr. Pr.)

Pétervár, febr. 22. (Az «Egyetértés* távirata.) 
Pol. Corr. A hirtelen meghalt Kovalevszkyt a czár 
vizsgálattal bízta volt meg a kérvényi bizottság 
ügyében, minthogy terhelő feljelentések történtek. 
Néhány órával azután,hogy némely homályos pontra 
nézve az iratok előmutatását követelte, meghalt. A 
Peterszburgkija Wjedomoszti-ban egy igen meleg 
hangon tartott nekrológ jelent meg, melynek szer­
zőjéül Pobjedonoszevet mondják.

Pétervár, febr. 22. (Az «Egyetértés* 
tudósítójának távirata.) A múlt évben az orosz 
államkötelékbe lépett idegenek számát 25 
ezerre teszik; a pétervári kormányzóságba 
feltűnően sok cseh vándorolt. (N. F. Pr.)

Pétervár, febr. 22. Rüczov pekingi követ Athénbe 
helyeztetett ál, Kapuis párisi követségi tanácsos hágai 
követté neveztetett kL

Varsó, febr. 22. (Az «Egyetértés* táv­
irata.) Vnorovszki püspök és a kormány közt 
folytonos súrlódások vannak. Mivel ez az 
orosz nyelvű vallási könyveket a népiskolák­
ból eltávolította, a kormányzó felelősségre 
vonta. A püspök kijelentette, hogy ő nem 
akar politizálni, de az idegen nyelven való 
vallási oktatást nem tűrheti. Ennek következ­
tében Vnorovszki püspök a belügyminiszter­
től levelet kapott, mely azt mondja neki, 
hogy egészségi okból menjen négy havi sza­
badságra. Vnorovszki azonban ezt nem fogja 
megtenni.

Tokár a meghódolásra nézve a felkelőkkel megegye 
zett, de arról, vajjjon a meghódolás tényleg megtör­
tént-e már, még oéín érkezett hir. Ennek következ­
tében sürgős intézkedések tétettek, hogy Trinkitat- 
ban csapatok szállíttassanak partra.

London, febr. 22. A Daily Telegraph- 
nak ízuakimból d. e. 11. óra 3Ö perez kelet 
tel a következőket táviratozzák: Tokárból öt 
katona érkezett, kik hírül hozták, hogy a föl­
kelők Tokárt folytonosan lövöldözték, úgy, 
hogy a helyőrség a szakadatlan ágyú- és puska- 
tüznek kitéve, nem volt képes a várost tovább 
védelmezni. Kedden alkudozást kezdtek a föl­
kelőkkel, szerdán pedig négy tiszt ment To­
kárból a fölkelők táborába, hol kijelentették 
előttük, hogy a helyőrségnek csütörtökön a 
fegyvert le kell raknia. Szerdán és csütörtö­
kön éjjel Tokárból sok katona megszökött, 
futásban keresve menedéket. Tokár ily körül­
mények közt tegnap meghódolt a fölke­
lőknek.

London, febr. 22. Mint a «Temps»-nek 
táviratozzák, Tokár meghódolása előtt a hely­
őrség nagy része megöletett.

London, febr. 22. Tokár átadásának hire a 
legnagyobb izgalmat keltette. Azt hiszik, hogy Tokár 
helyőrsége életben maradt ugyan, de a fegyvereket 
mind kiszolgáltatta a felkelőknek. Ugv vélik, hogy 
Osman-Digma Suákim ellen legközelebbről táma­
dást fog intézni.

5

KÖZGAZDASÁG.
Fiume, febr. 22. A «Coumoundouros» gőzös 324.653 

darab donga, 5209 klgr. gyógvfü, 1568 klgr. bor és 681 
köbméter tölgyfa rakumánynyal Cettebe, a «Coekville» 
8®zos /80 drb dongával Bordeauxba indult. — A 
«Marcea» gözös 26 napi ut után Philadelphiából meg­
érkezett 10.23/ hordó nyers kőolajjal az itteni gyár szá­
mára. Ez az első ilynemű szállítmány, mely gőzösen 
érkezett.

Berlin, febr. 22. Az «Alpinen» bányatársulat elsőbb­
ségi kötvényeire a jegyzést berekesztették. A jegyzett ősz- 
szegek -D százalékra szállíttatnak le. Kötések Vi1.* szá­
zaléknyi árfolyam mellett.
1 febr- 22. A «Stefan! ügynökségetek mai ke-
lettel jelentik Londonból. Az olasz, franczia és angol 
kormányok közt kölcsönös megegyezés jött léb'e, mely 
szerint Chili és Peru államokhoz azonos jegyzek intéz- 
tetik, melyben semmisnek nyilváníttattak egy harmadik 
irányában a békeszerződés azon határozatai, melyek ér- 
telmeben Chili felmentetnék mindennemű kötelezettség 
alól azon államkötvények külföldi tulajdonosai iránt, a 
mely államkötvények biztosítékául az átengedett Tara- 
paka táró'mányban lévő guano és salétrombányák külön 
te vannak kötve. Németország, Spanyolország és a többi 
érdekelt államok szintén felszólították, hogy a közösen 
megállapított eljáráshoz csatlakozzanak.

Frankfurt (Majna mellett), febr. 22. Az «Alpinen» 
bányatársulat által kibocsátott elsőbbségi kötvényekben, 
melyek ma először kerültek jegyzésre, 933/*—945/a°/o-nyi 
árfolyamon történtek köté ek. Az előzetesen bejelentett 
összegek egy negyedre fognak leszállittatni.

Paris, febr. 22. (Az

hanem kereskedelmi czélokra is fordittassanak. A
*Ft‘ H illetőleg (végeladások és árverező üzletek) azosz- 
taly a három havi maximális engedély mellett van s az 
előre fizetendő dii Budapesten 200 frt, 10,000 f nyi la- 
r°s®^6nál nagyobb városokban 110 frt, más helyeken 40 
irt legyen. Uj bekezdésben mondassék ki, hogy a §. ren­
delkezései a magánlakásbeli és szállodai vándorüzletekre 
is terjedjenek ki. A 46. §-ra nézve az osztály javasolja, 
jiogy - év óta fenálló üzletek helyiségváltoztatás esetén 
18 rePcj‘-,z“esse,iel£ végeladást. A végeladás tartama 6 lió- 
naP ,ez esetben s az iparhatóság ezt is meghosz- 
szabbithatja. Halálozás vagy egyéb figyelmet érdemlő ese­
tekben a végeladóit 2 évnél rövidebb idő óta fenálló üz­
let is rendezhesse.

«Magyarország fanemei erdészeti és faipari 
szempontból» czim alatt érdekes előadást tar­
lóit, i>ia éuschloss Marczell a ni. kir. technológiai, 
iparmuzeumban. Fakereskedelmünk — mondja elö- 
?, V . az utóbbi tiz év alatt gyökeresen megváltozott. 
JNehany évtized előtt Liptó, Turócz, Árva, Bars- és 
ílontmegyében a Vág és Garam folyók mentében voltak 
csak lureszmalmok, hol szép válogatott luezfenyöt dol- 
goztak fel deszkának ; az időben a nyersfának alig volt 
szamba vehető értéke. A fürészkeretben csak _egv fűrész 
volt, lassan dolgoztak, a deszkák soká hevertek, tehát 
szarazak voltak s azokat leginkább szerb es bolgár ke­
reskedők vették meg, tulajon szállítván rendeltetési he­
lyükre. A va utak építésével a fakereskedelem rendkívüli 
lendületet vett. A déli vasul Barcson állomást lé­
tesített, hogy a szlavóniai dongának a világ- 
piaczot biztosítsa, azonkívül a losonczi, kassa-oder- 
bergi stb. vasutak kiépítésével jelenleg már a legtöbb 
magyarországi erdő értékesíthető. De ezen rohamos fej­
lődés egyszersmind az erdöpusztitást is vonta maga után, 
mely leginkább az állami erdőknél volt tapasztal­
va1'0^ naz erdőpusztitás egyenlő a tőke pusztításával. 
Eloado figyelmeztet, hogy habár hazánkban nagy terü­
letű erdő: körülbelül Í5 millió kát. hold van is, még 
sem kell magunkat azon hiszemben ringatni, mintha 
ezen erdődus állapot még soká tart. Hazánk lakos 
sága a melléktartományokkal körülbelül 15 millió, tehát 
evenkmt átlag egy emberre egy köbméter fa jut, már ez 
sem nagyon kedvező arány. Minél jobban fejlődik 
iparunk, annál kevesebb lesz a, fakivitel is, 
mert a nyers anyagot itthon fogjuk feldolgozni-, 
6P úgy, uem a buzi. kivitelében van az igazi közgazda- 
ságt haszon, hanem a lisztkivitelben. Ezután hazánk je­
lesebb tanemeit ismerteti. A liptóujvári luezfenyö 
kitűnő minőségű, hason ó a dolináihoz; azonkívül a tokaji, 
kórmöczi, breznóbányai erdők, melyek 70% luezfenyö.E ta- 
nem a tenger színe tolött 1800 m. magasban nő, a jegenye 
lenyo csak 1400 méter magasban ; az erdélyi luezfenyöt 
a románok dolgozzák fel. A belföldi jég nye fenyők kő- 
zott a beczterczebátiyai ti legjobb. Erdély fenyvesei 
elaggottak .* tölgyfáink egész Európában a, leg- 
kitunueooek, csak a bajor tölgyeidők egy csekély ré­
szét lehet a mieinkkel összehasonlítani. Az ungmegyei 
tölgy, kiváló minőségű ; ezt, valamint a szlavóniait is a 
Jrancziak veszik meg. Padlókra, parquettekre 
legjobb a finom évgyíirus és szívós garamvöl- 
gyi ; a Dunántúl pedig a bakonyi. A tölgy fa 
lolyton logy, ezért előadó ajánlja, hogy a vasúti 
talpfákat ezután ne tölgyfából, hanem teli tett 
(impregnált) bükkfából készít ek. Kőris < s szilfánk 
élénK keresletnek örvund, sőt még neu- porki kereske­
dők is árujuk—persze jó drágán. Utoljára fel- 
hlv-ja, figyelmünket, hogy a fakereskedelmet 
Kelet leié kell irányozni, mert ott van igazi lövője. 
Előadót a hallgatóság élénken megéljenezte.

kiállítási ügyek.

Egyetértés* tudósítójának 
távirata.) Boulevard-foryalom. 10 óra 3 perez. 
3 százalékos franczia járadék 76.01, százalékos 
franczia járadék 105.47,olasz járadék 92.92, ottomán 
bank 638.75. Nyugodt.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
í Jk m. kir. államvasutak igazgatóságától vett ér­

tesülés szerint a zákány-fiumei vonalrészen ez évi 
márczius hó l-ével uj menetrend fog életbeléptettetni. 
Ez uj menetrendnek főelönye abban áll, hogy a gyors­
vonatok menete a zákány-fiumei vonalon jelentékenyen 
megrövidittetett, minek következtében a budapesti indu- 
ásí és Akezési időnek változatlan való meghagyása mel­
lett, az érkezés Fiúméba (d. e. 8 óra 52 perez) 1 óra 
43 perczczel korábban, az indulás pedig ugyancsak 
Fiúméból szintén 1 óra 43 perczczel későbben fog tör­
ténni, mint a jelenleg érvényben levő menetrend szerint 
történik. Gyorsítva lőnek továbbá a Zákány-Fiume kö­
zött közlekedő vegyes vonatok is, melyek az uj menet­
rend szerint, omnibusz-vonalok megjelöléssel bírnak, és 
így az érkezés Fiúméba 1 óra 50 perczczel korábban az 
indulás pedig Fiúméból 1 óra 28 perczczel későbben 
fog történni. Tekintettel az utazó közönség kénvelmére, 
rondoskodva lesz az iránt is, hogy a a gyorsvonatokkal 
Budapest és Fiume közt valamint eddig, úgy a jövőöen 
is közvetlen személykocsik közlekedjenek.

IPARÜGYEK.

Okucanén, a volt horvát-szlavon határőr- 
kai kerületében, egy uj, postával egyesített 

-«ír. állam-távirdaállumás nyittatott meg, korlátolt napiszolgálattal rdolgaiddal.
Uj posta. Nyiframegyei Kapcsán községben 

tanivaiai lépett életbe. UJ pos-

T A V I It A T O K.
Trieszt, febr. 22. (Az «Egyetértés* tudósítójá­

nak távirata.) Az insbrucki országos törvényszék 
visszavonta az Lidipaidente szerkesztője elieii fel- 
ségsértes miatt emelt vádat s csupán közbékehábo- 
ntással vádolja.

Trieszt, február 22. (Az «Egyetértés* tudósító­
jának távirata.) Az itteni országos törvény ,zék tit­
kos ülésben egy Diana Mihály nevű, udinei szüle­
tésű olasz alattvalót vallásháboriíás és a miatt, 
mert a velcnczei «Societa degli atei* társaságnak, 
Triesztben 1880 óta tagokat toborzott, öt havi sú­
lyos börtönre és az országból való kiutasításra 
ítélt el.

Róma, febr. 22. (Az«Egyetértés* távirata.) Pol. 
Corr. A Corneto és Montalto közt történt esetnek 
semmi fontosságot nem tulajdonítanak. Az említett 
petárda nem más, mint egy kis palaczk, mint a mi­
nőt a parasztok vadászatok alkalmával szoktak 
használni. A síneken semmitsem találtak, a mi gya­
nút kelthetett volna. A radikális agitácziók központ­
jairól érkezett jelentések szerint mindenütt a leg­
nagyobb csend uralkodik. Valószínű, hogy az egész 
dolog ártatlan gyermekcsinyből eredt. Hogy az eset­
nek nem tulajdonítanak fontosságot, bizonyítja az, 
hogy a királyhoz semmiféle üdvözlő táviratok nem 
érkeztek.

Róma, febr. 22. (Az «Egyetértés* távirata.) 
Pol. Corr. Mancim a különböző hatalmaknál levő 
követségekhez a Propaganda fidei ügyében jegyzé­
ket menesztett, mely azonban nem más, mint egy­
szerű iníormáczió, mivel az olasz minisztérium e

Konstantinápoly,febr. 22. (Az «Egyet­
értés* távirata.) Pol. Corr. Az angol-török 
eszmecsere, melyet a szultán az egyiptomi 
ügyre vonatkozólag megpendített, teljesen 
lennakadt. Mnzurusz pasa Lord Granville 
előtt az angol sajtóra is panaszkodott, mely 
a szultán szuverenetását. ignorálja s határo­
zott kérdést intézett hozzá az iránt, hogy 
Angolország protektorátusra törekszik-e ? A 
szultán, rnig egy részről a máhditól tart, 
másrészt bizalmatlan Angolország iránt s ez 
az oka ama tétovázásnak és passzivitásnak, 
melyet a porta Egyiptomot illetőleg tanúsít.

Bukarest, febr. 22. (O. É.) A legközelebbi na­
pokban ismeretlen forrásból eredt és a hírlapokban 
is közölt azon hir, hogy az itteni orosz követség 
titkárával a horvát «nemzeti párt* két tagja érte­
kezett, ki nekik útlevelet állított ki Oroszországba 
teljesen valótlan, miután a két horvát képviselő a 
Stanscvics-gkilhoz tartozik és — mint hitelesen ér­
tesülünk — az egyiknek neve: Kutusovics.

Podgoricza, febr. 22. (Az «Egyetértés* 
tudósítójának távirata.) Az albánok a tilalom 
ellenére is megjelentek a bazárban. E miatt 
szóváltás, majd dulakodás támadt, mely egy 
montenegróinak halálával végződött. A nép 
az albánokat linehelni akarta.

Szófia, febr. 22. (Az «Egyetértés* távirata.) A 
konzervatív párt elhatározta, hogy rászavaz a tirno- 
vai alkotmány revíziójára, melyet a legutóbbi 
szobrán) c határozott el. Czankov miniszter szemle- 
utra indult. Tegnapelőtt meetinget tartottak a sza­
badelvű (kormány)-párt szakadásának meggátlása 
végett.

Tokár eleste.
London, febr. 22. A «Times» második kiadá­

sában Kairóból mai kelettel táviratot közöl, mely 
tudatja, hogy a főikelők Tokárt elfoglalták.

London, febr. 22. (Délután 1 órakor.) A 
«Daily Telegraph» szerkesztősége éppen most 
teszi ki ablakába azt a hirt, hogy Tokár meg­
hódolt a felkelőknek. Részletek hiányzanak.

London, febr. 22. Lord Granville délután 2 
órakor táviratot kapott, mely megerősíti, hogy To­
kár meghódolt a főikelőknek. Azonnal miniszterta­
nács tartatott.

London, febr. 22. A felsőház ülésén Lord Gran­
ville bejelenté, hogy értesítést kapott, mely szerint

— Az országos Iparegyesület bútoripari szakosz­
tályának f. hó 19-én tartott rendes havi ülésében tár-

Eihatván a szakosztály munkaprogrammja, Mudrong 
ma iparegyesületi igazgató ífigyelmezteté a szakosz­

tályt, hogy annak munkaprogrammja a szakosztály ügy­
rendjének 2 §-óban világosan körül van irva s ennél- 
fogva csak arra szorítkozott, hogy a programiéból azon 
teendőket emelje ki, a melyek legközelebb foganatba 
volnának veendők: Ilyennek találja — az időukint fel­
merülő indítványokon és esetről esetre foganatosítandó 
intézkedéseken kivül — tekintettel a szakosztály külön 
jövedelmére a szakkönyvtár megkezd sét, nehánV éven- 
kmt megrendelendő szakmüvek és különösen rajzm.iivek 
beszerzése által, továbbá kisebb-nagyob felolvasásokat és 
szakbavágó ipari tárgyak bemutatását. Az osztály részé­
ről netán rendezendő kiáll.tásról jelenleg — az országos 
kiállítás küszöbén — szó sem lehet. Pályázatok pedig 

i 1 lennének kiirandók, ha a szakoszlály elég
jövedelemről e czélra rendelkezni fog. — Mudrony 
Soma indítványba elvégre összefoglalván fenti elő­
adását, a szakosztály azt egészben és részben is el­
fogadta és a vála-ztmány, illetőleg a szakosztály igaz­
gatóságot az ekkép kitűzött raunkaprogramm kitartásá­
val, illetőleg^ annak keresztülvitelével bízta meg. Ennek 
kapcsában Biposs Albert a szakosztály könyvei számára 
szekrényt és 'Pauszig József hasonlag egyes rajzokat a 
szakosztály k myvtára szamára ajándékozni ígértek, 
mely kijelentések örömmel és köszönettel fogadtattak. 
Krámer Sámuel elnök a szakosztály ügyrendjét ma­
gyar és német nyelven 100 példányban saját költségén 
leendő kinyomatásat ajánlja lel, mi szintén köszönettel 
fogadtatott. Elvégre tárgyalásra kerülvén a napirend 
azon pontja, mely a bútoripari szakmában történő visz- 
szaélésck megszüntetéséről szól; Mudrony Soma 
figyelmezteti a szakosztályt a régelnevezések jogos hasz- 
nálhatására és felolvasta a czélból a kereskedelmi tör­
vény 11. és 13. §§-ait, melyek szerint kereskedők, ipa­
rosok, vagy bármi néven nevezendő üzérkedők csak oly 
ezéget használhatnak, melyben nevök és esetleg a ezég 
társas viszonyának megjelölése foglaltatik. Ha egyes 
személyek, esetleg a kereskedelmi törvényszéknél ettől 
eltérő módon lennének ezégezve, az téves és törvénytelen 
mely ellen mindenesetre felszólalni lehet. Áttérve a fő­
városban a bútoripart károsító nehány üzlet helytelen 
ezégkiirására, előadó kiemeli, hogy eme ezégek kétség­
telenül bitorolták az általuk kitett feladatot. A szakosz­
tály beható tárgyalás után elhatározta az országos ipar­
egyesület igazgatóságát a szóban levő czégbitorlásokra 
azzal figyelmeztetni, miszerint éréi) esen oda hasson, 
hogy : a) a kereskedelmi és váltótörvényszék a személy 
szerinti czégbejegyzéseknél csakis oly toldalékokat enged­
jen, melyek a kereskedelmi törvény világos határoz* laiba 
ne::; ütköznek, illetőleg bejegyzett egyéneknek csakis a 
togyaszto közönség félrevezetésére szánt ezégek használ- 
hálására támpontot nem adnak; b) ha ilynemű álezégek 
bejegyezve vannak, azok azonnali törlése, illetőleg hasz­
nálattól! eltiltása haladéktalanul rendeltessék cl.

— ipartörvényjavaslat. Á budapesti kereske­
delmi és iparkamara kereskedelmi osztálya tegnap Stras- 
ser Alajos elnöklete alatt ülést tartott. Az ipartörvényja­
vaslatot tárgyalván, a következő megállai odásokrá jutott: 
Az ipar megkezdéséről szóló 1. §-nál indítványoztatott, 
hogy a kézműipar megkezdése a kamara iparosztályának 
javaslata értelmében a képesítés kimutatásától tétessék 
függővé. Az osztály túlnyomó többsége azonban ez indít­
vány mellőzésével kimondotta, hogy az iparszabadság 
e Xet„,a törvényjavaslat értelmében minden megszorítás 
nélkül fentartani kívánja. A kiskorúak iparü .ése tekin­
tetében az osztály szintén az indítványozott megszorítások 
ellen nyilatkozott és pártolja s tjv. 2. "j-ónak intézkedését. 
Az osztály kívánja, hogy az ipái törvény h.tározmánva 
értelmében fizetendő dijak és bírságok ne csak ipar

Az ötvösmű-kiállitás.
Tisztelt szerkesztő ur! Becses lapjának mai számában 

valaki Sz.— jegy alatt az ötvös-műkiállitásrúl elmondja 
nem egészen helyeslő véleményét. Kötelességemnek tar­
tom erre nehány sorban felelni nemcsak azért, mert az 
ötvös-mükiállitá t megtámadja, hanem azért is, mert 
nevét ki nem Írván, némileg az «Egyetértés» tekintélye — 
mely ipar és iparművészeti ügyekben méltán el van is­
merve — támogatja öt.

Sz.— nézetének helyes voltát teljesen megingatja tájé­
kozatlan volta. Mondja, hogy a kiállítást *egy bizott­
ság» létesítette s szavaiból észrevehető, hogy ezt szak­
szerűnek nem tartja. A kiállítás másodika azoknak, me­
lyek törvény alapján rendeztetnek, minthogy az ország- 
gyűlés az iparművészeti muzeum rendes fedezetében 
külön tételt szavazott meg ilyenek rendezésére. Az ipar­
művészeti muzeum a siker elérése végett a nemzeti 
múzeummal szövetkezett s e két intézet vezetői a szak­
embereket fölszólították, hogy bizottságot alakítsanak a 
kiállítás létrehozása végett.

A bizottság megalakult, elnökei Ipolyi Arnold és gróf 
Keglevich István, tagjai közt ott van Schnierer Gyula az 
ipar és keresk. minisztérium, Szalay Imre a közoktatás­
ügyi minisztérium részéről, gr. Zichy Jenő az iparegye. 
sülét elnöke és mind a szakemberek, tudósok, művészek 
és iparosok, kik ez ügy iránt érdeklődést mutattak. Or­
szágosnak elismerte úgy a közoktatásügyi, mint az ipar­
ügyi miniszter.

8z.— imputálja e bizottságnak, hogy «uj modort és uj 
stílt akart meghonosítani az ötvösművészetben.»

Ily badarságra a bizottság soha sem vállalkozott. A 
bizottság tagjai ismerték a modern iparművészetek tör­
ténetét s tudták, hogy úgy Angolországban, mint Fran- 
cziaországban és legújabban Németországban a lendület 
e téren úgy jött étre, hogy iparkodtak a legjobbal, a mi1 
eddig létrehoztak a múltban, alaposan tanulmányozni s a 
mai gyakorlati élethez alkalmazni.
BSz.— mondja, hogy a czél első sorban tudományos, 
azután művészeti. Hol mondta ezt a bizottság? A meny­
nyire én tudom, a bizottság soha sem kételkedett, hogy 
az il kiállításból lehet tudományos, művészi és ipari 
hasznot húzni, és tudósnak, művésznek, iparosnak egy­
aránt meg adja a lehetőséget ezt megtenni. Tessék Sz.— 
urnák az alkalmat fölhasználni.

Tájékozatlanságát — hogy erősebb kifejezést ne hasz­
náljak, — mutatja vádja, hogy a tárgyak magyar törté­
neti értékével nem törődött. Talán nem helyeztük-e elő­
térbe a Nagy Lajos által készíttetett tárgyakat, a magyar 
ütvösmüvesség remekét, melyet Losonczi Antal 1548-ban 
készíttetett, Han Sebestyén Szentpéteri c kitűnő elődjé­
nek müveit stb. Hogy bizonytalan hagyományokat — he­
lyesebben ráfogásokal — például, hogy egyik vagy másik 
tárgy állítólag Bendeguzé, Árpádé, Mátyás királyé vagy 
Toldy Miklósé volt, hogy az ilyenre súlyt nem fektettünk, 
ezt úgy hiszem minden komol ember helyeselni fogja.

Hogy a chronologicus rendet megtartani nem tudtuk, 
egyszerű ráfogás, csak olyan-alaptalanságról tesz taimsá- 
got, minta milyent mikor elárul Sz.— mikor areliaeologiá­
ról beszél ugv, mintha fogalmait az archaeologiáról Seribe 
Nyelvtanából vagy Csiky Proletáraiból szerezte volna.

Sz.— ur ugv látszik tekintély a magyar fegyvertimham 
mert a fegyverek felállítását foghegyröl a falhoz tapasz­
tottaknak mondja. Bizony azok csak az eddig elismert 
rendszerek alapján vannak egybeállitva, csak azt felel­
hetjük szakszerűnek látszó kritikusunknak, a mi a nürn­
bergi tornyon vagyon felírva : Max nach.

A kiállítást kizárólag én rendeztem, a felelősség en­
gem, ha Sz.— urat bántja ügyszeretete s a «mi három 
archaeologusunkat* tanítani akarja, kérem álljon elő, 
szívesen beveszszük negyediknek. Hogy akkor más lesz 
a véleménye: fogadom.

A mi cassandrai jóslatát illeti, hogy a kiállítás ered­
ménye az, hogy hazánkból kipusztulnak a szép régisé­
gek, nyugodjék meg, ez már e század eleje óta történik, 
s még sem apadt ei a kincs, s uj gyűjtők, mint Kárász 
Géza, visszahozzák őket a külföldről. Az eredmény az, 
hogy a hazai műtárgyak értéke tetemesen nőni fog. Ez 
kellemetlen lehet egyes gyűjtőknek, kik kevés pénzzel, 
nagy értékekre akarnak szert tenni, de Magyarországnak 
nem árt.

Biztosítom a t. czikkiró urat, a külföld jobban megbe­
csüli a magyar régi ötvösműveket, méltányolja azokat 
tömeges látogatásával, eseménynek tekinti az iparművé­
szeti ízlés fejlesztése terén — at. czikkiró ur pedig 
nyílt jó akaratával, midőn ártani akar, csak azt bi­
zonyítja, hogy a legigazabb ügynek is vannak álpróféta 
bőrébe bujt ellenségei. Pulszky Károly.

— Az ötvösmti-kiállitáa látogatóinak száma mind­
inkább szaporodik. Tegnapelőtt több mint 600 látogatója 
volt a kiállitá nak, tegnap több mint 700 és ma délig a 
látogatók száma megközelítette az 500-at. Tegnap este­
két órán keresztül tekintette meg dr. Samassu József

egri ér ek a kiállítást édes atyja és Szmrecsányi Pál 
kanonok kíséretében dr. Czobor Béla kalauzolása maí- 
Ktt- Különösen lekötötték ügyeim t az egyházi műkin­
csek közt a szepesiek, mely egyházmegyének azelőtt püs­
pöke volt és melynek műkincseit ö mentette meg a 
szethurczolástól, midőn házaló régiségkereskedők utaztak 
az országban és a tájékozatlan lelkészektől és bitközsé 
gektól a legszebb régi darabokat, uj, de silány müvekért 
becserélték. Samassa megtudva ezt, elrendelte, hogy 
egyházmegyéjének régi elhasznált paramentumai az illeti! 
lelki szék által semmi szin alalt újakkal be ne cseréltes­
senek és ez által megmentette a szepesi műkincseket. — 
Meiler Károly pozsonyi czi zetes püspök azon kérelem­
mel fordult a kiállítás titkárságához, hogy vasárnapi 
aranymiséjére a pozsonyi dómnak nagy, zománezosarany 
kelvhét engedje át, mely megkeresésnek természetesen 
hely adatott. — Trefort Ágoston miniszter ma délelőtt 
ismét meglátogatta a kiállítást. — Dr. Pulszky Károly 
jelenleg a gyűrűk r ndezésével foglalkozik, melyek a ki­
állításnak egyik legbecsesebb részét képezik.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
Kereskedelmi szerződések Franozlaország- 

gal. A képviselőim közgazdasági bizottság jelentése 
«a franczia rszággal 1884. évi február hó 18-án kötött 
kereskedelmi egyezményről» szóló törvényjavaslat tárgyá­
ban következőleg hangzik: A közgazdasági bizottság tár- 
gyalas alá Tevén a Francziaországgal 1884. évi február 
no 18-án kötött kereskedelmi egyezményről szóló tür- 
venyjayaslatot, azt ugv átakínosságban, mint részleteiben 
elfogadásra ajanlja. Ez egyezmény reánk nézve előnyö­
sebb r ránézi '.országgal 1879. óta már három Ízben meg- 
ujitott hasonló egyezményeknél- Mert először is tisztább 
kitejezést nyer benne az az óhajtás, mely szerint egy tel­
jes és végleges kereskedelmi szerződés megkötésére 
nezve a tárgyalások lehetőleg mielőbb felvétessenek. És

sokra. Ama csekély áldozattal szemben, melyei a pezsgő 
Í?°í, . vámjánál teltünk, biztosítottuk magunknak az
uruk. Ins hús és állati termények bevitelét Francziaor- 
szagba. Miután továbbá az 1. czikk minket újból a leg- 
nagyobb kedvezésben része ülő nemzet irányában köve­
tett bánásmódról biztosit, a vám több kiviteli czikkünkre 
nezve mersekeltetik; a ezukorra nézve pedig elesik az 
lbbl. november 7-ki egyezmény 111. czikkében foglalt 
megszorítás. Kötelességének tartja a bizottság a képvi- 
seUüioz ügyeimét a miniszteri indokolás ama részére 
te hívni mely a magyar-osztrák monarchia képv selője 
áltál a lranczia kormánynak átadott jegyzéket tartal­
mazza. L részben a bizottságnak két rövid, a bizottság­
ban jelen volt földm., ipar és keresk. miniszter által is 
helyeselt megjegyzése van. Az egyik az, hogy a jegyzék­
nek második abneájában használt e kifejezés «le Gou­
vernement. imperial et royal» közjogi viszonyainknak meg 

, u’ ?nert. arra a feltevésre nyújt alapot,{niinlha a 
közös kormány (ha ugyan c kifejezés alatt ez értetik) 
hatáskörébe esnek a vámtarifa revíziója iránt illetékesen 
intézkedni. A másik az, hogy a két kormány s ándéka 
értetik is ama Ígéretben (le Gouvernement imperial 
et royal n a pas 1 intention, stb) mely a Franeziaországot 
erdeklo ezikkekre vonatkozolag a vámlé.eleknek 1888. 
Januar 1-ig meg nem változtatását helyezi kilátásba, ez 
csak a kormányok . zandékat lejezi ki, de a törvényhozás 
elhatározásának nem praejudikál. Egyébiránt a bizottság 
a következő szövegezési változtatásokat javasolja: A IL 
czikk utolsó sorában "ucmzeibeliek» heljett «honosok.«

V czikk 3-ik sorában «ugyanazon állategészségügyi 
eljárás» helyébe «az állategészségügyi rendészeti szabá- 
l)ok alkalmazásának lentartása.» Ugyanezen czikk 4-dik 
sorában mindazonáltal» Helyett «azonban», 6-ik sorában 
«keptelen» helyett «nem képes», 8-ik sorában «azonnal» 
helyett «ideiglenesen» teendő. Végtére a VI. czikk első 
sorában »jóváhagyandó» helyett «jóvá fog hagyatni, 
tce.iuó. A lranczia szövegnél lubb nyomtatási hiba kiiga- 
Z'itolutt. Kelt Budapesten, 1884. évi'február hó 21-én. 
r f 4» k., a közgazdasági bizottság elnöke,
urqt Kethlen Udön s. k., a közgazdasági bizottság elo-

A spRtali miimalom fizetésképtelensége
Nagy-Kamzsáról Írják lapunknak ; A spittali raümaloui 
tulajdonosainak, Bruckmann C. és társainak vagvonbu- 
kasa uzerei körében nagy zavart idézett el . A passzívákat 
olt egy tel millió forintra becsülik. A nagy-kanizsai piaczon 
kívül, melyei a fizetésképtelen- Vmyla c ekély mérv­
ben unit, még a barcsi, siy.fok . kaposvári és 'boglárt 
piaczok vannak érdekelve. Üzletünk tökéletesen meg- 
akadt s bizonyára mindaddig szünetelni is fog. inig a 
viszonyok tisztulnak és konstatáltatik, hogy a katasztrófa 
mit) hatást gyakorolt az általános hitelviszonyokra,
I ■ VTitiza‘ bH.toeitó társaság. A felszámolás alatt 
levu debreczem «lisza» biztositó-tarsaság és az osztrák 
«rhüiiLX» biztosító társaság közt, mint hűlik, oly egyez­
mény jött tegnap létre, melynél fogva az utóbb nevezett 
tarsasag a «lisza» egész tüzkárbiztositó tárczáját ez évi 
Januar 1-től átvette s a «Tisza» az illető tartalékot a

áltatta. A «Tisza» élet-
...... - , -----1 illetőleg az osztrák

«1 hunix» semmitek kötelezettséget sem vállalt.
r* A magyar általános takarékpénztár-részvény 

társulat mérlege: Aktívák: készpénz 153,680 frt 29 kr: 
valtótarcza 1.810,088 fi t 54 kr ; értékpapírok 3s9 494- 
frt 16 kr; zálogüzlet 174,208 frt 87 kr ; különböző kö­
vetelések 109,236 irt 54 kr; jelzálogbiztositékok289,586 
Irt ;0 kr_; ovadekértékpapirok 30,756 frt i>9 kr. Össze­
sei- 2.43/,Óul forint 99 kr, — Passivák : részvénitőke 
1.00O.OÜU frt; tartalékalap 24.012 frt 55 kr ; ,-yugdii- 
lap ;>u4 frt 47 kr. Betétek : 979,313 frt 96 kr : forga­

lomban lévő ^takarékjegyek 2166 frt; kifizetetlen szelvé­
nyek 49 fit 50 kr; különböző hitelezők 36.271 frt 85 
kr: megszavazott jelzáloghitelek 289,586 frt 70 kr; óva- 
dékszamla 30,756 frt 89 kr ; atme iti kamatok 12,875 
frt;Cy kr. Tiszta nyeremény 01,464 frt 39 kr ; összesen 
2.437,051 frt 99 kr. Nyeremény és veszteség számla: 
Nyeremény áthozatal 1575 frt 28 kr ; értékpapírok utáni 
kamatok 12,151 frt 11 kr ; adómentes éltékek kamatai 
6185 fit 38 kr; váltókamatok 108,365 frt 9! kr: külön­
böző kamatok 6519 Irt 71 kr. Jutalékos 876 frt 2 kr 
Összesen 185.673 frt 41 kr; teher: költségek 10,610 
frt 21 kr: tisztviselők fizetései 14,919 frt Í3 kr; fel­
ügyelő tanács 14,000 irt; adók 12.683 frt C kr : beteli 
kamatok 32,268 irt 5 kr ; kétes követelések 2323 frt 4 
kr. Tiszta nyeremény 61,464 frt39kr; összesen 135,673 
frt 41 kr.

** Fizetésképtelenségek. A budapesti hitelezői véd­
egylet tudatja, hogy Bischer József Topulván, Hersko- 
vies Mór Hadadon és II dgner P. N. Pancsován fize­
téseiket megszüntették.

«Phönix»-nek készpénzben átszoleáí 
biztosító tárczáját s egyéb ügyleteit 
«Phönix» spmmiiV'ln L:ritGlD7f>tts:ó<Tof

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Február 22. —

Gabonatőzsde.
A búza-üzlet ma lanyha irányt követett. Úgy a kíná­

lat, mint a kereslet gyönge volt, misek következtében a 
forgalom néhány ezer métermázsára szorítkozott, úgy, 
hogy a tegnapi arakat csak nehezen lehetett elérni. Más 
gabonanemek szintén majdnem üzletidének voltak s úgy
az irány, mint az árak teljesen változatlanok 

Mai hivatalos effektiv árak;
maradtak.

B02U ó, bánsági   76—$0 Kig — írttól írtig
— »tiszavidéki __ 76—80 *io 9.76 1020 e
— * pestvidéki__ __ 76—80 kla 9.65 » 10.15
— • tehénnegyei  76—80 9.65 fe 10.15 ,
— s bácskui ______ 76—80^ —,— e
— > északmagyarországi 76—80 ‘‘la 9.40 , 9*80 B

Rozs ú. — — ... ÍO— 75'íz 7.70 , S.—Árpa * takarmány __ 60—62 ^io 7.— t 7.85 e
• égetni való__ 62—64^ 7.75 » 8.50 e

— • uöi íőzdei    64—66 S.75 • 10.25
Zab * ....................... 37- -40 * 7 10 e
Tengeri ú, báiiPégi __ __ 75 6.70 6.75

— * másnemű__ 73 % 6.65 » 6.70 e
— uj, — — — — —»4, 6.05 6.15 4

Köles --- --- --- --- - —- Ü.90 e 7.30 e
Repcze uj, káposzta______ — _.__ » e

— » bánsági______ — » ,

Határidőüzlet mérsékelt forgalom mellett szilárd 
irányban nyílt meg. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm. 9.50 

9.52, 9 53, 9.55, 9.56, 9.55 frt.
Szokványzab őszre 1000 mm. 6.98 frt; 1000 mm. 

6.99 Irt, 1000 mm. 7 frt.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén lanyhult irány mellett 
lom volt. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 9.54 
9.52 Írtjával.

gyönge forga-

9.:
Szokványbuza őszre 1000 mm. 10.16 frt.
B. tengeri május—juniu-ra li 00 mm. 6.62 frt. 
K.-repcze augusztus—szeptemberre 500 mm. 14u/u 

forint.
Dél i 1 órakor hivatalosan zárulnak ;

Szokványbuza tavaszra ____ ___ ___ frt 9 51 _ 9 53—
Szokványbuza úszrv _ ... ____ ___ , 10.14 —. 1016—
liánsági tengeri május—júniusra _ _ » 6.61 — 6 tib—
Szokványzab tavaszra ... ... __ _ „ _ -__
Kápotzta-repcze aug.—szept.-re ... ........... » 147 ,_ 14.»/«—

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom nyugodt irány mellett gyenge volt. 

— Köttetett: '
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Szokványbnza tavaszra mintegy 5,000 mm. 9.53 
ét 9-52 írtjával.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde lanyha irány mellett üzletiden volt.

Esti ti órakor záratnak ;
Szokránytmza tsvsuzrs    £rl 9 50 - 9.52—
ázokványLuzs Őszre ___________ ____ » 10.13 — 10.15 —
K.-tengeri majua—luniusra __ ______ » 0 00 — 6 02—
.Szokványzab tavaszra ........... - __ __ > 6 98 — 7.-----
Kaposzta-repcze aug.—szept.-re__ ______ • Ív- 9 — 14.3/,—

T erm én y tőzsde.
Terményekben gyenge volt a forgalom. Hivatalosan 

egy kötés sern jegyeztetett.

Érték tőzsde.
A tegnap beállt hanyatló irány alacsony párisi boule- 

vardjegyz.é i-k miatt ma ujal.b haladást tett, kivált, mi­
dőn a kontremine ismét eladásokat lett. Midőn .azonban 
Berlinből ki'légitő megnyitási árfolyamokat jelentettek, 
az irány ki-sé szilárdult s a déli tőzsdén már jelentéke­
nyebb javuló állt be. Magyar hitelbank ré zvényei után 
élénk volt a kereslet, de később gyengült. Az esti tőzsde 
magasabb párisi jegy/és-kre sz lárdult.

Elötőzsde.
Az elötőzsde alacsony pári-i jegyzések miatt lanyha 

volt. 0-7 I k hit'dré-zvény 300.90—307.50 közt inga­
dozván, maradt 300.50 pénz, magyar hitelbank 310.75- 
ű! 309.75-ig köttetvén, maradt 31Ü-en, magyar 4°.«-os 

aranyjáradék 90.25-től 90.20-ig, magyar papirjáradúk 
.81.82*I .s7.77‘.»-ig köttetett.

II óra 30 perczkor zárni: Osztrák hitelrészvény 
300.50—300.00.

Déli tőzsde.
A déli tűz de eleintén lanyha volt, később kielégítő 

h- rlini jegyzésekre megszilárdult az irány. Helyi érté­
kek teve. figyelemben -észesüitek. Osztrák hitelrészvény 
307 10— 300 40 közt ingadozván, maradt 300.SO pénz, 
magyar hitelbank 309*/e-310-ig i dűlvén, maradt 310 
pénz, hűd pesti bankegyesület 103.75-töl 103-ig, hmla- 
pe ti iparbank 14-en vétetett. Befektetési értékek közül 
kőtte t> k : Magyar 4 százalékos aranyjáradék oO.25-től 
90.20-ig, magyar papirjáradúk 87.72j-tol 87.82‘/*-ig. Ma- 
lnni"rtekek közül : Lrz-éhetmalom 255-ön, Lujza-malom 
325—323 ig k- ttettek. Mas értékek közül: osztr.-in agyar 
.illann i ut 311.25—311-ig, jiesti köznti va ut 498-on, 
nemzetközi waggonkölc-önzó tana ág részvénye 94-en, 
Ura-eh'-f le t -glagy.ir 104-től 105.75-ig, Sciiliek-féle vas­
öntöde 294-tol 291-ig, kőbányai téglagyár 255-ön köt­
tetett.

1 óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitelré-z- 
v-uy 500.8,—300.90, mag ar hitelbank 310—310.25, 
ma mi- 4 száz-ilékos aranyjáradék 90.20—90.25, rna- 
gy -I papi’járadék 87.75—87.80.

Praemlumilzlet: Osztrák liitelrészvény holnapra 2—
2 50 In; nyolcz napra 8—8.50 forint; egy hóra 17.50— 
18.50 forint.

Végül zárulnak o-ztrák l.itelré-zvén -307.40, magyar 
4 százalékos aranyjáradék 90.30.

Bóoe, febr. 23. (Esti tőzsde i Osztr. hitelrész vény 
307 80, Osztrák államv. részv. 312.10, Unió bank —, 
1800. sorsjegy —.— Angol-osztr. bank-ré=zv, 115 50, 
20 frankos 9 G1 Déli vasut-részvény 142.80, Magyar 
hitelt., részvény 311.25. 18G4. sorsjegy —.—. -os m.
aranyjáradék —.—. Szilárd.
Prolongáczió ée praemlumttzlet a bécsi érték­

tőzsdén.
Bécs, fuhr. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.; Á mai prolongáczió, mely három napra (febr. 
29, 27, és 28j terjedt, a következő report tételek inellett 
folyt le; Osztrák hitelrészvény 25—40 kr. report 
(31;«-48/smagyar hitelbank 30 —40 kr. report 
(4J—5%), osztrák-inngvar állam vasút 10 kr deport 
10 kr. report (2J 36/»°/o), déli vasút 10— 20 kr. deport 
(5$—4*/«,J/(i),májusi járadék 15—5 kr_deport (3'/»—4-3.«“/°), 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 5—10 kr 
deport (4—3‘Mo).

Praeminmtlzlet : Osztrák hitelrészvény holnapra 2j 
—3 fit, nyolcz napra 7—7t frt, egy hóra 17—18 írt, 
három hóra 30—31 frt: egyél) változatlan.

Magánkamatláb : Első helyi váltóra 3*/•—3’/« szá­
zalék , távolabbi Iáira és dumiczil váltóra —4'* 
százalék.

Aewvorkban {februárra 8s/a, Philadelphiában februárra 
°l/t. — Nyers petroleum 7J. United pipe line certi­
ficates 99* a — Liszt 3.G0. Piro= őszi búza 
helyben 1088/». (= 9.88 frt), februárra 108V« — (= 9.8 
frt), márcziusra 10S8/« (=r 9.88 frt), áprilisra 1109« 
(= 10.08 frt) 100 kilokinL — Tengeri 62.— írt. Czu- 
kor (Fair rafining Muscovados) 5’/«. — Rio kávé 128/2— 
Zsír (Wilcox jegyű) 10.25 (Fairbankjegyti) 10.12. Ga­
bonafuvardíj imperial quarterenkint Évzak-Amerikából az 
angol kikötőkbe és az evekkel egv magasságon fekvő 
kontinentális kikötőkbe 2.25 (= 0.61 frt 100 kilokint). 
Napi felhozatal gyapotból 7,000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Gnbonasrállif aaid ij waggon-rakományokban 100 kilokint értendő. Beviteli vám 
Németországba lÖU kilo búzáért, rozsért és zabért 1 márka, árpáért, tengeri­
ért s bükkönyért j márka, linziért 3 marka, malátáért l.fU mir ka. Beviteli 
vaui a bvajczbu 1UU kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.U0 frank, lisztért 
1 frank. _tszámitási árfolyam a német piaczokra 10U márka vista 59 foriut 

 35 <r. I arisra 100 frk vista 43 frt 10 kr.

J-ínÍ2 F. I4) é. tanuló VII. k. hársfa-u. 26. bagvmáz.
Hoffenreicti L. .!. 67 é. hazalő neje VII. k. Izabélia-u. 31. agyguta.
V eiiacselt T. 42 é. szatócs neje VII. k. óvoda-u. 7. tüdüvész.
Schneider L. 55 é. ács VII. k. hajcsár-n. 2z60. szívbaj.
Heiter K. 1 é. serteskdö fia X. k. ránggSrcs.
Benda P. 2 é lakatos fia X k. Szvoboda-ház görcsök.
Halesch Gy. 64 é zenész VI. k Iovag-u. 13. aggkór 
Krener F. 33 é. asztalos VIII. k. kis-templom-u. 3. mellhártyalob. Bräu 

r I. 51 é. molnár utrói ezivLaj.

I884
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BECSI GABONATŐZSDE.
Bécs, febr. 22. (Az «Egyelérté » tudósítójának táv­

irata.) Lanyhább newyorki jegyzésekkel magasabb buda­
pesti árfolyamok állottak szemben és végül ez utóbbiak 
adták meg az itteni pia ez irányát, a furg lom azonban 
ismét csak nagyon korlátolt volt. Köttetett búza tavaszra 
9.93—9.9G írton; május—juniu-ra 10.05 —10.15 írton, 
őszre 10.52—10.55 írton. Jtozs tavaszra 8.15 és ten­
geri n ájus—júniusra 6.98—7.01 frion. Zab tavaszra je­
gyez 7.45—7.48 irton. Az őszi jegyzések inkább pénz, 
semmint áru értendők.

Szesz ma üzletiden volt és a 31V« frtnyi ár sem vál­
tozott.

Délután teljes üzlettelenség után zárulnak : Búza 
tavaszra 9.95—9.97, május—júniusra 10.12—10.14, 

őzre 10.53—10.55; rozs tavaszra 8.15—8.17; zab 
tavaszra 7.45—7.48, tengeri május—juoiusra?—7.02.

Kész áru teljesen üzlet.elem

Utótőzsde.
utótöz“de kezdetben nyugodt volt, később szilár- 
lett, de zárlat felé ismét gyengült. Osztrák hitel- 
::y 357.20—307.70 közt ingadozván, maradt 307.20 
magyar hitelbank 310 50-tól 31 1.25-ig köttetvén, 

! 310.50 péi.z, magyar 4 százalékos aranyj iradék 
l-tol 10.20-ig vá ároltatván, maradt 90.20 pénz, 
r papirjáradúk 87.80.

Az 
dal b 
ré-zvi
I éuz ; 
innrai 
90 27 
mag).

5 órakor zaruinak: Osztr ik fiitelrészvény 307.20- 
307.30, magyar hitelbank 310.50—310.75.

ötati tőzsde.
Az esti túzv'én zilárdabb irány mellett osztrák hilel- 

re-zvény 307.20—3Ui .90 közi ingadozván, maradt 307.70 
pénz, magyar hitelbank 310.75 tol 311.50-ig emelkedvén, 
maiad! 311.25 pénz, magyar 4 százalékos aranyjáradék 
maradi 90.25 pénz, magyar papirj.iradék 87.80.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 307.70 
—3U7.SU.

Feiszáinitolási árfolyamok.
31 n g y. 4 aranyjíirad__

• 5°,v papirjáradék 
» ált.liánom lulelb.
» pénzv.é^loM/.Iliink 

Tiszai bzegedi kulcsún 
Mugy. j el v álomban k

Osztrák hitelintézet __ 307.-
Angol-osztrúk bank__—.—
«Union» bunk __ __ - .—
allunti vasul _ __ —.—
Déli vauul __ __ —.—

Sertéakereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, felír. 22. Az üzlet csendes. Magyar urasági, 
öreg nehéz 44 írt, fiatal nehéz 47—48 frt, fiatal kö­
zép 47—.— forint, könnyű —.— Irt. Szedett nehéz 46 
—46), közép 45—46 iorint, könnyű 41—44 fit. Ro­
mániai átmeneti, bakonyi nehéz 48—49 forint, át­
meneti közép 47 -48 forint, átmeneti kónnvü 44—45
forint, eredeti nehéz—.-----, átmeneti, közép--------
Irt atmen. — Szeriem nehéz -17i—4Sj, közép 46—47 
forint, könnyű 44 45 lit. Hízó 1 eves élősúlyban 4“u 
364-—40, hízókét éves élősúlyban í1 —. Ke: éves­
híz" a vasntrul mázsáivá------—. Az árak hizlalt ser
le éhnél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammunkul! értendők. Romániai és szerbiai serté- 
ek, me!>ek mint átmeneteliek adattak el, vevőnek pú- 

r on kint 3 aranyban vám fejében megtéríttettek.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötőzsde.

Bécs, febr. 22 (Az «Egyetértés» távirata.) A bá­
gyadt pári-i boulevard árfolyamok a mai előtózsdére 
neini nyomást gyakuroltak, a mi annál károsabb ha­
tás s I volt az árfolyamokra, mert az üzlet ma is rendkí­
vül vontatott volt. A helyi üzérkedés realizált, ebből al­
uli 1 nini ebit zsde összes 1 o-ga in i, csak is Hramway- 
rés vények keresettek és emelkedő irányzatnak. A so­
rompónál egy-s kölesek történtek Ferenc* József-vasut 
elsüíib-se vilién, a melyi k .irfulyainai szilárdan boivtállct- 
t.ik. V iuöik val miivel i yengiillebbek.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvéin 306.10, 
magyar hitelbank ..09.25, osztrák tartományi bank 
11 g. iO .r.unxv -. i'r-zvfuy 233.30, oszlr.-magy. állam- 
vaspálya 311 60, elbavölgyi vasút 1.99.50 májusi ja- 
1 "lek 79 i.O magyar 4 százalékos aranyjáradék 
90.22, liUsz frankos arany 9.63.

Déli tőzsde.
kuéü tőzsde üzlettelen maradt es határozatlan irányú, 

a éri semmi erib-nib-ges arlolyamváltozás neui mutatko­
zol I. A sorompónál ma a vasúti értékek csendesebbek, 
miit te .-nap, de azért megmaradtak szilárdan árfolyamu­
kon. Ma vezettél; !»■ a forgalomba az osztr. alpe i bá­
li atársa-ág eb obbségei es keltek 111.50 és 112-ón. 
k .tok, valuták val miivel gyengült- k. Zárlat szilárd, 
kevés üzlet.

2 órakor zárultr.k : Osztrák hitelrészvény 307.20, 
magyar hitelbank 310.40. angol-osztrák bank 115.25’ 
oiiio bank 111, bankegyesület l()ő.r5, osztrák-magyar 
aiLiuivaspálya 31 1.75, k.iroly-Lajos vasul 293.74), gózbajó- 
zasi részvény 566, Lloyd részv. 600. elbavölgyi vasút 
190. tramway re-szv. 233.30, déli vasul 142.80, 
járadék 79.60, osztrák aranyjáradék 
V százalékos aranyjáradék 90 
arany 9.61bi, birodahin marka 59.30.

Bécs, felír. 22. (Magyar értekek hivatalos zár- 
I Ua.) Magyar föbitehermentesité-i kötvények 140.40, Er- 
- h *1 \ I told tehermentesítési kötvények 99.75, 5j ,, magyar 
t"ldti. int. záloglevél 101.50 Erdélyi vasú: 17 í 75. Ma­
gyar keleti vasul 99.40. Magyar sorsjegy 115.25. Szo- 

b zsina váltsági k íveiiyek 97.7o. 6“« aranvmratlék

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, febr. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Az irány csende-, de -zilárd. Váltó Londonra 
121.45, olasz piaczokra 48.15, busz frankos arany 
9.63, májusi járadék 79.CO, magyar 4 százaléJcos 
aranyjáradék 90.25, osztrák bitelrészvéuy 307, Lloyd 
részéiiv 603, olasz járad- k 91.95, olasz bankjegy 48.20.

Berlin, febr. 22. Meglehetős szilárd irányzat mellett 
jelentékeny pénzbőség és az orosz értékek ; iaczán ural­
kodó szilárdság paralizálták az esti tőzsde lanyhasúgát. 
Játékpapirok, bank és bányaértékek árfolyan ai javultak. 
Vasúti papírok nagyobb figyelemben részesültek. Kamat­
láb 2i%.

Berlin, febr. 22. (Utótőzsde.) 4,2% papirjáradúk—.—, 
5.2°,u ezüst-járadék —.—. Gu/o magy. aranyjáradék—.—,
4".o magyar papirjáradúk------. 5«,o keleti vasút el-őbbs,
kötv. —.—. Magy. hitelrészvél iy —.—. déli vasút rész­
vény 243.50, kassa-oderbergi v.-részv. —.—, orosz bank­
jog ek —, 11. ki bocs. kel. kölcsön —.—. M. jelzál. 
hitelb.-részv. •—, magyar országos bankrészv. —.—. 
f>9u osztr. papiijáradék —.—, ultimo aranyjáradék 
4vő magyar aranyjáradék ——, magyar kel. vas. kötv. 
—.— hitelrészvény 532.50, osztrák államvasut részvény 
7)28.50, Károly-Lajos vasút részv. 124. —, román vasút 
részvény —.—, bécsi váltóár —.—, 4% osztr. aranyjára­
dék —.—, magyar lészámitoló és váltóbauk részv. —.—. 
Kedvtele rí.

Frankfurt, febr. £2. (Az «Egyetértés» tudósítójának

168.33, Londonra 20.484, Párisra 81.17. Kamatláb 2Va
sz.izalek.

Frankfurt, febr. 22. (Esti tőzsde.) Papit jár.—.—, 
ezüst járadék —.—, 4u,o osztrák aranyiár. —.—, Osztr. 
hitelrészv. 266.25. osztrák államvasut 264.25, déli vasút 
részv. —.—, magyar galicziai vasút —, váltóár Bécsre 
—.— magjai lészámitoló- és váltóbarik —.—, osztrák 
járadék —.—. Magyar orsz. narikreszv. —.— 5°.'o osztr. 
papirjár. —4u/d magy. aranyjár 76.06 5“/o magyar 
papirjaradék —.—, osztrák-magyar nanmészvéiiy —.—, 
Károly-Lajos vasul —, Erzsébet nyugati vasút - 
4V» százalékos földhitel záloglevél —.—. Szilárd.

Pária, fi bt. 22. (Az »Egyetértés» tudósiti jának táv­
irata.) A «Times» egy sürgönye szerint a khinaiak ma 
kiürítették Bacninht, de mindezek daczárn a járadék 
csak nagy nehezen tarthatta tegn -pi árfolyamát, mert úgy 
a parquet, mint a kulisszaértekek nagyon lanyhák vol­
tak. Fényes kivitelt csakis olasz járadék képezett, mely 
még mindig arra látszik hivatva lenni, hogy tovább emel­
kedjék és ma is nagy tételek vitettek ebből piaczra. 
E yijilomiák, daczára Tokár átadásának, változatlanok.

1 óra 20 perczkor jegyeznek: 4i»/o-os franczia 
járadék 105.58, osztrák-in.igyar államvaspálya 650, ot- 
tomán bank 641.87, Credit Fonciére 1220, osztr. ’ tar­
tom. bank 488.75, Szuez részv. 2010, uj spanyol 60. 
Üzletleien.

3 óra 40 perczkor zárolnak : 4-4Vo -os franczia já­
radék 105.45, 3“/<i -os franczia járadék 76.05, franczia 
törlesztési járadék 77.17, osztrák-magyar államvaspálya 
67)0, osztr. déli vasút 313, oltomán bank 638, magyar 
4 százalékos aranyjáradék 758/». Lmyba.

London, febr. 22. (Az «Egyetértés* tudósítójának táv­
irata.) Egyiptomi 66.56, uj spanyol 60, török 8.50, otto­
man bank 15.62, olasz járadék 91.62, déli vasút 12.37, 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 74.75.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
A/, árfolyamok az illető helyi «zokviUiyuk szerint készpénzben, inedióra va-'v 
nllimóra értendők, e szerint a mellékelt parilas Ls készpénzre vagy mediora llftőteg ullimóra értendő. A készpénz-árfolyamok /t-vul,ameilióra az
ultimmá fl-val vannak megjelölve.Magától értetődik, hogy afenti átszámitá- 
»okhozmész a truusakczió-koltséifel;,tovahbáa medió- és ultimó-árfolyamok 
hvz azouKivul meg a mindenkort budntiesti prulongAcziO-tételek is H/ámi- 
tiisba vevdők. A -tt-gal jelölt értekeka budapesti tőzsdén nem jegyeztetnekAtbzaiiiitási árfolyam lUU marka vista = 5V írt 3G tr. lUG irk vista — lg

PARIS.
Busa folyó hóra __ __

— márc7iusra —
— márcziustúl 4 hóra —
— májastul 4 hóra __

Liszt folyo hova__ —__
— márcziusra __ __
— m&rcziuytól 4 hóra __
— mdjuatúl 4 hóra __

Olaj folyó hura __ ___
— máTcziusra _______
— márczius-áprilisra __
— májustól 4 hóra

Szesz íolyu hóra — __ __
— márcz usra .._ __
— márczius-áprilisra__
— májustól 4 hóra __

Szállité'i dij: Budapestről
— « BéC'böL

BERLIN.
ßuzn aprilis-májusra __

— julius-augusztusra __
Rozs apnlis-uiajusra__ __

— május-juniusra __ __
'/.ah spn i>-niajtisra __

— rnájas-juniusra__
Olaj aprilis-májusra __

— május-juniusra __
Szósz. ieLruái-márcziusra

— arilis-májusra 
Ssállitnsi dij: Budapestről"

— « lőcsből. ...
STETTÁiM.

Baza április—májusra 
niájus-juniusra 

Ront április—májusra
— május-juniusra__

Olaj április—májusra
— szeptember-októberre 

Szea kész szállításra
— februárra __

ápiilis—májusra
— j uni us-j üli usra

Ropc/e __
Ssállitáei díj s Budapestről 

~ * líécaoíl!
KÖLN:

Bnza mArcziusra
— májusra _____

Hoz» márcziusra __
— májusra

Oluj kész szál|itásra""._
— májusra

Szállítási dij: Budapestről.. 

BOROSZLÓ.
Bnza
Zab __
Olaj ^
Rozs______ __"...
Ropoze______
Tengeri
Szállítási dij : Budapestről

Ár­folyam

£3.iü 
23.4C 
24. jő 
24.90 
49.30 
49 ŐO
50.50 
52.:i0 
76.— 
76.— 
76.-
75.50
44.25 
44 75
45.25
46.50 

8.27 
7.87

175.25
181.25
146.50 
146.75
129.50
180.25 
64.20 
64.20
48.30
48.70 
3.93 
3.24

173.50 
180.— 
143 —
143.50 
64 50 
61 50 
47.40 
47.80 
4830 
49 40

4Í81
3.6*

17.50 
18.— 
13 80
14.30 
35.—
33.70 
6.95

19.80
14.-
47.50
15.20
29.-
14.-
2.95

Budapestiegyeuleg
I különbözet
I utolsó zárat 
t bűz képest- 
I osztrák ért.

11.18
11.26
11.66
11.93 
14.91 
14.97 
15.23 
15.82 
36.56 
36.56 
36.56 
36.32 
23.19 
23.45 
£.3.71 
24.36

3.93 
3.74

10.40 
10.76 
8.69 
8.71 
7 69 
7.74

33.10 
33 10
28.67 
28.90

2.30
1.90

10.59
10.68 
8.49 
8.52

38.28
36.50
28.13
23.37
28.07
29.32

m
2.10

10.39 
10.68 
8.19 
8.49 

41.54 
40. - 

3.45

11.75
8.31

28.19
9.0-2

17.21
8.31
1.71

O.Oi
0.0Í
0.05
0.16
0.11
0.12
0.09
0.34

0.22
0.46

0.04
0.05
0.02
0.03

— 0.18
— 0.18

- 0.06

— 0.03

— 0.06 
+ 0.18 
+ 0.06

— O.OG

+ 0.06 

— 0.06

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Országoa vásár.

Szombathely, febr. 20. (Az «Egyetértés» tudósítása.) 
„ ?rs,zat-°,s yásár, középszerűnek mondható, úgy
vevők mind eladok jó távolról is jelentek meg. Élénkség
ml? krr °t|t -ia '"?rha'1sár?n, a hol az árak is emelked- 
1>Ö0 ,lrh JU S?k Iev0 J1elenlt m,'K- Behajtatott összesen 
1 oj. drb marha és pedig ló 160 db, ökör hizlalt 120,
17 ül K idb; leué5 680 db, borjú 75 db, bika

?zekbol eladatott i68 db marha. A termény és 
zold-égpiaczon nem volt nagy forgalom, ép úgy a mes- 
Shrek,ie,Sfni- ,B.urP‘acz: A behozatal nem volt je- 
K? fVei/"»i^ borokért jo árakat fizetnek és pedig ó- 
Di r?r. h1', , ’ ,UJ, ^)?rflt 8—H kr literenkint. Gabona- 
piacz. Gaboiiauzlelunk már régóta pang. sem eladó
re«keHfite L edTí "“‘“’z lai1>’i,a és gyenge üzletre, ke- 
reskedoink már régóta nem emlékeznek. Termelőink
eddig többnyire spekuláltak. A behozatal eddig szintén 
nagyon gyenge volt. Az e napi áremelkedések J ubln
szándékoznak ef!i d "aRaZ üzletre- Termelőink is most 
szándékoznak eladni. Búza még sok van megyénkben
húPré ,üTl'ba?-|keVéiS’ I aru különösen az elsőrendű fe- 
btre újabb időben 1 Írttá emelkedett. Rozs- és zabban
lilánk miaft “fmi készletek. Luhermagnak ára, kereslet 

1-O f f l. s. Je eofi g elsőrendű 60-61 frt, kö- 
f'P uu, 1,9 írl> Vuros 49 -54 frt. E cz.ikkb.-n a készle­
te.« még nagyok. Megyénkben némely helyeken a vetés 
is megkezdődött, ha az időjárás kedvező lesz, a jövő hé­
ten itt is megkezdik. Időjárásunk, reggel fagyos délbennapos és meleg Tegnapi áraink’kov^ezoffbliza 5- 

V"lJ tót KA*k»«í ti)=«lse-
rendű 8-8.05 ....... .. öo ln- arna-
cbevaber-leber 10J frt fehér 9 frt; közép-zerü 8-8 50 
!u, lakaimanyárpa 7.25-7.50 frt; zab: fehér 7 frt 
Öán M 70-6,80 frt; ten8eri 6.60-6.70 frt: bab

Irt, középszerű 7.70—7.85’ Irt:

sárgás
9-10 frt.

Február hó 20t>

májusi
101 45, magyar 

£7, busz frankos

P A R1S.
eFranczia3 °/o-03 járadék __ __

« 4l°/o-OB « __
OsztrAk-magynv Alltunvasut- __
Osztrák déli vasút ... ... __
'Osztrák [őldliittit-rtiszv.-társaság. 
•Frunczis törleszt licto járadék . 
Magyar 6“ -os aranyjáradék. 
Os/trák 4u.v os aranyjáradék. 
Magyar vasúti kölcsön 
Magyar jelzáloghitel bank ...
Bécsi unióbank.     ...
Magyar 4xt,-osaranyjáradék.. 
Magyar 5” -os papirjaradék .. 
ángy. leBzám.és pénzv.-bank. 
Magyar országos bank . ...

121.80, Ti-zavölgyi 
’u'.iiiyjaradúk 90 27. 
.mi' hitelbank 810 2">. 

ikkeli vasul
Tis-,

l'a-

íé' ivviiyek 97.7.). 6“,-o aranyjjirad 
sor;jegyek 1 K! 80. Magyar -íVn-os 
"agyar vasúti kölcsön 140.50. Ma- 

Alföldi vasul 172.25 Magyar 
é'Z-ikkeli vasul löt; 75. Keleti vasúti elsői),1,, cg 94 50.

•.av.^va-iu!-részvény 24.8.75. Magy. K sz. és vallói). 
I SZ\. 87.50 Kasra-odcrbergi vasút 146.50. Magyar 
pirjárailúk 87.99.

Bécs, lehr. 22 (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák liiteli-i- .zv-n. 307.20. Déli vasul 142.60. 
í -o- aranyjáradék 101.45 Váltó L- udonra 121.60 Ká- 
roly-l.ujos vasul 293.25. 1X1 í-e, sors,. 172 25. 1800 as
■'O'-I-’6. 4*2’*)-t» ezustjariulék 80.75 IMrök sors-
I" ' 40.2.), A nl-nsztrak bank i 15.25 Adatnvasut
311.80 iNupoleondor 9.62, i*2«.-os papii járadék 79.60.
Itilfl-.isj.-gy 173 —. Valló ne.... . batikbelyekre 59 30.
<-a kn. arany 5.67. Usztrak-magyar bank 845.—. 
Szilard.

Esti tőzsde.
Bécs, febr. 22. t.Xz «Egyetértés» tudósitójának táv- 

ji’ata.) Az e ti tőzsde meglel.- tu-, szilárdan nyílt meg és 
jegyeznek : O-zir.ik bitelreszvény 307.il), magyar hi­
telbank 310, .Hízol--iszlrik biok 115.25. osztr. tartó- 
ni n.yi i.’.nk 112.60, tramway 23-1, orztrák iiiagv.,r állam- 
«-« aiilU, magyar 4 s^ ízalékos aranyjárudék

Ö órakor zárulnak : Osztrák hitelrészvény 307.50 
‘Ráérne hitelbank 31125, angol-osztrák haul!

Osztrák 4.
BERLIN

,°ti-03 pupirjáradék

many U.lj! iivii.et bírod, márka 
teli tszvóny V-; tr.irnvay kedveli, k.

Az esti tőzsde zárlata után 
részvény 3ti7.7.i. osztrák

59.27*/«. Osztrák lii-

jegyez osztrák hitel-
, - - ... ........: tarlón auyi bank 118, magyar

-r százalékos ui unyjurudék 90.3b.

« t ,,-us czüstjAradék ... K 
« 4 ' .-os nranyjAiadék _ A*

Magyar 6*.-08 aranyjáradék. U
» 4",vos «   0
» 5«o-os papirjdradék . V 
« keleti vasúti kötvények K 

Keleti 5uu-os v.elsőbbe, kötv. K
Osztrák liitetrészvény__ ___ 17
Magyar hitelbank ... V
Osztrák-magyar atlumvaeut - __V
Osztrák deli vasul... __   (I
Károly-Lajos vasat __    U
Ka Bsa-od erborgi vasút __ A*
"Román vasúti részv._ __ __
Orosz bankjegy ... __ __
Váltó bécsi piaczra ...   ...
"Keleti kölcsön 11. Lili. ... ... 
Magyarjetzálophitolhank ... K 
Magy.tőszóin, éspdnzv.-bamt. A’ 
Magyar országoa bank............. a

FRANKFURT.
Osztrák 4.iuáeos papujárudék ... A' 

• 5 u,v-os 1 ... A*
« 4vv0S ez ős Ij Arad ék ... A* 
« 4 Úo-os aranyjáradék ... A*

Magyar 6*>os aiauyjúradék. V 
• 4 >os ... V
« ö^.o-os pupirjáradék.. (7

Osztrák hitelrész vény __   {7
Osztrák-magyar bank........... ... A*
Osztrák-magyar államvasut ... V 
KAioly-Lajos vasút _ . ... JJ
Osztrák déli vasút ............. .... p
Erzsébet osztrák nyűgöti vasút... A* 
Mfigyar-gácsoi-szági vasút . . . K 
Tiszavidéki v. elsöbba. Kötv. _ A* 
Váltó bécsi juinezra..
44 -os földhitclint.záloglevél A" 
Magy. leszátn. és péuzv.-bank A" 
Magyar hitelbank ._ . v
Magyar jolzáloghitelbank ... A' 
Magyar országos bank __ A'

Ár-
- folyam

1 Különböze 
Budapesti uz utulsuz«u 
egyenleg latliuz ke- 

1 pest osztr.
L 76.05 ___

05.45
650. 310.93 —
813.— 147.21 —
77.17 — —— — -- —
-- --- --  -- — —
— II
75.63 90.27 + 0.16

------ —
--- -- —

67 20 79.84 —

08.— 80.84 -- —
85.50 101.78 -- ----

11X90 122.32 —
76.10 90.44 --  —.
74 10 88.20 — 0.11
79.50 91.50 _ --
98 90 117.54 + 0.12

532.— 307.64 —

5í8.— 313.25 + 0.59
243.— 143.98 —
124.10 294.40 —
61.SU 146.89 + 0.47

199.25 118.25 + 0.08
168.40 59.84 — 0.04
57.80 —
-- — - -- —
— -- -- —

—

67.18 79 7.5
79.92 95.34 + 0.29
68.06 80.90 — 0.23
Só.50 101.78 —

102.37 122 29 —
76(16 90.40 — 0.07
74 00 88.16 - 0.13

.65.— »306.75 — 0.74
711.50 845.-22
•263.75 3 3.33 + 1.04

NAPIREND; Február 23-án.
*»“'•" Sz0,!T)bat' Rúmai kath.: Romána. — prot • Derült 
ÄrÄi?' »-} Vazul vértanú. -• »
(seb 27.) Sabbat Vajer. • Zsidó 

5 ó. 34 p.

fővárosi 

6-ig.

847.75
119.62
194.37

168 32 
79.25

294.27 
142.52 
230 83

59.37
94.35

+ 0.01

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Newyork, február 21. (Knbelsürgőuy.) Gyapot New-

I08/». —- PetroleumYorkbau 1U8/*, aNeworleansban

ív , r, , . ••«»— ^iap kél 6 ó. 54 p., nvucr17 ív0 dxkélirt. ó\?t P; re^-, nyug. 2 ó. 9 p. d/u.0'
Vóró£S” 08 kozoktata8ÍiSyi miniszter fogad délben 12—2

Horvát miniszter fogad d. e. 10-töl d. u 2-iff.
A képviselőhöz ülése d. e. 10 órakor
A5 Sr‘:iSr“ ál,andÓ b'“0ttsá^oak ülése d. u. 

o' n1”aH| ^azzicó jelmez-estélye a Károly-k ■ szárnyában
KnváefKál°r -lyti ,a maV’-vnr éjszak-keleti vasút bérházában 
Kovács-bal a régi polgári lövöházban.
A loz-onozváros, társaskör je mez bohóczestélye.
A budapesti vas- es fómiparo» ifjúság bálja 

iparos kurben. * J“
Ötvösműkiáliitás a nemzeti múzeumban d. e. 10-töl d u o-iz 

Belépti di] frJ: 6918 47-10 ('ibamos világ,tás^meUe^

Egyoi emi füvószkert az ütlői-uton d. e. 8-1$ és d. u. 2-4 
Múzeumban : ásvány- és népismetár d. e. 9- d u 1 
Múzeumi könyvtár d. e. 9-d. u. 1 óiéig. ‘ " *
Egyetemi könyvtár d. e. 10_12-ig.
Akadémiai könyvtár d. e. 9—12-ig 
Allatkert nyitva egész nap.

Kivonat a hiv. lap febr. 22 i számából.
Árverés a fővárosban. Libich s társa 6401 forintra 

beesfi. ingósága, febr 26 (Hunyadi-utcza 38). Barna Mór 
1968 fr ra l.ecs-uk óságai febr. 22 (Dvrottya-utcza 8). 
Told) Ferencz 338 Írtra becs. ingóságai febr. 26 (kalap-

Árverések a vidéken. Gyuricza Péter 539 forintra 
becs. ingatl. niájus 29 Nyitra. Propper Mór 5244 frtra 
becs. ingatl. márcz. 11 Nagy-Kálló. Einhorn E zter 2563 
tounlra becs. ingatl. inárcz. 18 Kökényes (Marmaros-
\iöf j)k°jS3;' iDc7;'í.° 2<t99 lormt,a becs. ingatl. ápril 9 
M.kc. Brabetzky J.mos 4800 forintra becs. ingatl. már­
cz,us 26 Pécs Pap,ty Sz.retykó 2845 forin n, becs In- 
Lati. május 4 Palánta. Urszágli Gergely 2913 forintra 
slvetaini442 j.'pn1.30 Kis-Gradna (Trencsén). P,edits
László A nf2rmnr"l,a. btjes* ‘»gall- márcz. 29 Versecz. 
László Anna "00 forintra becs. ingatl. február 29 Nattv- 
Lnyed. Buda! György 1108 Írtra becs. ingatl. márcz. Ío 
Z-ámbek (pustv. tvszék). Tisch Ignácz 4409 frira becs.
ü!Fat : lnarcz- 3 Kun-Szent-Márlon. Karadin "
>32 frtra becs. *’ -----
törvényszék).

Pályázatok.
II.

. --------- - Istvánná
ingatl. uiarcz. 28 Promontor (pestvidéki

I, „a . A szabadkai illetékkiszabási hivatolnál 
iat-N idaMn .^-lUkAr\ ~ 0tóUáso". Hamvasdon, Hor- 
kir ifi" P°-ta'*‘^ter., - a temesvári

7. a postaieazgatósági
ftagy-Kikindáii (1 orumtálai.) 
;erüielben levélhordói, — a 

igazgatóságnál II. oszt. pénzügyi tit-

kir. jbiróságnái végrehajtói,' 
kerületben postaaltiszli, —
oéclfm11!-:;. ~J pozsonyi kerületben ievélboIdóC'-'a 
káriállonÍoki^nZ,eai!EatüSáenál IL cszt" -v, ti,-

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
_______ _______ Csávolszky Lajos.

Elhaltak Budapesten 1 884. febr 20.
Siniäfty M. 45 é. napsz. Vili. k. ftcsku-u. 39. rögtöni halál
Jo! n É855A; ’ "apSZ: fiaV111- k- tslsö-vámvonal 7 hé iob

t*-napf" UtfJe vl- k- aradi-u. 59. vesebaj 
u™ ,1 5í 6 bájaié ueje VII. k. Wesselényim. 62. tüdövész 
Hm L. 64 é. napsz. VII, k. UizeUa-u. 1826. rák. «"“"vesz.

Greger J. 51 é. molnár utrói czivLaj.
Kolozsy A. 2 é. czipész fia VIII- k. bodzafa-u. 15. tüdölob. 
Somogyi 1. 38 é. napsz. VI. k. Bajnok-u. 27. tüdövész.
Baki J. 3G é. VI. k. sziv-u. 14. vállóláz.
Harangozó R. 18 é. gyermekk.-nö VII. kenyérmezö-u C. üngvilkos. 
Schmid^ A. 72 é. napsz.-nö IX k. 6. aggkór.
\olai K 43 é napsz.-nű k. dob-u. 9. tüdövész.
Krembter J. 38 é. napsz.-nő VIII. k. Rákóczy-tér 13. rák 
Mocsi M. 49 é. Vili. k. Ludovika-Akadémia szívbaj.

IDKCIiNEK

Erzsébet szálloda.
Dr. Veigelsberg E. N.-ALony 
Eördőgh 1. Jászb rény 
Berecsky I. Kecskemét 
Dinnyés L. Dabas 
Redl Ida Nagykáta 
Wostrabal Erzsébet Bécs 
Szilágyi L. Rkczkeye 
Spack N. Sopron 
Cseperla K. Szabadka 
Mrakovíta I. Bajmok

Európa szálloda.
Gr. Fe?ztetich B. Klagenfurt 
Habn A. Bécs 
LandeFberg M. Bécs 
Lazar A. Bécs 
Dr. Marktbreiter E. Bécs 
Deutsch J. Becs 
Schüller J. Bécs 
Fischer N. Chalons 
JoIacse A. Hamburg 
Haberfeld F. Dombóvár 
Schlesinger L. Pozsega 
Hermann A. Hamburg 
Stern A. Verpelét

Fehér hattyú szálloda.
Lázár P. Szentes 
Keitner A. Komárom 
Günzberger A Eger 
Singer I. Gyón 
Frid M Miskolcz 
Österreicher B. Losoncz 
Bleier M. Koliocs

Ho’iwarth-F rohner száll.
Wiedmann H. Becs 
Führer E. Bécs 
Kanitz S. Bécs 
Feigler A. Pozsony 
Dr. Weiss Trencsén 
Winter B. Megy aszó 
Mandl A. nejével Kassa 
W'eiss 1. Kassa 
Levi N. Frankfurt 
Winter E Heilbronn 
Sch&ffer S. Bielitz 
Jarmer I. Jágerndorf 
Fischer A. Dob^ina 
Bentum I. N.-Ujfalu 
Sonnenfeld M. Arad 
Kaiser L. Veszprém

Fehér ló szálloda.
Bendovitz G. Erdély 
Bereczky E. Úcsa 
Faragó A. Árok szállás 
Borbély K. Csóka 
Manáti Gy. Somogy 
Fazekas B. Munkás 
Badári E. Nagykáta 
Berkovics I. Szeged 
Bitner D. Péteri 
Lörincz M. Nagyvárad 
Bleier M. T.-SüU 
Stein S. Szecső 
Bauer M. Tass

Hungária ózálloda.
Pillisy N. Zemplén 
Turanszky Gy.-né Szliács 
Kégl Mária Csal la 
Bozzay I. Bökütte 
Zaletky A. Posen 
Tache D. Románia 
Cournanondis A. Athén 
Boskovits I. Ungvár 
Lörinczy F. Kőröshegy 
Merz 9. Bécs 
Kraul K. Bécs 
Krapp V. Bécs 
Kappal M. Bécs 
Bautleer P, Homonna 
Hamburger H, Frankfurt 
Fischer B. Újvidék 
Baruch S. Ruska 
Gudovics 1. Belgrád 
Koatics M. Belgrád

István fhg. szálloda.
Singer E. Bécs 
Horváth B. Gyúr 
Schwenda K. Trieszt 
Ohienstein H. Beocsin

Magyar király szálloda.
Läufer L. Dombóvár 
Bei tuianŰy P. Dömötöri 
Dr. Kiss M. Nagyszelien 
Schlesinger M. Seregélyes 
Broczky S. Horvátoiszág 
Adler A. M.-Vásái hely 
Bettelheim J. S.-A.-Ujhely

NÚVSOliA.
Mvntovics F. G. Gricz 
Hutter K. Bécs 
Pollacsek J. Bécs 
Averor.a V. Bécs 
Lösch J. Bécs 
Reich I. A.-Szántő 
Haili run S. Zerita 
Gamil A. Miskolcz

London szálloda.
Kuncz E. Temesvár 
Heiduschka P. Orsóvá 
Vittelb Gy. Bécs 
Bemer G. Zürich

Nemzeti szálloda.
Skita S.-né Veszprém 
Vezerkényi J. Csáktornya 
Bibáry Anna Kolozsvár 
Gyű!assy Gy. Kapuvár 
Hecht V. Bécs 
Ju^zkó P. Tata 
Scbmiedt E. Grácz

Pannónia szálloda.
B. Prónay E. Romhány 
Somogyi Gy. Szal&s 
Joób M. Istvándi 
Biros B. Kisfalud 
Schwarz H. Kecskemét 
WetMZ H. Kecskemét 
Lustig F. B.-Ujfr.Iu 
Stiller S. Miskolcz 
Ebrenreich S. Edelény 
Wessely I. Rozsnyó 
Özv. Kiss M. B.-Sz.-György 
Özv. Vasáéi ivei A. F.-Rosch 
Leiiner F. Verpelét 
Lenbárt F. Verpelét

Paris szálloda.
Li ebner I. Monor 
Duscbitz I. A.-Kubin 
Steiner B. A.-Kubin 
Messer S. Szatmár 
Regenbogen S. Károlyváros 
Fűiét D. Károly város 
Czicber I. Bécs 
Fein M. Kolozsvár

Schmidt-Orient szálloda.
Gábos S. Almás 
Richter J. Ujhely 
Csömör G. Zemplén 
Szabó K. Rimaszombat 
Niernsee J. Nagyrőcze 
Gál S. S.-A.-Ujhely 
Dr. Avorján J. Torda 
Goldner G. Szolnok 
Menti E. Nyíregyháza 
Steube M. Nimburg 
Feule J. Olmücz 
Kreppa E. Bécs 
Singer M. Bécs 
Schwa» tz T. Győr 
Rohr D. Nagybanya

Tigris szálloda.
Wohl A. Losoncz 
Diakonovits K. Resicza 
Baszarába E. Veröcze 
Lovasy T. D.-agtinó 
Brujiga T. Dragtinó 
Fischof M Temesvár 
Krausz S. Bécs 
Molnár M. Szil&gy-Cséh

Vadászkürt szálloda.
Petrovits B. Újvidék 
Förster A. Kaba 
Mukits J. Szabadka 
Macsurek L. Galantha 
Pottere Anna German 
Kotzka J. Kalocsa 
Sághy F. Újvidék 
Wenz 0. Zágráb 
Friedman Gy. Miskolcz 
Roth S. Samos 
Zsolnay K. Pécs 
Rosenthal I. Mohács 
Wagner J. Szeged 
Kuttilek L. Troppau 
Labin Mária Bécs 
Pekari B. Bécs

Aranysas szálloda.
Szemere M. Róma 
Dömsödy F. Nagykőrös 
Liptliay D. Kecskemét 
Hajós A.-né Nagykőrös 
Sztbó S. Szécsény 
Szüllü M. Abony 
Ejanc/. J. Kas-^a 
Dr. Tóth J. Csanád

NY1LT-TÉIÍ.

Budapest, február 22.
Az «Egyetértés», mely különös figyelemmel őrködik, 

azon társaságok működése változó fázisai felett, melyek 
részint az elemi csapások elleni, részint az úgynevezett 
éleibiztosítással foglalkoznak, ismét lekötelezte az illető­
ket a párisi FoJiciere-rö\ tegnapelőtt kapott értesítésével 
és ennek főleg azon részével, mely a kormányt indirekte 
figyelmezteti azon veszélyekre, mik a biztositó közönség 
érdekeit érhetik, ha a külföldi táisaSágok a kellő tarta­
lékok és ezeknek vinkulálása nélkül indítanák meg ha­
zánkban működésűkét.

Az ily figyelmeztetése a könnyen hivő, könnyen lépre 
szilló, soha sem okuló közönség érdekében történő 
ily felszó alása az «Egvetértés»-nek, erős indokolást 
élénk világítást nyert ep a közelebb napokban meg­
bukott egyik hazai biztosító intézet a iTisza» esetében 
és eljár sóban, mely iizlelét megszüntetni kényteleoittet- 
vén, a tüzbiztositási üzletet az osztrák PhönLxre ruházta. 
Aeni kívánunk ezúttal ez átruházásról szulani. Felszóla- 
lasunknik más a czélja.

A «Ti-za» tudvalevőleg életbiztosítási üzletét fii ek- 
fának kínálva, nem birt oly társaságot találni, melv ez 
üzletet átvegye, mert a «Tisza» életbiztosítási osztályának 
semmi tartaléktőkéje sincs. E hiány, e meglepő kürül- 
inény jogi k vetkezi seinek fejtegetése nem lehet szintén 
e soraim feladata. Én, t. szerkesztő ur, csak azon kér­
dést kívánom, becses lapjában, az illető váltó- és keres­
kedelmi törvényszékhez intézni, hogy:

1., miután a «Tisza» életbiztosítási osztályának semmi 
tartalékja nincs, jogosult-e a társaság üzletét még tovább 
is föl tutni?

2 , jogosult e a «Tisza* az életbiztosításnál érdekelt 
jelei ul az e>edekes dijak befizetését azon fenyegetéssel 
válik? ’ h0gy külünben a kötvény érvénytelenné

3., mi történt az illetékes hatóság részéről az életbiz­
tosítási felek érdekeinek megóvása tekintetében?

Valakinek csak kell az államban, legyen az a minisz­
térium, legyen az a törvényszék, ellenőrizni az oly tár­
sasagok működését, melyeket azon joggal ruházott fel a 
kormány, hogy a közönséggel szerződési viszonyba lépve 
attól a dijat törvény útja , is behajthatják eg edül azon 

,nie je ’ bPéry a kikötött időben az elvállalt köte­
lezettségnek megfelelnek. E kötelezeitségek teljesítésére 
azonban mint tapasztaljuk, a felügyelő bizottságok lelki­
ismeretében és szakismeretében, igen igen gyenge garan- 
cziat bír. Szukséu tehát, hogy az állami ellenörzts le­
gyen szigorúbb, hogy olv esetekben, mint pé d. a «Vk- 
tonaé», a «Tiszáé» az illetékes hatóság t bb érdekelt­
séggel viseltessek azok érd kei iránt, kiknek az életbiz­
tosításnál sok évi takarekossuguk gyümölcse, családjuk 
jóléte veszhetik el. Legmkábo szükség pedig, ho y a 
kormány, a konczessziók kiadásánál több elövigyázaltal 
járjon el, hogv gumija legyen arra, hogy azon imlliuk 
vagy szazez rek a mikkel az alapítók vagy letelepedők 
az üzlet megindításakor oly nagy zajt ülnek, meg is le­
gyenek, el ne olvadjanak ép olv arányban, a milyenben 

e|kednek az elva.lalt koczk.izatok s igy a kötelezett- 
ségek- Dr. Scherer Teo/il.

Bernhardt Sarah é* Hoff János-Me malála-syárt-
máiiyoK. Lapunk tisztelt olvasóinak legnagyobb ‘vésze 
valószínűleg emlékszik még ama közbejött eseményre 
mikor az ünnepelt művésznőt a «Kaméliás hölgy» elő­
adásának megkezdése előtt heves rosszullét és "légzési 
nehézségek. íoghik vl. úgy h gy a környe et a fölö» kéz- 
jp anbodoi, hogy az előadása..k el kell maradnia A 
donio pillanatban azonban a rendező egy pohár H .ff 
l.1nvSHé ff r™a!at:,:fbreszségi kivonatot nyújtott neki, ne- 
bu°} Woff-felo mell-malataczukorkával, mitől par perez 
alatt Baruhardt Sarah egészséges leit és az előadás aka­

dályt nélkül megkezdethetett. Bernhardt Sarah k.sisz- 
szoiiy a H ff János ur malátakivonati sörét ha zná ja 
(szintúgy Lucca asszony, Nillson kisasszony, Bl ha Lujza 
asszony, Wachtel), kinek egyedüli német malátakivonat- 
f zodeje Berlinben va , Nene Wilhelm-trasse 1. sz. a 
L zlete Parisban Rue de l’Echiquier 38, Bécs bee" I * 
Brau erstrasse 8. és B dapesten, zsibúrus-uteza 7. ’ sí* 
a. (szemben a főportával.) 9100

Nyilvános köszönet.
Nen^ inii!a=zthatom el a »Magyar franczia bi-to- 

situ-reszvenytarkaságnak., mely az é'etbiztositári 
kötvényemhez tartozó s a f. é. január 31 -m Budapesten 
megtartott sorsolás alkalmával egyezer forintnyi nve- 
reménynyel kihúzott elózetességi igényjegvem után" a 
funtemhtett u-ezeket nekem már kevés nappal a sorsolás 
után a legnagyobb pontossággal, teljesen és min­
den- levonás nélkül kifizette, ezennel nvilvános elis­
merésemet kifejezni, egyszersmind említett" táraságnak 
életbiztosítási felette előnyős módozatait mindenkinek lee- 
Jobban ajánlani. *

Aradon, 1884. február hó 15.
B. Bémer Károly m. m.

9101 _ aradi lakos,
mint Lusztra Anna megbízottja.

Urasági bútorok eladása. ’
Hirti len szükséges é vált elutazás következtében 

igen finoman, szilárdan készült tölgyfából való báli- 
szoba diófából egy ebédlő berendezése" valamint. e°-ve= 
bútordarabok is, bámulatos ob-só áron, azonnal e^ada*- 
Pak" , Megtekinthetők d. e 9-1-2 és délután 2-5 óra 
között a Hansbazár, 11. lépcső. II. emeletén 

______ 907530. ajtó sz. a.
9076 Kitűnő magv.

Tártár-pezsgő
üvegjét 2 fi t 10 krjával, úgymint aranyéremmel kitüntetett

extra drey- Royal Manue
franczia pezsgőt,

üvegjét 4 frt 80 krjával ajánlom legjobban. — Leraknia

Seidl József
Budapesten, koronaherczeg-ntcza 18.

SZÍNHÁZIK ÉS tlCLlí Sí lilik.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, február 23-áu.

Bérletszüuet. 
WILTNÉ a?R7.., cs&sz. kir. ud­
vari és kamara énekesnő — és 
PEROTTI GYULA ur vendég­

játékául :

Sába királynője.
Nagy drtmü 4 felvonásban. Irta 
Mosentbal S. Zenéjét szerzett» 

Ooldmark K. 
Személyek: 

Salamon Odri L.
Bail Banán Tatlián
Assád Perelti Gy.
Főpap Key
Sulamith Wiltné
Sába királynője Beermann 
Astaróth Kordin M.

Kezdete 7 órakor.
Holnap, február 24-én.

Az utolsó szerelem.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, február 23-án.

BLAHA LVIZA a=szony mint 
vendég.

Először:
A vén kupecz.

Eredeti népszínmű dalokkal 4 
felvonásban. Irta Bérezik Á. 
Zenéjét szerzetté Serly Lajos. 

Személyek:
fíetési Gáspár Horváth

Kenderesiné
MikolAné
Bokody
Galambos
Jancsi
Borikká
Kati
Cseléd
Dső eztgánv
2-ik

Fürediné 
Izsóné 
Bónis 
Pintér 
Munkácsy 
Várai M. 
Béni I. 
Vári I.
V. Kovács 
Várdia

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, február 24-én.

UGYANEZ

V Á E-S Z IN H Á Z.

Budapest, febr. 22-4d.

6ZACSVAY L urnák, a kolozs­
vári nemzeti színház tagjának 

felléptéül:

A Fourchambanlt
család.

Színmű 5 felv. Irta Augier £, 
Fordította Fái J. Béla.

Személyek :
FourcbamLault Szigeti L 
FourchambaultnéLendvavné 
Leopold Benedek
Blanche P. Márkus E.
B. Rastiboulois Vízvári
Bernardné 
Bernard, fia 
Letellier Marie 
Inas F.-nál 
Szolga B.-nái

Felekiné 
Szacsvav ut 
Helvey I* 
Faludi 
Tóth

Ágnes 
Piroska
Hetési Meny us
Hetési Balázs
Bokor Miska
Kupecz Máté
Tamás
Vargáné
Füzes
Szarvas
Kenderes
Mikola

Pártényiné
Blaha L.
Kassai
Ma gyári
Eöry
Tihanyi
Vidor
Aranyossiné
Mezei
Kovács
K omáromj 
Hajdú

Kezdete 7 órakor.

NÉMET SZÍNHÁZ.

Igazgató és tulajdonos 
Szaniszló.

Laser

Budapest, február 23-án. 

Mitterwurzer F. vendégjátékául:

Cine vornehme Ehe.
Színmű 4 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

IDŐJÁRÁS febr. 22. regg. 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások
Lég­

nyomás
•V700

! Szél i A hí- í 
! iránya és ; mérséklet Csapa- 

ereje Celsius- Idék^U
1-12Í j fokban

Falh ö-r
Arad.. 67.1 DK 3 — 28 < — o
Besztercze 67.0 NY 1 — 1.0 j __ ! •
Beazterczebánya — 65.6 ENY 1 — 68 1 -- O
Budapest 65.6 @ — 2.9 — o
Csáktornya ... __ 65.3 NY 1 — 4 1 — <3
Debreczen 66.0 NY 1 — 4.0 — O
Eger.. _ __ C7.3 E 4 — 5.1 — o
Eszék... _
Fiume ... _ 66.1 E 1 + 0.2 _ 0
Késmárk __ 65.8 @ — 2.7 — •
Keszthely 66.5 E 2 — 2.2 —
Kolozsvár . 67.3 © — 2.6 — 9
Maevar-Ovár — 65.7 K 1 — 4.4 •
Mármaros-Sziget — _ _
Nagv-Enved______ 66.5 D 1 — 1.0 —
Naey-Szeben __ 65.6 NY 1 — 0.4 — s
Nagyvárad ... __ 65.5 © _ 9 2 ö
Orsóvá.. ... 65.5 © — 3.0 o
Pancsova, D 1 — 4.5 Q
Selineczbánya___ 67.0 DK 3 — 2.6 cSopron ... EK 1 - 2.4 c
Szatmár-N émeti.. 65.1 NY 2 — 0.8 0Szeged ... 65.4 O — 3.0 o
Sepsi-Szt-Gvórev 67.5 — -2.4 •
Szolnok 66.1 NY 2 — 3.8 o
Temesvár E 4 — 4.C o
Trencsén _ 67.1 K 1 — 3.0 oCngvár „ __ 64.1 EK 4 — 20 oZágráb ___ __ 66.6 NY 1 1 + 4.7 oBécs ... ... 65.7 DNY 1 1 - 3.4 •
Bregenz______ ____
Lesma „ __

65.8
65.3

DNY 1 j
EK 2

+ 2.1 
+ 70

— •
•

Pola _ __ 66.3 £ 1 : + 1.1 •
Prága .. __ 65.4 D 1 j - 1.0 - •

Jelek magyarázata @ — szélcsend; O ““ tiszta, derült 
O—i feUios^ felhős; ^ —3 felhős; #—borult; 0—esős, 

S5—kőd; -X-— hueső;00 — gőz; zivatar, villám

Áttekintése a mai időjárásnak:
Eu[ÓPáhan : A nu?y légnyomás (7GŐ—767) a Kárpátok és Ai- 
--van s kiterjed a kontinens déli resztre ; a depresszió 

(7u8—7«>9) északnyugat és északkelet fvlöl közeledik. — Pff. idő a 
kontinens déli részében derült, északi felében változó, kevés helyi 
csapadékkal. A hőméiséklet nagyobbodott.

hazánkban: Többnyire nyugati és északi gyenge szelek mellett 
a hőmérséklet jóval nagyobb, a légnyomás mindenütt kisdbb lett. 
Az idő töbnyire derült, száraz, csendes. Az éjjeli hideg nagyrész­
ben * agy ponthoz közeledve engedett. Az e hó 18-ikán elörejelzett 
idő derülő jellegével végéhez közelik s változó jelleget öltve, jö­
vőre enyhe lesz, helyenkint csapadékkal

Kilátás a Jövő időre:
Hazánkban: Északkeleten változó felhőzet kevés helyi csapadék* 

kai, délnyugaton közepes derült idő várható.

VÍZÁLLÁS 1884. febr. 22.

Névszerint

Dim a
Pozsony — 
Komárom— 
Budapest —
Mohács — 
Viikővár 
Újvidék ... 
Pancsova — 
Orsóvá.

Dráva
Barcs __ 
Eszék.. __

Mitrovicza__

2.83
1.37

0.80!

l.SS

e r
Változik Névszerint

Meter
VtitoilkÖ

alatt fölött alatt

Tisza
— apadó M.-Szigct__ 0.55 — »padó
— apadó Beregszász. — —
— apadó Sárospatak. —
— apadó Szatmár ... —
— — Tokaj. __ 2.01 —a apadó
— apadó Szolnok__ 3.92 __ apadó
— apadó Szeged ___ 3.40 _ apadd

apadó Körös
B.-Gyula__ 0.2« — apadó

24 áradó Maros
apadó Arad.» __ 8S áradó

Béga
apadó Temesvár . 04 Anadó

FRANKLlN-TÁESULiAT KÖNYVNYOMDÁJA«
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A budapesti Ara- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései február 22.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT. FEBRUAR 23.
OeZTAL
iS83-ra l értékpapírok —

Faj

bánsági bnsa„. 
tieavidéki „ 
pestvidéki 
tehénnegyei 
bácskai 
m. északv

Gabona

sah.. .. 
tengeri

köles ... ______
káposs tr.-repcs« . 
bánsági rwj» .

Irányzat

csendes

tuj

76%
Minős égi

77*6
ú 1 y hektolite

78*6 79*6
r e n k i n t

80*6 81 ■
frttál I frtie

9.74
9.65
9.66

9Í40

980
9.70
9.70

945

frtlói -(rtlf frltóLl frtig 1 írttól
—.—  
9.85 9.90 9.95 10- 10.05
9.75 9 80 9.85 9.90 10 —
0.7á 9.80 9.85 9.90 10 —

9.45 9.50 9.55 9.60 9.65

Faj

akarmaiiy 
-gelni való 
.ürl'óziiui

bánsági
násnemii

Iránynál

csendes

szilárd

szilárd

sziláid

Minőségű 
ulyliekto- 

literen kénl
70—76 
60—61 
62-64 
64—66 
37—40 

75 
73

nélkül

'_a m m n a 
I írttól

1U0 kilogramm ára
■fit

10.10
10.05
10.05

9.70

írtig I írttól I FTtíg"

IC 16 
10.10 
10.10

9.75

reu

7-1

írt ! kr.
2£

ertekpapirok

Gabona

tengeri — __

«ab __ __ __

repczo káposzta. 
« bánsági__

jUTOLSÓ ÁREELET j
i Pénz

10.20
10.15
10.15

9*80

Irányzat

csendes

csendes

fVttAI I frtig I írttól"

Határidő

tavaszra
őszre
1884. máj.—jun. 
tavaszra
őszre
aug—tizeptemb. 1884 
julius—augusztusra

tOO kilogramm ára — 
pénz 

írt!

Ali. am adósság.
Magyar királyi aranyjáradék adómentes 6„.
Magyar királyi aranyjáradék adómentes * ™ — ...
Magyar papirjáradék adómentes _ * —
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (SOo'frankT ™ 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban **' S-o 
Go.nori államvasuti záloglevelek 
Magva risen keleti vasút Aliam-kötv.'YelstoLs.j'ídómT s-é
MagyylSre keleti v,sutai-a,,yv.eziistb.(e|söbbs.)adóm. 5"á
Magyar 1876. keleti vasút állani-kotvény aranyban y. 
Magyar királyi nyeremény-kolcsőn 100 Irt.
Magyar knályi nyeremény-kölcsön 50 frt..." __
7iszai és szegedi kölcsön ... __ __ ~ “
871 -i ti magyar Allam-kölcsön-kStvény font sterlingben 5"'o 
Sí3-ikimagyar állarn-kölcsön-kötvény font sterlingben 5 o

Magyar foldlehermentesitésí kötvények___ ._
gyár fojdtehermenfesiiésitotvéuyeUslíj.záradókkal 5"o 
gyár toldlehermenfesilési kötvényét teni-si 5«,

Mag- ai fölilfelit, menfesifesiköfvérivek 1667.záradékkal 5y, 
Magyar foldfebeirrentesiféaitötvényethorv/,forá^gi 505 
Magvar fóldtehermenlesiléri kötvények erdélyi “ $«•„

121.60 
30.20 
87 75 

140 50 
140.75!

121.90
90.50 
88.— 

1 0.75 
141.25

94.25: 91.75 
116.50, 117.—
99.— 

115.50 
1 i 5.50 
113.25

100 50 
100.25 
100 50 
100.— 
ICO.- - 
99.-

99.50 
116.— 
116 — 
113.75

túl .5 
101.— 
101.25 
100.50 
102.— 
100.50

Értékpapírok

I Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 Irt)
I inrály, horv.-szlavon jelzálog földváltsági kötvény (loü frü
Szolodézsmaváltsági kötvény (100 frt) __ 1
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 bóra (100 frt)

Egyesített államadósság papírban május'
Egyesített államadósság papírban febr.- 
Egyesitett államadósság ezüst kamat január—julius.
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október 
Osztrák aranyjáradék adómentes 
Osztrák papirjaradék, adómentes . *
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 trip. p. 4» „
n Z.b?ik al«“dosság, kisorsolással lSOO-iki á 500 frt o é 5»'0
n Zí‘t!!a,"av09ság, tisoraolással 1860-iki á 100 frt o. é 5»/0
Osztj-ák államadósság, kisoi-solással 1864-iki á 100 frt o. é
Osztrák államadósság, kisorsolássa! 1864-iki á 50 frt o. é. „

Pest város kölcsöne 1870-ból adómentes
•est város kölcsöne 1871-1,öl adómentes ---------- Zk

Budapest lováros 1880-iki kölcsöne adómentes.. 5„/°

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank_ 30/0 i

14=/« 14

.CTOLSÓÁRKELET 50.-

nov. — __ 4-7,0 o/o
— —4=/io =0 

45/io °.'ö
■október_____4-/10 Vo

— — — 4";’o
5'Vo

95.—

98.’-

79.601
75.60
80.60
80 60

96.— _.

98.50

79.90
79.90
80.90 
8 1.90

etnz.
FRT
200
120

40—

ÍCI 25 101.50 —
95.25 

124 —
136.—
146.50 
173.- 
172 50

105.50 
105.50 
97 —

27.75

Bécsi tőzsde február 21.
A i Általános államadósság.

Egységesjai., papír,május—novemb. 5",'o 
Egységes járadék, papir.fehr.—aug. 5»m 
Egysége« járadék, ezüst január—jul. 5°;o 
Egysege* járadék. ezüstb. ápr.—okt. 5-Vb 
Sorolással,lsől-LölJöO frtsorsj. pp. 4" 3 
sorsolással, 1860-bél500 frtsorsj.o.é. 5‘‘ji 
5orso!ással,1860-bóllOO trisorsj.o.é. 5='o 
v1: -.Mással. 1864-t, ül 100 frtsorsj.o.é.
>■! 30lással,IS64-böl 50 frt sorsj.o.é.
Cn-n-i-javadak 42 lira __ ... __
államjoszagijelzáloglevél 120 frt... 5'Yo 
Hecs-glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p. 5°,a

i A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

Oszlik aianyjár. adómentes lOüfrt 4 .« 
Osztr.papiijái.vi=szadz.l881 lOOfrt 5'Yo

t • A magyaxkorouaországainak 
államadóssága.

Hagy« aianyjár. adómentes lOOfrt 6»%
Magyar aranyjár.adómentes lOOfrt 4»/, 
Magyar papirjaradék... ... lOOfrt 5 b 
Magyar vasúti kölcsön. 120frtezüst 5"o
Magyar vasúti kölcsön. 1-20 frt ar.k. 5-o
Gomön államvas. záloglevél löOfrt 6” 0 : 
Keíetivasullal. kötv. 1869-bol SOOfrt 5"', j 
Keletivasiilul. kotv. 1873-ból 300 frt 5 
Kelet i vasul iá 1. köt v. 1876-hóI lOOfrt 5"0 
Magy.államkölcs. 1871. sors. 100 frt gr, 
Magy.illainkölcs. 1873. sors. 100 frt 5 0 
Magyai-úrbéri válts, kötvény 100 irt 5o0 
M. ezólödézsma-válts. kötv". BX) fit 5-/0 
Magyar nyeremény-kölcsön 100 frt 
Magyar nyeremény-kölcsön á 50 frt 
M.tiszav. s szegedi ny.sorsj. 100 frt 4vo

D) Fóldtoherm. kötv.IOO frt pp.
Csehországi__ __ ____ . __ __50 0
Bukovinai...    “ 50„
Gahcziai..______ ____ ____ ^.,0
Kaimtbiai... ...   " 50,

PE.VZ
79.60 
79.70- 
80.701 
80.85, 

123 20! 
135.25 
144.501 
172.40 
172.— 
37.- 

150.- - 
98.-

101.35
94.95

79.75
79.85
80.85
81.

12 4.70 
135.75
145.50 
17-2.30 
172 50 
40. 

151.

101.55
95.15

122.10 
90.35 
38.15 

Hl. 50

I21.9C 
90.20 
87.95'

141.—i 
140.50! 140.80

94.20!
116.50Í 
99.10

106.-
106—
97.50

RÉSZVÉNYEK.
a) Bankok.

Alt. magyar inimicipalis hitelint.
Angol-osztrák bank______

8.— B"dapesti ban kegyes.-részv.-társ! 
Morvát leszámítoló bank
marbank, budapesti __
Központi, partársulntihitelintézet 
Magyar Általános Hitelbank 
™a8yar jelzálog-hitelbank _
Magy.jelzáloghitelb.ll.kib.id.e.
Magyarleszám. és pénzváltóbank 
Magyar országosbank részv.-iárs. 
Osztrák hitelintézet 
Osztrák-magyar bank __
I. magyar iparbank __ _
Pesti magyar kereskedelmi bank 
bziszeki hitelbank 
«Uniói bank__ ’

b) Biztosi tó társulatok.
Hócsi biztositó táreaság 
Becsi élet-és járadék-biztos, társ 
Llso magyar ált. biztositó társ... 
Fonciére pesti biztosító intézet... 
Magyar-franezia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ... 300 

Gőzmalmok,
Concordia gőzmalom_
Első budapesti. __ __
Erzsébet malom .__
Hengermalom _ __J __
Lujza.. __
Molnárok és sütők _.__
Pannónia__ .__
Viktória.. ______~__

d) Közlekedési vállalatok.
. Adria.,n.teugen hajózási i eszv.-t. 200
Alföld-fiumei      ,.7T
Arad-Csanädi vasút __ __ “
Arail-Körösvölgyi vasút      1
tiáttaszék-doiiibov&ri
Déli vasút __ __ __ ~
o-zak-keleti vasút   —
Erdélyi vasút ___ __™„_
Gyór-so),ron-ebenfurti vasút_
Kassa-oderbergi vasút 
Magyar-galicziui vasút
M.nyug.v.(székesf.-györ-giácziv.)
Osztrák-magyar államvasut
Pécs-barcsi vasút       "
Tiszavidéki vasút __ __
1 tsztrák dunagőzhajózAsi társasáé

UTOLSÓ ÍRKILE1

100 103.25
200
1U0 14.-
80

200 810.—
200
100 103 25
100 88.-
100
160 306.SC
600 844 -
150 149 50
500 604 —
100
100

200 £05.—
200 ádu —

1000 302(j. -
100 75.-

103.7!
- - - 28

15 - -.-

fi-

aio 50

103.50 
88 25

307—
848.—
150.50 
606 — „

------ ----------- 2ö—

ISS3-ra ÉRTÉKPAPÍROK H?

208.— 
24t:— 

3í,5C,- 
76—

945__ 960.- _

500
500
200
500
160
200

1000
300

625 — 
1330.-
254.50 
615 --
323.50 
438

1280—
458.-

628— 
1335.- 
255 50 
620— 
324.50 
439.- 

1290.- 
461 —

50
300

iOOO
200
IM

105
80

ICO
150
400
200
200
210
150
600
ISO
100

55
ICO
50

10U
200
400
200
200
200
80

200
160

172.50 173.-

173.50
142 50
157.25! 157.75
174 75 175.25

146 50 
165.- 
168.50 
311.-

94.60
117.
9.1.10

9 7.50 
115 50 
115.30 
113.25

106.50! 
100—! 
100.- I 
1-16.50

98—
116.--
116.
113.5C

101 — 
100.50

Krajna és tengerparti __ _ _ 50/0
Morvaországi __ __ __ __ 5<y0
Alsó-ausztriai.. __       50/0
Felső-ausztriai______ __ _ 5o;0
Salzburgi.______        50/,
Sziléziai ____     50/,
Stíriai — —______ __ __ 5»/0
Tiroli.. ...................    5o/0
Horvát- és szlavonországi______ 50/,
Erdélyi. ... __ __ __ ___ 50/,
Temesi bánság.__... ____  50/,
femesi 1367-iki sorsolási záradék 5-Y;
Magyar... ... — __   50/,
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5//

E) Más köaköloaönök.
Diinaszabályoz.sors.lS70-böl lOOfrt 5'Yc 
Dunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5«« 
Pestvarosi kölcsön 1871. ... . . 6:‘/a 
Pestvárosi kölcsön 18SO________ 5o:0
Triesztvárosi köles. 1865 . ______ 6“/o
Trieszt.városi köles. 1879______ 6«o
Bécsvarosi kölcsön 1867. __ ... 50;,
Becsvárosi kölcsön 187-1 (av. v. ez") 50,b 
Becsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás).
Olasz járadék ... ..............100 lira 5»/»
tizerb nyer. köles... __ 100fik 3»/o
Török vasúti kölcsön .__ 400 frk

F) Záloglevelek, jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 fiiértj. 

Osztr. ált. foldh.-int. sors. ar. v. ez. 4io'u 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 440/0 
Osztr.ált. földh.-int. 50 eves visszf. 4 u/0 
Osztr. ált. földh.-int. nyer.-kölcsön 3 °o 
Csehorsz.földh.-társ.Sö éves visszf. 5!“/o 
Csehorsz.főldli.-társ.33 éves visszf. 6 % 
Csehorsz.fö!dh.-társ.336vesvisszf. 5 o0 
Központiföldhitelint.bank38 e... 5 ó/„ 
Gácsországi földhitelintézet lSé... 6 0/0
Gácsországi fóldhitelintézet20é___7 o/„
Gácsországi földhitelintézet Í6é___ 6 °/o
Morvaorsz.jelzál.-hitelbank36é. _. 54->/0
Morvaorsz.jelzál.-hitelbankoöé___5 «i,
Oszt rá k jel zá logba nk löéves visszf. 5i«/o 
0-ztrákjelzálogbank sorsolással.. 50/0 
Oszfrákjelzálogbank 10évesvi«szf. 5 «:o 
Osztrák jelzálogbank soisolással.. 4i", 0

PÉNZ
102.75
104.50
06—

104.50 
102— 
110.- 
101. 
99—

100.—
99.50 

100.50 
10ü- 
10-).50 
100.

117.25 
103.— 
105.— 
97.- 

107 75

I0i!sp

126.75

27^50
20.

104 25 
105.- 
107.—

105 —

102—
100—

1G0 50
101 — 
100.50

117.75
103.50

97Í50

103.50

127>.5

28*20
20.40

12C.50 121 
96.— 96.50
92.30 92.61)
97.7.5! 93.2! 

103.40 —.-
104.50! -.- 
IO2.50! 10.3,50 
100.-i 100.50 
98.251 99—

100—
99.

102.50 
101.80 
100.25
100.50 
100.50
97.50

101 — 
99.25 

103 25 
102.50

Osztrák-magyar bank__ __ __ 5 0
Osztrák-magyar bank __ ti-o
Osztrák-magyar bank__ __ __4 o/0
Első osztrák takarékp. sorsoí. 30év 540/0 
blső osztrák takarékp. sorsol. 32 év 5jo/0 
Magyar földhitelintézet. ............. 5jc/0
Magyarföldhitelint. sorsolása 39év 5 ->/o 
Magyar földhitelint. sorsolé>a ... 4.40/0 
Magy artöldh.-int.sors. 39 év arany 5 °/o 
Magyarjelzálogbank ... 25 évi sors. 54»/o 
Magyar jelzálogbank ... 40 évi sors. 54>/o 
Magyarjelzálogoank ...40 évi sors. 5 0/0

O) Eleőbbeógi kötvények.
Albrecht pálya............ 300 frt ezüst 5»/o
Allóld-tiumei pálya. 200 frt ezüst 5'Yo 
Alf.-fiumei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5 -A 
A rád-temesvári vasul $00 frt ezüst 5"/o
Cseli északi vasút   800 frt . ... 50/0
Cseh nyugati vasút  300 frt . .1" 50/g
Buschtiehradi vasút__150 frt ezüst 5<>/o
Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 50/0 
Dimagőzbaj. társ. 100, 200 frt ezüst 6°,4) 
Diinagözhujózási társ. 200 frt arany 50/0
Dima-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5"/o
Erzsébet pálya 600 és 300U márka. 4»/o 
Erzsébet p.4U0 és 2U00 in, lev. nélk. 4"/o 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p, 5o/0 
Ferdinand északi pálya 100 frt o.é. 5°/o 
Ferdinand északi pálya 300 frt ez." 60/0 
Ferencz-József pálya... 2ü0frtez. 5'J/o 
Pécs-barcsi pálya ... 200 frt ez. 5<-/o
Károly-Lajosgácsi pálya 800 frt o.é. 50/0 
Kassa-oderbergi pálya . 200 frt ez. 5”/o 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5«/o 
Kassa-od. (osztr. v.) 1879. 200 frt 5"/o 
Kassa-od. (magy. v.) 1879. 200 frt 5'J/o 
Lerab.-czern.-jassii p. 1. kib. 300 frt o.é. 
Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Leinb.-czern.-jassii p.HI. kib. SOOfrt ez. 
Osztrák-magyar Lloyd 300 frt arany 5'Yo 
Osztr.-magy. Lloyd 1881. 500 frt ar. 5<>/o 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 frt ar. 5'Vo 
Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 50/0 
Osztr. ész.-nyug.p. Lit, B 2U0 frt ez. 5°/o
Budolf-pálya _____ ____  300 frt ez. 50/0
Erdélyi pálya —   200fr- ez. 6"/o
Osztr.-magyar államvasj.. 500 frank S>ío

102 
ion — 
957 

102.7b 
102.75 
101.6C 
100.70 
93.75 

121. 
100.50 
100.50 
98.25

9S-60
100 —

Államvasutak.

Osztr.-m.aU.-vp. 1874.k. 500 frank 3"/o 
Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 3'Vo 
Osztr.-m. áll.-vp. I. kib. 200 frt ar. 5% 
O.-m. áll.-vp. (brünni r.) 150 frt ez. 5'Yo 
Dell palya jan—julius 50o ,.ank... 3"/o
Déli palya április-okt. 500 frank__3'o
Deh pálya.. ._ ... 200 Irt ar. 5'Yo
Dél-észulmém. összek.-p. lOOfrto.é. 5«/o 
Dél-é--n.ősszek.-p.l879.k. llXlfrto.e. 5»/o 
Fiszavidéki pálya— —lOOOfrto.é. 5»,a 
Tisz vidéki pálya— — 200fi to.é. 5°/o 
Magyar-gácsorsz. pálya 200 frt ez. 5'Yo 
Magy. gácsorsz. p. II. kib.200 frt ez. 5»,o 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5"/o 

99.— Magy. északkeleti pálya 400 márka 5% 
190.53 Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6",-o 

M.nyug.iSzékesf.-győr-giácz) -200 frt 5% 
Magy. , yug. vp. 1874. k. b. 200 frt 5»/o

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet. —__ ÍOO frt o é.
Clary.__ ______ ____
Dunagözhajózási .
Innsbruck városi __ __
Keglevich... __ __
Krakkói sorsjegy-kölcsőn .
Laibachi dijsórsjegy__
Buua város kölcsöne __
Pállíy.. __ __ ______ ______
Osztr. vörös-kereszt sorsjegy lOfrio é 
Magyar vöröskereszt-sorsjegy 5frto. é.
Rudolf alapítvány....  10 frt ó é
§a*'n— -............ — — 40frt p.p.
Salzburgi díjsorsjegy __ 20frt 0 é
St.-Genois... — — __ 40frtpp."
Stanislau városi __ »0 frt 0 é
Triesztvárosi — — — 100 frt p.p]
Triesztvárosi.. __ __ 50frt 0 é
VValdstein— — — — 20frtp"p" 
Windischgrütz. — — íOfrtp.p". 
Nyereményjegyek SVo-nyi kölcsön.. ___

Z) Bankok részvényéi.
104 20 Angol-osztrák bank.............. 200 frt 50/0
102 90 Bécs- bauktársulat............ 200 frt 5"o
97*05 Bécsl bankegvesűlet   100 frt 5->:0

185*75 Osztrák ál tál.földhilelintázet 200 frt 5-i/o !

103 25 
103.25
102.50 
101.2
94.25

10Í.5O
101.50 
98.75

107.25 
10-2.-
104.25

97.75 
106 90 
112.25 
105.60

II íi- 
ioi 30 
101.70 
10O.Í
99.75 
97,

96.25 
101.50
97.25

40 frt p.p. 
100 Irt p.p. 
20 irt o.e. 
10 Irlp.p. 
20frt o.é. 
20frt o.é. 
40frt o.é. 
lúfrtp.p.

14/.25 
166.- - 
169.- 
311 50

18i.—
178.40

121."- 
110.50 
141.25
128.50] 
98.50] 
98 — 

102.40] 
102.- 
96 3U 
96*30 
91*30 

11860 
124*25

140.75

12oi-

9SÍ6C
102.60

96.SO 
96.80 
94 7f.

119.
124.75

Pesti közüli vaspálya __ __
Pesti közúti vaspálya élv. jegy...

e i Takarékpénztárak.
Budapest Ili. kerületi- __ __
Országos központi ... __ __
Pesti első hazai ______ ____
Egyesült Budapest fővárosi. ... 
Magyar alt. takarékp. részv.-tár.

f) Különféle vállalatok.
Alagút.______ ____
Általános waggon-kölcsönzőtárs. 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 
Fraiiklin-Térsulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy.
Gsclnvindt-féleszeszgyár__ __
Gyapjnmosó és biz .első magyar
Kereskedelmi testület épülete__
Könyvnyomda «Athenaeum» .
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Koszen- és téglagyár (Dräsche) 
Nemzett, waggon-külcsőnzö-r. t.
Pesti épitö-társaság______ ____
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 

6 « ideigl. r. j.
Saigó-tarjáni kőszénbauya _____
ticlilick-féle vasöntöde s gépgyár
Serfőzde első magyar _____ ___ _
Sertéshizlaló__ __ __ ____
Sóskúti kőbánya. __ __ __
Spodium és csontlisztgyár __
Szálloda részvény-lársaság.
l'égia- és mészégető, újlaki__
Téglagyár, kőbányai.. ______

ZÁLOGLEVELEK. 
Magy. földhi leiintézet papirérték 5-tyo 
Magy.földhitelültézetpapirérték 5 «0 
Magy.földliitelintézetpapirérték 4lo/0 
Hagy. földi utol int. arany v.ezüst 5"‘0
Magyar jelzálogbank. __ __ 5jv0
Magyar jelzálogbank______ ' 5
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5jo’-0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 yi, 
Osztrák-magyar bank osztr. ért." 4 "o;0 
Pesti h. 1. takarékp. e. k. kötv. 5 o/0 
Pesti magyar keresketlelmi bank 6 
Pesti magyar kereskedelmi liank Síi', 
Pesii magyar kereskedői mi bank 5*,0 
• Albina» takarék-ésliitelintézet 6 

ELSŐBBSÉGEK 
Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki v.i 200

Pestimagyar keresked. bank 590 frt 5'Yo 
Keresked.és ipar hitelintézet 160 frt 5”/« 
Magyar általános hitelbank. 200 frt 5”/o 
Alsó-ausztriai le-zámit. társ. 500 fi t 5 ,- 
M agy. lesz. és pénz vál I ó bank lOOfrt 5’/f 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5"o 
Osztrák jelzálogbank.. ... 200 frt 5-Vg 
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5 i 
Osztrák tartományi bank 2iX)frt 5-/o 
Magyar országosbank ...
Magyarált. muuicip. hit.-int 
Osztrák-magyar bank. 
tlnio-bank
Általános forgalmi bank__

UTOtSŐjáaiELETj
tiénz a7i>

498.—
31S-

74.—
438.—

4990.—
460.-
93.-

500
322.—

75.- 
<40 — 

5000.— 
465. 

93.5C

ISI.—
94.5C

IT»!—
929 —
445 —
261.—
590.— 595.- 
580.— 600. 
950 — ! 1000.- 
165.50; 166.— 
94 — 95.-

114*75 115 25

121." - 
489.—
20.—

420.—
50—

260.—
81.50

•54Í— I

ÉRTÉKPAPIRQ K CTOLsdiaeen

101.25 
100.60
94.- 

121 50 
101.-
98.25 

100.- 
102.- 
100—
95.75 
99.— i

IOI.75;
101.50’ 
99.— j 

100.—!

102.59 
101.. 
94 50 

122—
101.50 
98.75

101.- 
102.25 
100.2' 
96.- 

1(X).— 
102.25 
102.—i
99.50 

101.—

Alföld-fiumei vasút 1874. kib. /// 
Budapcst-pécsi va ut ideiglen jegy 
Báttaszék-dombovár-zALányi v. ‘/(Il) 
Dunagözhajózási tái-sulal . . 100'ji-0 
Du agözhajózási társaság (Oj
Eszak-ketetivaspalya__ ... :.-i „
L-'zak-keletivaspályaYuanybar,j’ !1 ] 5
Eszak-keletivaspálya(aranyban) : 1 6° 
Lsz.-magyarorsz.«. köszénb. r. t. ti 1 ti" 
Magyar-galicziai vaspálya . '.'(Ifi 5= 
Magy.-galicziai vaspálya II. kiíi. •=.,) 5” 
M. ny. v. (sz.-feh.-györ-grác/.i v.) “'70 5“ 
Magyar nyugati vas 1874. kib. 23/0 ‘ v 1 5" 
M.vas.elsöbbs. beruh.alanyi,.'(/')* 5«
I. erdélyi vaspálya __ __ ■, / r,
nyőr-sopron-ehenfiirli vasal “i l f,, 
Kassa-oderhergivasut, ezüstben ÖT) 5" 
Kassa-oderb. v.(eperjes-larn.v.) 0 5“ 
Kasea-odert). v. (osztrák vonal) “CO 5- 
Kassa-oderb. V.(magyar vonali. 5,
Osztrák-magvar államvasut 5
O.-magy. államv. 1862. kib. 400 “OCO m. 4“,
Tiszax'iiiék: vasút__
Budapestilánczliid ___ ___ j,) ß, 
Kőszén- és téglagyár Löt vényed jöö fí'-o 
Lloyd-és főzsde-éj.iilet . jód 5^ 0

MAGÁNSORSJFGY EK.
OsztráL liitelintézel._ __
Buda városi sorsjegy
Keglevich sorsjegy.___ _ ___
Magy. sz. korona orez. vörös kereszt egyl. 
Oszirák vörös kereszt-egylet
Pálfly sorsjegy __

i* E N Z N EME lí .
Császári királyi arany (vert)__ ______
Császári királyi arany (kör.) _ __ ___
Osztrák-magyai S fi tos arany_ _____ _
20 frankos arany__ __ __
20 márka _ _ ___ __ __ __™
Török aranyüra
Osztrák- és magyar ezüst
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi”!

Váltók árfolyama (látva). S,1?: 
Nemet banki,iaczok 100 márk 40-,
Amsterdam 100 hollandi frlért . g) ,»
Brüssel UK) frankért. __ _ .
Paris luo frankért. __ _______ yö)y
Marseille 100frankért ... 3 o;0
Svájc/.i pénzpiuezok 100 frankért.. "24 ■',

96.70 97.— 
97 25! 97 75
— I------
94 50: 95.—

1 IS.— '119.—
; 124. i 124.75

96.5C 1 97.—
96,— I 93.50
98.25 1 98.75
97 7." 98.25

115.75 116.—
97.— i 97.50

i 99.— 99 50
! U7 — ! 97 50

Ibi — j 101 50
j i*z

102.— ]102Zo
103.50

"Z
07.— 97.50

1/3.— 174.—
40 — 41.-
19.— 20.—
6.30 6,60

12 — 12.50
37.75 3b.-

5 68 5.70
5.61 5.64
9.61 9.64
9.61 9.64

11.87 11.90

59Í30 59.40

59.35 1 59.55
100 10 ícoao
48.05 i 48.15
4o.io: 48.15

4S.10 48.15
48.10 48.15

121.65 121.85

áao etaz

200 frt 5'Yo 
200 frt 5% 
600 frt 5°,o 
10 1 frt 5"'c 
140 frt 5'J/o

98 35 98.75
98,25 98.50

173.— 173 50
39.50

111.— 11E50
19.50 20.50
19.-
17.50 18.'-
23.- 24.—
40— 40,25
37.25 3A75
12.1C 12.40
6.30 6.50

20.- 21.-
53.- 53.50
21 75 22.25
48.50 49.-
21.50 22.50

126.— 127. -
60.- . 67.—
28.26 29.--
37.25 37.50
20,— 22.-

114.75 115.25

105.60 106^90

IC) Közieked. vállalatok resxv.
Albrecht pálya ...   200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya.. 200 frt o.é. 5'«/o
Arad-temesvári vasút 200 frt o.é." 5"/i
Cseh északi vasút  .. JSOfrto.e.
Csehnyugoti vasút  200frto.é.
Buschlieiiradi vasul__SOOfrtp.p 50/0
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.e 
Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p.
Duua-drávai pálya __ 200 frt ez. 5° 0
Erzsébet pálya . — 200 frt p.p. 5‘J/o
Lrzséb.p.Lincz-Kudweis200 frt o.é. 5"/o 
Erzséb. p. Salzburg-Tirol 200frt o.é. 5% 
Ferdinand északi pályalOOO frt p.p. 5' „ 
Ferencz-József pálya ___ 200 frt o.é. 5“ o
Pécs-barcsi pálya__ 200 frt o.é." 5'Yo
Károly-Lajosgalicziai p. 200 frt o.é. 5'J/o 
Kassa-oderbergi pálya..200 frt o.e. 5"/« 
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.e. 3 Y- 
Osztrák-magyar Lloyd . 500 frt p.p. 5'Yo 
Osztrák északnyngoti p. 200 frt o.é. 3",'o 
Osztr. é.-nyug. v. (Lit. B.) 200 frt o.é. 3Yo 
Rudolf-pálya. ... ... 200 frt o.é. 5'Yo 
Első erdélyi pálya ... 200 fi t o.é. 5“/«
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é. 5«/« 
Déli pálya _. — .._ 200 frt o.e. 5Y« 
Délészak-ném.összek.p. 200 frtp.p. 5<J'« 
Tiszavidéki pálya. ... 200 frtp.p. 5'Yo
Bécsi Tramway . __ »00 frt o.é. 5"/o
Magy. gácsországi pálya »1)0 frt o.é. 5"/« 
Magyar északkeleti pálya 200frt o.e. 5,1,7 
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e. 5','«

60— 
103. - 
112 90

845.-
111.10
151.75

566—
173.50 
229. 0
204.50 
195.

2662,— 
206— 
215.— 
293 25 
146 50 
172.75!

62.- 
1 3.50 
113.2Í

847. 
111 40

172.50 173.-

847.- 849.-

568. 
174. 
230.50 

I 205.— 
195 50 

2666 —
206.75 
216.—
293.75 
147.- 
173 25

Li Iparvállatok részvényei.

Osztr .ál talán.epitü-társaság 200 frt
Liesingi yörtózode __ __ MJ frt
Brágai yasipar-társulat ___ 200 fi t 
niiiiB-murányivan.-tárF. JOUfr* 5 
Saigó-tarjáni koszénhánya 100 frt 
BéChi fegyvergyár társaság H () frt 
Nemzk. wagg.-kólcs.-t. Bpest IfX) frt 
Által. waggon-kulcs.-t.Bnest 80 frt
tiecsi építő-társaság __ jQ() fr^

Assicuraz.ioin gen. com. 1000 frt p.p 5‘Vo
• Duna» osztr. I,Ízt-r.-t.. 200 frl o é. 5-' 0 
Viszontbiztosító t.bécsi 2i*lfrt o.é. 51,
• Securitas» viszontbizt-t. 250 frt o.é. 
Bécsi élet-s jár.-bizt.-int. 2-»)frto.é. S"/,
Bécsi biztosító tár-asag 200 frt o.é. 5-!o 

J/j Váltók (látra).

rísz Aeu

ill 4.— 
! 58.50

R"« 114.50 
5'Yo |i .— 
ő ' “ ;146—

93.50
gi.-

ii 5.—

148.1-

91— 
192 50

]320.—

605, -1 607.—

hozzáférhető 
szomszédsápában

Pályázati felhívás.
A mag . kir. államvasutak hivatalnokai és szobái 

nyugdjintézetének a sugárúton, a dalszínházzal szemben 
epiro nagy hérházában a földalatti sörcsarnok, a föld- 
rzinten vendéglő és kávéház árkádokkal, a félemeleten 
.pt“r a vendéglőhöz és kávéházhoz megfelelő mellék­
ül .yiségek terveztetnek, melyeknek bérlete iránt ezennel 
pályázat hirdettetik.

Ezen helyiségek az épületnek a sugárutra néző egész 
l'eminkzatát elfoglalják s vagy valamennyi együttvéve 
vafi*i ?, megjelelő mellékhelyiségekkel két Csoportra osztva 
vehetői bérbe é» pedig :

V a vendéglő és sörcsarnok és
J. külön a kávéház.
0,}an ajánlatok, melyek az összes helyiségek bérbevé­

telére vonatkoznak, előnyben részesittetnek.
A vendéglő és sörcsarnokhoz tartozó mellékhelyi égek, 

us,szerint : konyha, bor- és sőrpincze, jégverem és élés­
kamra foldulatt vannak elhelyezve.

A vendéglőhöz a félemeleten kényesen 
Kulonszobák vannak tervezve s ezek 
van a vendéglős lakása is.
L liávéhaz részére a föidalatt a konyha, pineze és 
-v-marun kívül tekepályák is rendeztetnek be, melyek a 
-icrcsarr.okkal könnyen összeköthetők. A játszó és olvasó 
szodik a félemeleten vannak elhelyezve.

A szolgaszemélyzet részére a félemeleten udvari helyi­
jeiéit szolgálnak lakásul.

Az összes nyilvános helyiségek diszités nélkül, simán 
i/tia kői va bocsáttatnak a bérlő rendelkezésére, fölszere- 
;esu, csupán a gőzfűtéshez és a tervezett villamos vilagi- 
-a,uoz szükséges készülékekkel vannak ellátva. A goz- 
lutcsnez és esetleg a villamos világításhoz az anvagot es 
a sezelest a haztuiajdonos szolgáltatja s e czimen f 1- 
menilendo kiadásait a bérlőnek fölszámifji. A fűtő és 
u,ag;tO| Készülékek használatáért külön bér fizetendő, 
aejyues évi összege külön tárgyalás utján utólag fog 
megallapittatm.

/» bérlet tartama 1884. évi november hó 1-töl szá- 
911.v-a legalább 6 évre szabatik meg s biztosítékul ecy 
evi bérnek megfelelő összeg lesz leteendő vauy készpénz- 
ben vagy .illáim letétekre alkalmas értekpapirukban, az 
Mmiiam 90 százalékával számítva, 
nh a ik-,a föntebb ismertetett helyiségeket bérbe venni 
onajtanas, ez iránt írásbeli ajánlat benyújtására kéret- 
re‘- Az ajánlatban világosan kiteendő, hogy az össze« 
helyisegekre vonatkozi' ' *

MAGYAR

kérészi - sorsjegyeket
főnyeremény 50,000 frt, 5000 frt,

3 nyeremény 1000 Írttal, 10 nyeremény 500 Írttal, 
25 nyeremény 100 frttal, 50 nyeremény 50 frttal, 

62 nyeremény 25 frttal.
^"Huzás már márczius h.0

eladok napi árfolyam szerint 6 frt 50 krjávi.1 és havi részletekre 
nj reszlettörvény értelmében és pedig:

7 rés letre | 5 darab i frtos 20 részletre
5 részletre | 10 darab 3 frtos 26 részletre

“ egyodüU játék- és tulajdonjog.

bank és váltóüzlete
BUDAPESTEN, a Károly-kömt és kerepes! ut sarkán, l-s8 szám alatt.

/ ii.nve.elo • niecTCniiflc- -k csak fel[)f-nz melleit tel.iesitletnek. 9099

182.50 
189.60 
1'.8— 
174—
311.50 
142.70 
149.25! 
»IS.?»! 
232 25 
165.50! 
156.25!
168.2r!

183— 
190 —
178.50 
175 — 
311.80 
148.—
149.75 
249.55
232.50 
166.25 
157. -
168.75

Amsterdamra 
Brüssel i__
Német banltpiaczok 
London__
Milano .............
Franczia bíiukpiactok 
Páris.. ...
Pétervftr „ __
Svájezi piaczok

100 hol.frl 31' 
100 frank, 31 
100 márka 4 b 
10 font st.

100 ol. lira 4* 
frank _ 3 1 

100 frank _ 3 < 
101) rubel, t> ■
100 frank,
100 frank

j 100.25 * 100.

j 59.35 
121.70

I 59.55 
1121 5C

" j 4SÍ17>; 48.22

íagysr o!v*?máDy kedvelői számán, xjüdíti

Lanffer Tivadartól

N) Valuták.
Császári és királyi arany __darabja
Császári és kir. reezés arany, darabja 
Osztrák-magyar lí trtos arany darabja __
30 frankos arany _ — __darabja
-20 márkás arany ............. darabia""
Orosz imperiale,..................... darabja
Sovereigns ... __ darabja „„
löt ök arany lira— — darabja
Maria-Terézia/Levant) tallér darabjai! 
Ezüst— , ... ___ ___ 1001'rto.é".
Lzuatjáradéü-ézelvény lOOfrtoe.
Német birodalmi bankjegy... 100 marka 
Olasz bankjegy _ ... lOOol.lira
Orosz papír rubel    darabja

Belváros. hiflSiitrrs P- sz.

Fervenecz Jesuit.

5.71
5.67
9.624
9.62Í

11.87
9.90

12.14
10.93

59.40 j 
43.10 i

I.17Í

5.73 
5.69 
9.631 
9.63 í 

11.89 
9.:i2 

12.17 
10.95

59.45
48.20

1.17*

Minden ni-mzet irodalmának legjelesebb i
krmékeiáoévótarendszeresen összetérej]

Ügető orosz fekete mén 16 markos, a kerepesiut 
végén Tattersallban fedez

telivér kanczát 40 írtért 9077
félvér kanczát 30 fvtért.

Ügető sebessége 2400 méterre 3. 46£. Bécsben 
1882. évi szeptember 24-én megverte Gramotiet Wo- 
lakitat és Pngoschyt. — Kanczák piaczi árakért a 
Tattersallban élelmeztetnek és elhelyezhetők.

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK,
8540/84. sz.

'J
.Sí hirdetmény

az
1 darab 1 fr.os
2 darab 1 frtos 15 részletre

Azonnali e

A F r a n k 1 i n - T á r s n 1 a t
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapest (egyetem-uteza 4-ik sz.) 

megjelentek és minden könyvárusnál kaphatók következő

e JH6 SB.
A k. k. priv. «esterr. Kredit-lnslalt für Handel nnd Gewerb
részvényeseinek haszonnyolezadik rendes közgyűlése hétfőn, f. évi márczius hó 
31-en esti 6 urakor a Bosendorler-félc terem he.. (1., Herrengasse 6.) fog megtartatni’.

i. Az igazgató tanács évi jelentése.
1* lfcAooIKÉ!ó.:hZOt?!^Áe;lentlse x.\ i8.83- ®vi zársz ímadásról, s az e fölötti határozat.

határozathozatok

ALBACII Sz. J. Áhítat órái. Elmélkedések 
Isten, erény és az örökké valóság felett. 

Bőrbe kötve aranyvágással 2 frt. 
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt.

GYŐRFFY Ivan. Kis mennyel manna. Har­
madik kiad. Kötve 25 kr.

sz;
vizsgáló bizottság választása.

Azon szavazatképes részvényes urak, (az alapszabályok 59. 6) kik e közgyűlésben részt 
óhajtanak,_ hegyeimeztetnek,^ hogy részvényeik a szelvényekkel együtt vagy helyettük

téti jegyeik az intézet alatt-zahálvai*60 S.= Ártnlméhon Wi-Ac/»j,k
jvon ni 
lie

az alap- GYÓRFFY Iván. Mennyei manna. Katholi- 
kus ima- és énekkönyv tanuló ifjak és éltes­
bek számara. 3-ik kiadás. Kötve 50 kr.

na.Kozólag jelen felhívás ponlozatainaK magát aláveti s 
«eke; a kötendő bérleti szerződésben is elfoga-iandja.

-ÜHl -ttcvő i.omoly szándék m k bizonyságául tar- 
tozik a magy. kir. államvasuiak központi főpénztárába 
készpénzben, vagy állami letélekre alkalmas énékLapi- 
pBkban napi árfolyam szerint 5000 fi t, azaz ötezer frt 
oanatpenzt letenni s az erről nyert letéti jegyet eredeti- 
oen vagy hiteles másolatban az ajánlathoz mellékelni.

Az e„ken kiállítandó ajánlat izabályosan lepecsételve 
következő czim alatt:

«Ajánlat
* magyar kir. államvasutak hivatalnokai és szolgái nyug- 

Umtezelének a sugárúti dalszínházzal szemben épülő 
oen azában tervezett nyilvános helyiségek bérbevételére.»

Budapesten, sugárul 39. sz. 11. cm., Wach»maim F;.- 
renez epito bizotlsági ei■ ok urnái legkésőbb 1884. évi 
marez.us hó 30-án k déli 12 órájáig nyújtandó be, hol 
■ hz i 0‘ épület é~ helyiségek tervei is megtekinthetők s 
d a k U szerzódés iránt bővebb fel világosiié- szerezhető.
,beérkezendő ajánlatok 1884. évi u'arczius hó 30-án 
ueh II iákor lúgnak felbontatni s nyilvánosan felol­
vastatni.

A háztulajdonos fentartja magának azon jogot, hogy 
az fjuulkozök közöl, tekintet nélkül az ajánlott összegre, 
»zabadou vála-.zti.a-aon.

Az ajanlattevuk az e.edményröl legkésőbb nyolez nap 
6rteslltetnek s akkor a kiknek ajánlata el nem fo- 

tadlátott, liánalponzuket is visszivehetik ; a nyertes fél 
pedig ezen nyolez nap alatt, bánatpénzén -k különben a 
nyugdíjalap javára leendő elvesztése mellett, tartozik a 
jmgieges szerződést alá.rni és az egy évi bér ek megfe- 

lo óvadékösszeget a m. k. államvasutak budapesti fő- 
PénzUraiia! letenni.

•kelt Budapesten, 1884. évi február hó 23-án.
A m, kir.

ügynökségénél 
általános hitelbanknál.

államvasutak hivatalnokai 
nyugdíjintézete.

Troppauban az intézet 
Budapesten a magyar _
SSt?1!* Disc°ni? Gesellschaft igazStó-ágánál vagy S. Bleiohrödernél. 
Frankfurtban a Majna melleit A. v. Rothschild u. Sőlme czégnél 
Hamburgban L. Behrens u. Sőhne czégnél.
Parisban Uebrüder v. Rothschild czégnél.
A részvények vagy letéti jegyek szám szerint rendezett és a benyújtó által saiátkezü- 

nyujtlnílóf be!ék mt'6 PCd‘g Becsben 2- Bécsen kivül pedig 3 példány kíséretében

A jegyzék egv példánya a letéteményezőnek, rávezetett átvételi elismervénvnvel visz- 
szaad itik- s a közgyűlés megt rtá- a ulán e részvények vagy letéti jegyek csakis e jegvzék 
visszaszolgáltatása m-llett adatnak ki. .lefedek

Az. 18S.?; d'd zárszámadás és jelentés a közgyűlésre igazolt részvényes uraknak a köz­
gyűlés e o t néhány nappal meg fogn k küldetni. * koz

Ha valamelyiK részvényes szavazati jogát egy másik szavazatképes részvényes által kí­
vánja gyakorolni, ez esetben a választó l helyettes nevére szóló meghatalmazást sai ít 
igazo asi jegyének hátlapjára kell kiállítania és sajátkezüleg aláírnia. ’ ^

Azon részvényes urak, kik ilv formán meghatalmazás folytán jutnak szavazatokhoz 
az alapszabályok 62. §-a értelmében tartoznak a rájuk ruházott szavazatokra von -tkozo 
igazolási jegyeket (meghatalmazási okmányokat) leerkésöbb egy nappal a közgyűlés elölt 
az igazgatóságnak kezoesitem. Felhivatnak nnélfogva mindazok, a kiknekAiirtokábnn 
akar sajat. akar átruházott igazolási jegyek vannak, hogy ezeket f. évi márczius 19-tól 
30-ig bezárólag az intézet számvevőségénél a fentebb jelzett hivatalos -rákban adják he 
melyek elleneben részükre egy, az általuk gyakorolható összes szavazatokat kitüntető 
igazolási jég- log kiszolgáltatni. lu

Az e kozgvülésen szavazati joggal biró részvényesek jegyzéke, az igazolási jegyek clő- 
mutatasa i ellett ugyanitt t. évi márczius hó 19-töl kezdve átvehetők J

B cs, 1884. február hó 15-én.

HUNG A Hl A. Isten temploma. Iinakönyv
stény 1
Egy

TÁBKÁNYI Béla. Vezérosillag az üdv el' 
nyerésére. Imakönyv a kath. nőnem hasz­
nálatára. Öt aczélmetszettel, hires r 
remekek után a külföld legjelcsb művé­
szei által metszve.

Bőrbe kötve, aranyvágással 3 frt 50 kr
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 5 frt.

Ugyanaz züebkiadás, két 
aczélmetszettel

Bőrbe kötve, aranyvágással 2 frt.
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt.
Kék v. vörös bársonyba kötve 8 frt.

bükkfa talpfa szállítása iránt.

A mag)ar kir. államvasutak központi hálózata részére 
még a í. evhen I. rendű vasutakhoz való 50,000 darab 
közbenső bikkfa talpfára van szükségünk, melynek szál. 
iita-a iránt a következő módozatok és feltételek mellett 
ezennel nyilvános versenyt hiidetünk :
=M7«k»/7c s?1,it4l a,!-vaS°k szállítására vonatkozó 
r'!7*~| f*„.ta,,!a,lán?s ?s a h'^kfa talpfára vonatkozó 
kú'O'ilc es feltételek alapjan eszközlendő. Az ezen feltét 
füzetükben kitüntetett feltételeken kivül megköveteljük 
meg, hogy a szállítandó talpfák a repedés és lészinf a 
vetemedés meggátlása czéljából mindkét végből 15 centi- 
merev távolságban és a lalpfa magassága közepén 25 
miLini. vastag központi fúróval átfurassanak, s a támadt 
lyukba puhafából készült kupalaku ék a talpfa elké­
szülte után azonnal, még az erdőben beültessék.

Ezen éknek v.'konyabbb végén 28, vastagabb végén 
r!’ a,kozepen:pedig 30 milliin. átmérővel kell bírnia: A 
talptak okelése után a faék vékonyabb 
)í(7"i.í. -i. . • ................. v . egy

likusok Bzámára. Zsebkiadás, 
metszettel, bőrbe kötve an

2 frt.
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék v. vörös bársonyba kötve, ezüst 
kerettel és kapocscsal 6 fri.

TÁBKÁNYI Béla. Uj rózsáskert.

hívek használatára. Czimképpel.
Bőrbe kötve aranyvagással 3 frt. 
Franczia bőrbe kötve, kapocscsal 4 frt. 

Ugyanaz asesebUiadAs,
Bőrbe kötve, aranyvágással 2 frt. 
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék v. vörön bársonyba kötve, ezüst 
kerettel és kapocscsal 8 frt.

K. k. « 9091
priv. Oesterr. Kredit-Anstalt für Handel und Gewerbe.
§-a következőleg hangzik: Az igazgatótanács minden tagja, eltekintve

TÁBKÁNYI Béla. Nagyböjti kalauz. Krisz 
tus kínszenvedésének és halálának negy­
vennapi megszentelésére a nagyhéti ájta- 
tossággal együtt. Négy aczélmetszettel. 
Franczia bőrbe kötve kapocs. 3 frt.

TARKANYI Béla. A hajadonolt őrangyala,
katholikus imakönyv.

Velinpapiron 5 képpel. Franczia bőrbe
kötve kapocscsal

Ugyanaz : zsebkiadds,
5 frt.

'■-őrbe kötve arany vágással 2 frt.
Franczia bőrbe kötve 3 frt.
Kék v. vörös bársonyba kötve, 
ezüst kerettel és kapocscsal 8 frt.

TARKANYI Béla. Ifjúság kalauza az örök
életre. Katholikus iznakönyv énekekkel és 
zsoltárokkal. A aszonba kötve aranyvágás-
sál 80 kr.

TARKANYI Béla. Keresztény öregek gyA-
mola. Kathol. imádságos könyv. Egy czím-
képpel.

Bőrbe kötve aranyvágással 2 frt.
Franczia bőrbe kötve 3 frt.

Az alapszabályok 23.
24. § 2 bekezdésének kivételes esetétől 4~évi időtartamra"VálasVlatTk. Évenként az igazgató-tanáéi 
tagjainak egy negyedrésze, a hivatalnokoskodás tartamának leteltével pedig, a még ezenkívül eseRee 
levő tagok lépnek ki. Míg a kilépés sorrendje a luvataloskodás tartama szerint képződött, fölötte sor® 
húzás dönt. A kilépők újra ir.egválaszthatók. F * Ioloue bor-
m.th..n^PmnH6l,nrHmi;J be!j“dés® W Fzó1 közgyűlésnek joga van mindenkor a 21. §-ban
meghatározott korlátokon belül meghatározni, hogy az igazgató-tanács hány tagból álljon. 8
.... * , 25 j°80t ad *gy szavazatra. Kevesebb mint 23 részvénynek
több tulajdonosa kebelükből egy meghatalmazottat választhatnak, ki a közgyűlésen részt vehette 
az ^általa képviselt részvények száma legalább 25-őt kitesz. ’ °a
- “* ,Az „alapszabályok 60. §-a -zavazatjoggal bir mindazon szavazatképes részvényes, ki szavazat- 
jogariak alapjáid szolgáló részvényeit a közgyűlés összeülését megelőzőleg legalább négy héttel vaev 
az mtézetnél Bécsben vagy annak valamely fiókjánál, vagy valamely a közgyűlést egybehívó hirde­
tésben megjelölt bankházban letéteményezte és vagy személyesen vagy meghatalmazott által a köz-

TARKÁNYI Béla. Ártatlanok öröme. Ka-
tholikus imakönyvecske kis gyermekek szá­
mára. Sok képpel. Kötve 20 kr.

gyűlésen megjelen.

TÁBKÁNYI Béla. Vesérangyal a mennyei 
korona elnyerésére. Kathol. imádaágos és 
énekes könyv. Négy aczélmetszettel. Bőrbe 
kötve, aranyvágással 2 frt.
Ugyanaz: zsebkladAs,

Bőrbe kötve aranyvágással 2 frt.
Franczia bőrbe kötve, kaoocscsal 3 frt.

ALBACH J. S., Heilige Anklängo. Gebete 
für katholische Christen. Neunzehnte Auf­
lage. Mit sechs Stahlstichen.

Gebunden in Leder mit Gold­
schnitt und Schuber 3 fl. 50 kr.

Gebunden in Chagrinleder mit 
Silberschliessen g fl

Gebunden in ßammt mit Silber- 
schliessen g g

Zwanzigste Original-Auflage 
in kleinstem Taschenformat.
Gebunden inChagrinleder mitSchlies- 
sen 3 fl

Geb. in Sammt mit Silberschliessen 5 fl.

tölgyfából készült kis ellenék ütendő be.
2. A bükkfára vonatkozó különleges szállitá-i feltéte- 

lek 6. s-ábau megállapitott szállítási határidő ak p vál- 
lozliaak meg, hog' a szállítás f. é. június l ó 10-én 
vegye kezdetet es havonta 25,000 darab szállíttassák be.

Az idézett szállítási feltét lek a maev. kir. államvas­
utak pénzügyi szakosztályánál (Budapest, sugár-ut 87. 
sz. I. emelut) naponkint a hivatalos órákban megtekint- 
neto..-, vagy a megállapított ár lefizetése mellett posta 
utján is megszerezhetők.

Mindegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy a fentebbi fel­
tételeket jól ismeri és azokat a mennyiben jelen hirdet- 
menv folytán változást nem szenvednek, egész terjedel­
mükben elfogadja.

3. A szállítás a magyar kir. államvasutak valamely ál­
lomásra bermeutve eszközlendő s a beszállítási hely az 
ajanlalban p mtosan kiteendő.

Uj-y szintén az erdők, melyekben a talpfák vásatni 
lognaK, az ujánlatban pontosan köríiiirandók.

A szállító köteles lesz a munkaképtelenné vált vagy 
e halt es nyugdíj igényre nem jogosított alkalmazottak, 
íhetoleg családtagjaik segélyezésére létesített abmlioz a 
szállítását után érdembe hozandó összegek Vio (egy tized) 
százalékával hozzájárulni, mely járulék a kifizetés alkal­
mával levonásba log hozatni.

5. Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve 
ezen kuiczimuiel:

"Ajánlat 8540/84. számhoz
2-ának déli 12 óráig a pénzü^_,. __
tandók, vagy hozz,, posta utján beküldendők, 

bánalp nz gyanánt az ajánlott mennyiség értékének
Sk-^ím - a vagy állami kletekre

Ikalma.-. éiiekpapirokbaii lhbr-. évi márczius hó 1-én 
düh 12 óráig a m. kir. államvasutak budapesti f pénztá­
ránál leteendő. Az ajánlatban a megtörtént letétel meg­
említendő, az arról nyert elismervény azonban az aján­
lathoz nem csatolandó. J

6. A talpfák ara darabonkint és bérmenive a m. kir. 
államvasutak központi hálózatának valamely állomására 
szállítva ajaniando.

7. Megengedtetik, hogy az egész kiirt mennyiségre, 
vagy annak csak egy részére is tétessék ajánlat.

8. Ezen feltételektől eltérő aj írnátok, továbbá olyanok, 
melye* nem a kitűzött határidőig érkeznek, va y távirat" 
lag tetetnek, végre oly ajánlatok, melyekre nézve az 
cluirl bánatpénz le nem tétetett, figyelembe vét lre nem 
számíthatnak; vég/re

9. A magy. kir. államvasutak igazgatósága fenntartja 
■ agának a j- got, hogy az ajánlók közt — tekintet nél- 
kul az ajanlat feltételeire — szabadon vd adhasson to­
vábbá, hogy az ajánlott mennyiségből tetszés szerinti 
reszmennyi.-ég szállítását í- átengedhessen oly formán 
hogy ajánlok az ily részbeni szálát,ist is elfogadni köte- 
leztetuek, ha csak ajánlatukban az ellenkezőt 
ki nem kötették és végre, hogy 
intézkedéseket tehessen.

Budapest, 1884. február hóban.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

» 1884. évi márczius hó 
gyi szakosztálynál beoyuj-

világosan 
a czel elérésére másféle



X-

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, FEBRUÁR 23. 1884
E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
átva, minden egyes közlés után ÜO kr. bélyegdy is fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbe! 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postai 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt álló kis szám közöltetik

N. A. 1862.
levele ment. 5601

M. G.
Levele van a kiadóhivatalban.

mf>s
Egy államvasnti

vonat vezeU', évi 1000 írt 1-iztrs 
lóvédé lemmel, özvegy, ismeretség 
hiányában ezen már nem szokat­
lan utón kíván egy tisztességes 
27—35 éves özvegy, vagy haja­
don novel, kinek hozománya is 
van nos ülés ezéljábol megösmer- 
kedni. Ajánlatokkal arczkeppet el­
vár E.» rzim alatt a kiadóhiva­
talba. 5587

Jómódú fatal ur.
rsinos, lüggeth-n fiatal növel is­
merkedni óhajt. Levelek arc/- | 
képpel (mely minden esetre visza-, 
küldetik) kiadóhivatalba K. 
r rímmel.

Pestmegyében a 2 ló, határ, homok-
I budapest-zimonyi vasút menten, futó és egy könnyű szekér, vala- 
j az indóháztól félórányira egy 827 j mint szerszám eladó. Bővebbet a 

holdas nemesi birtok (á 1-200 □ öl) '
! igen szép lakházzal, kert, szöllö- :*1***^****®^^^^®^* 
' gyű I ölesős és uj gazdasági épü­
letekkel együtt32,500 írtéit eladó.
Bővebbet a kiadóhivatalban. 6025

Alkalmazást keres

B.

Budapesti szemle
első liét évi folyama eladó. Bő­
vebbet a kiadó hi vitai. 5531

A hársta-uteza
elején, a kerepes! ut tőszomszéd­
ságában, a népszínház, s a közp. 
pályaudvarhoz közel fekvő, 2 
emeletes, adómentes, uj bérház 
szabad kézből eladó. Bővebbet. 
Or. l'reyer Hugó ügyvéd urnái 
(IV. vármegye-utrza l.sz. a.)5619

Kitűnő szesz és
élesztő, posta csomagonként u ki. 
71 kr. franco minden irányba. 
Jászav Manó kivitele Budapesten.

5621

Vétel.
Fiatal kertész,

' nős, még gyermektelen, a legjobb

A felsőbb megyék-
ben kerestetik egy szép birtok 
150—200 ezer forint erejéig azon- 

j na!i készpénzfizetés mellett. Ki- 
í vántatik kastély parkkal, jó föi- 
I dek és könnyű közlekedés. Bő- 
! vebbet a kiadóhivatalban. 6041

i bizonyítványokkal, ki a fa-, kony- 
ha- és mükertészetet alaposan 
érti, ajánlja magát alkalmaztatás 
végett egy uraságnak. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 5618

Nyitra, Bars vagy
Honimegyélien kerestetik egy 
50—60001 frt értékű birtok meg- 
vélel végett. Ajánlatok a kiadó­
hivatalba intézendők.______ 60őH
taMBBoanm

Alkalmazást nyer
Eladás.

Egy éves ákácz cse-
metek *7re bárom forintért, eladó. 
Bővebbet d kiadóhjvatal. 5530

Egy igen csinos
j földszinti ház kertlel tágas 
[ udvarra! a városliget közelében 
! szabad kézből eladó. Bővebb fel- 
v'ilágositá*' a kiadóhivatalban kap­
ható. 5431

Egy gyakorlott oki.
gyermekkertésznö, ki már hason­
ló alkalmazásban volt. két gyér- f 
mek mellé pusztára alkalmazást . 
ti ver. Bővebbet a kiadóhivatal- | 
Lan. 5279 j

Utczai bútorozott
szoba egész külön bejáratta! 
azonnal kiadó. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 5622

Gazdasszonynak
ajánlkozik vidékre magányos úr­
hoz egy özvegy asszony, ki a 
háztartás vezetését tökéletesen 
érti fózni is tud. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 5588

Egy kisasszony, ki
magyarul, németül beszél, zongo­
rázik és a kézimunkákban és var­
rásban ügyes, gyermekek mellé 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 5283

Egy középkora öz
vegy urinő egy tisztességes csa­
ládban, vagy magányos urnái ház­
vezetőnői állást keres szerény 
feltételek mellett. Bővebbet a ki 
adóhivatalban. 5253

Egy már 7 hónap
óta állomás nélküli férti óhajt 
alkalmazást ügyvédi irodában 
mint felügyelő egy házban vagy 
egy gyárban, vaspályán, jó bizo­
nyítványokkal bir. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 6033

Szobaleány,
Egy tisztességes családból való 
fiatal, csinos, tevékeny leányka, 
ki eddig szüleinél volt, alkalma­
zást keres mint szobaleány vala­
mely helybeli úri háznál mérsé­
kelt igények mellett. Bővebbet a 
kiad"hivatal. 6092 í

Knlcsárné,
vagy gazdasszonyi állást keres 
egy vidéki, középkori! özvegy nö, 
ki hosszabb ideig saját háztartás­
sal bírt s ennek minden ágaban 
tökéletesen otthonos, ugyanaz 
gyermekek gondozását is elvállal­
ná szerény feltételek mellett, akár 
a fővárosban, akár a vidéken. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 6083

Egy csinos fiatal
leány óhajt valamely ezukrászdá- 
ban, szivartőzsdében vagy fűszer- 
üzletben, mint elárusitónö alkal­
maztatni. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 5296

Egy művelt, csinos
fiatal özvegynő, mint házvezetőnő 
óhajt valamely magányos urnái 
alkalmaztatni. Bővebbet a kiadó­
hivatalban «L. I.e czim alatt.

6091

Jó családból való
fiatal hölgy, társalkodónői állást 
keres, beszél magyar, német, 
francziáu], zongorázik, jártas 
mindenféle kézimunkákban. Aján­
latokat elfogad a kiadóhivatal.

5528

Házfelügyelőnőni
egy nagy úri házhoz, vagy magá­
nyos úrhoz óhajt alkalmaztatni egy 
jo családból származó özvegy nö, 
ki a házvezetését teljesen érti, 
zongorázni tud és abból oktathat 
is a magyar és német nyelvet tö­
kéletesen bírja. Ajánlatokat <• A.

jegy alatt a kiadóhivatalba 
küldeni kéretik. 6081

Gyakorlati nős gaz-
da 10 évi gyakorlattal, gazdálko­
dásban mint ispán vagy mint 
öunálló tiszt alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5612

Egy csinos 32 éves
özvegy, ki a házi teendőket érti, 
főzni jól tud, mint gazdasszony 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 6054

Nős,
volt haszonbérlő, állást keres 
fürdő helyié mint pénztárook, 
felügyelő, vagy min* pénztárnok, 
házfelügyelő, ellenőr, raktámok, 
könyvelő vagy bárminő megfe­
lelő állást, 5609

Kauczióképes fiatal
nős ember óhajt raktárnoki, ház­
felügyelői vagy hasonállásu fog- j 
lalkozást a fővárosban. 5605 :
mmmmuammsrnmaamm

Utczai szoba,
bútorozva azonnal kiadandó. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 5610

Kiadó lakások.
A pipa- és csillag-utczák sarkán 
levő 6-ik sz. házban az első eme­
leten egy kényelmesen berende­
zett szép utczai lakás előnyös 
feltételek mellett, május 1-sejé- 
töl kiadó. A lakás áll 5 szo­
ba, 2 előszoba, fürdőszoba és a 
többi megfelelő helyiségekből. 
Ugyanott szinten az első emele­
ten egy 4 szobából, 1 előszoba, 
fürdőszoba és egyéb mellékhelyi­
ségekkel kényelmesen ellátott la­
kás ugyancsak május 1-étöl kiadó. 
A két lakás egybe is kivehető. A 
vízvezeték a szobákba is szolgál.

5586

Oktatás.

Egy egyetemi hall-
gate, ki a magyar és nemet nyel­
vet jól beszéli, a franczia nyelv­
ben pedig kezdőket oktathat, 
azonkívül a hegedű- és zongora- 
játékban jártas, helyben mint ne­
velő alkalmaztatni óhajt. Bőveb­
bet a kiadóinvatatban. 5256

Franczia bonne
I alkalmazást nyerhet egy úri híz- 
ná!. Bővebbet a kiadóhivatal 

__________________________ 6035

Különféle.
Alapos, gyors

zongora tanításra ajánlkozik egy 
fiatal nö, ki sajat lakásán is ad 
órákat, ugyanez kitűnően beszél 
francziául cs németül is. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 6017

Lakás és bérlet.
Gödöllőn

egy bútor nélküli nyári lakás ki­
adó, czirnét megmondja a lap ki­
adóhivatala.

Bntor-végeladás sürgős elutazás miatt.
A király-nteza 8. sz. a. udvari raktárban
örzötl elegáns bútorok melyek az asztalosnál különös 
megrendelésre készültek s kevéssé használlak minden el­
fogadható, csodálatos olcsó áron

Príma franczia I lucerna Birtok-eladás.Príma magyar f *ut/Ciixa -------- ----- ------------
líizir. szab. lapos Príma vörös:

végei adatnak. Haeiiril*

Ugyanitt egy egesz
megtekinthető 9—

szalongarnitura szőnyeggel
12-ig és d. u. -—5 óráig.

Nincs többé
Eggerféle mell-pastiüák,

egyik' a legjobb és legkellemesebb gyógyszereknek,
köhögés, rekedtség, mell- és tüdöbajok ellen.

Eredeti doboz ára 25, 30 kr. és 1 frt.

Egger-féle soda-pasti!lák
amerikai gépeken készült pastillák, nagy szoda-tarta- 
lominal cs kiváló kellőmet, a lélegzést előmozdító Ízzel 
bírnak. — erős gyógyhatással a legmakacsabb gyomor­
éi altesti bántalmaknáí, gyomorgörcs, nyálkásság, gyo­
morhév és tartós dugulásnál.

Kgy eredeti doboz 30 kr.
Főraktár Budapesten: Török József gyógyszerész 

urnái *, továbbá Egressy gyógyszerésznél, nádor-uteza ; 
városi gyógyszertár, városháztér ; gyógyszertár a - nagy 
Kristóféhoz váezi-utvza; kigy ó-gyógyszert ár, kigyó- 
Utcza.; vár-gyógyszertár Btida-vár; Bauer ezukrászdája 
sagár-út; Neruda droguista, hatvani-uteza.

Raktárak folyton állíttatnak fel.
Kérdések Rgger .V. fia gyógy-rzukoráruk gyárához 

intézendök Becs, Döbling son

r .r.-tól
négben csakis

GRAFE OTTO
___ j vállalat 1 által Bécsben, XL Jcse-

finengasse Ur. 7. E t<: tőzést a leg-;
: ni- l' vebbrn ajánlom miut. külőnöí-r n
vízmenteset, tűzbiztosát, el- 
nusztithatlaut, tartósat, javi 
tás nélkülözőt és olcsót; meg-

! engedve a bécsi reodörkerületben.—, , . . , . , . ,
Ttiu> kixitfl minden vidékre pon-! részvényeséi az 1884. évi marczius ho 9-en (vasarnap; d. e.

I tusán e-zkőzőU étik több « vi kezesség 19 órakor Nagy-Szöllösön az egyesületi épületben tartandó
elvállalása mellett. — Koteto fe- 
dényben jól berendezett rak'táramat i* pm<!'i, ajánlom-! milllUV ti 1/1 L til 11' 1/ 111 ti V I'll 1
Értesítés, prospectus es költ­
ségvetés ingyen,

Hevesmegyóben, ^agy-Faged község határában, 
•Here-príma mag és repamagvak » hidasi vasúti állomástól — köuttal összekötve — félórai 
jutányosán kaphatók. 89511 távolságban, 1200 □ Ölivei számított mintegy 450 hold leg-
J - - t jobb búzatermő föld egy tagban regale-joggal, kint a birto­

kon gazdasági épületek, bent a faluban uriiak és melléképü- 
< letekkel örökáron eladó. Bernientes levelekre vagy személyes 
: tudakozódásra bővebb értesítést ád Alkaron (u. p. Vámos- 
! G-yörk.) 9009

Győrffy Kálmán.

laczemeBti®!°I®lBEIMEL ES FIANALISÚbSaSSÍS—«“«
Budapest, V. hold-uteza 7. sz.

MEGHÍVÁS.
S' Az „ligocsai takarékpénztár egyesület“

IQusag és őrök szépség.

Társalgási órákat
magyar vagy német nyelvun ád 
szerény feltételek melleit egy bu­
dai müveit urinő. Ajánlatok V. B. 
czimmel a kiadóhivatalba kéret­
nek. 60S0

megbízható hiteles köszönő irat 
folyt au ezen legöregebb és legis­
mertebb rendelési intézet, a hol a 
tudomány legújabb vívmányai a 
legbővebb tapasztalatokkal páro­
sulva értékesíttetnek, legmelegeb­

ben ajánlható. 8554

DrLeitner
40 év óta fennálló rendelési inté­
zetében, Budapesten, dob-uteza 18.
titkos betegségek, tehe­
tetlenség, önfertózés, feher- 
folyás levélueg is biztosan gyógyít 
tatnak. Rendelési órak: reggel 

9-ig, d. ti" 1 —)-i>. 7—!0ig

Egy oki. tanítónő
ki magyarul s németül tökéletesen 
beszél, az elemi- és polgári tan­
tárgyakban pedig alaposan oktat­
hat, valamint a kézimunkákban 
igen jártás, vidékre alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 5299

Jó családból szár-
mazó kisasszony, ki kisebb gyer- 

' mekeket tanítani kepes, kézimun- 
: kát ért, beszel magyarul, ncme- 
tül, helyben egy mi családhoz 

j marczius J-sétöl alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatal.

5611

Legújabb lap Sze.
geden «Tiszai» közgd. és tárcád. 

, hetilap. Előfizetési dij egy évre 
j 5 frt f. é. február-junius csonka 
félévre 2 frt. Mutatványszám ki- 

! vánatra küldetik. 5547

Egy 10 éves sze-
• gény becsületes szülők fia g\er- 
: meke tisztességes családba örök- 
! be átadat ik. A jólelkü jelent ke- 
i zőknek értesítést ád a kiadóhiva- 
I ______________ 6Q;jr

Igen jó házi koszt
olcsó áron kapható. Bővebbet a 
kiadóhivatalban 6(^3

Egy biztos és jőve-
delmezö solid üzlet meginditasá- 
ia kerestetik egy társ, ki hajlan­
dó volna ezen üzletbe néhány 
ezer fői intőt befektetni. Szives 

I ajánlatok H. J. 1001 alatt e lap 
liadóhivatalahoz intézendök. 560 >

Kilián Friim'C m- k- egyetemi könyvárusnál Budapea-
nimm l 11^, tr,i váczi-uteza 2S. ez. megjelent

G Ö Z K A Z Á N O K.
Kézikönyv gőzgép-kezelők, fűtök, kazán-tulajdonosok, gyári 

s gazdasági hivatalnokok számára.
Irta TABORSZKY OTTÓ

erépéozmérnök cs tanár.
Szamos a szövegbe nyomott ábrákkal és rajzmellékletekkel.
9093 Ara 3 forint őO krujesár.

(Jhdaz. k. osztr. 
udvari szállító. Alakíttatott 1575

! Kir. N.-Alföldi 
udvari szállitó.

9056!

felvétetnek a kiadóhiva-í 
taiban Budapesten IV 
kér., kimzo- és kalap- 

utcza sarkán

* “cJ ,z‘‘vt‘u‘-uu “" v6a voulv-11 cpuiQtut.ll raj

rendes évi közgyűlésre
meghivatnak.

Tárgy:
1. Igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése 6 indítvá­

nya a nyeremény felosztása tárgyában ; mérleg és osztalék , 
megállapítása s felmentvóny.

-. Igazgató és egy felügyelő bizottsági tag választása. j 
3. Négy igazgatósági tag választása.
í. A jegyzőkönyv hitelesítésével megbizandók választása, j 
ö Bejelentett indítványok tárgyalása.

Az igazgatóság.
* Az igazgatóság, valamint a feliigyelöbizottság jelentése, 

márczius hó 1-től az intézet irodahelyiségében az üzleti órák 
(alatt, d. e. íl — 15-ig megtekinthetők. 9033 !

AMSTERDAMBAN.

isis hmm
8040

melyek valamennyi nyilvános eke- és szántás-versenyen, melyekben résztvet- 
tek, az első dijakkal s legutóbb Lepsényben 1 S8:>. szeptember havában, 
szemben Clayton és Shutttcworth, Eckert Sack, Schlick-Krumpacli és több más 

gyártmányú legújabb hármas ekéivel az
500 frankos állami díjjal mint első díjjal

jutalmaztattak, a legolcsóbb árak mellett ajánl

«ei, IV. FÍLÖP ÉS TÍRSII
gépgyára, Budapest, gyár-uteza 48.

Á legMfli csízöánt
minden

köszvény s idegbajok
valamint arozfájdalom, nügrän, cslpöfájdalom 
(isebias) fiílszaggatáe, csuzos fogfájás, lapooz 
ka- és gerinczfájdalom, görcsök, általa os Izom­
gyengeség. reszketés, úgyszintén a tagoknak 
részleges elhalása vagy megmerevedése és az idő 
változásával érezhető fájdalmak, begyógyult se­

beknél, részleges szélhüdés stb.
gyors enyhülését és eltávolítását
idézi elő már néhány bedörzaölés a magas alpesek 
gydgyfüvciböl készített, általában jeles, fájdalom- 

csillapító szernek elismert

za

Alapittatott 1842

Budapesten, Muzeum-kör 29,

zló- és (liszitési czikkek vára

,ap

V álasztásizászlók
darabja -W krtól 10 frt iff.

JELVÉNYEK
1000 darab .> frttól feljebb. 

Részletes árjegyzék bérmentve

„Ne
növény kivonat

Herbabny Gynla gyógyszerésztőlBócsben. 
Elismerő irat.

HERBABNY GYULA gyógyszerész urnák Béosben
2 év éU erős csnzban óa u térdek dagadságúban t-zenvedek s 

a legkülönfélébb gyógyszerek, melyeket alkalmaztam nem hoztak javu- 
■*" eiw —»7*I■a»t fájdalmas életemnek. Az ön jeléé

--L=—^ Weuroxylinje azonban nagy enyhü­
lést okozott s a kétségbeeséstől kisegí­
tett fogadja ezért legöszintébb köszönet*.- 
műt és szíveskedjék még 2 flacon erőebb 
nemű Ncurorylint küldeui utánvéttel.

Vukovsko, Galicziu, 1882. november 
18-én.

Wackermann János,
erdész.

-je már többeket kig>ógyitott csuzos ba-
Ifogva az illetők mindig arra kérnek, hogy c hatékony 
■szűkre rendeljem meg, kérek tehát ismét G üveg erősebb

czikkek
u. irt.:

zászlók, lobogók, czimerek, 
transparentek, lampionok, pa- 
pir léghaj ók, tűzijátékok stb.
h ídon kepe* árjffij/:ék bcrvindre.

Mm um az ön 
jaikból, u;inűlfc_
gyógyszert részükre rendeljem meg,
Neuroxylint utánvét mellett küldeni.

V, Szt. Anna, 1883. június 29.
Wolf Ferencz, közs. elölj. 

Kérek ismét 3.üveggel utánvét mellett az öu kitűnő neurorylm­
jából, minthogy ez nekem csúszós bajaimban a fájdalmat 
gyorsan cs llapitja s a daganatot is apasztja.

Drai-htuburg, 1883. jul. 18.
Schmid C. A.

Ára : egy Baconnak (zöld papírban) 1 frt., 1 tlarou erősebb ne­
mű (vörös papírban) csúz, köszvény és szélhüdés ellen 1 frt 
20 kr., postán csomagolásért 20 Icrral több. Minden üveg a va­
lódiság jegyét, a fentebb látható védjegyet viseli, melyre 
figyelni tessék.
Központi szállítási raktár a vidék számára:

Becsben, Apotheke ,zur Barmherzigkeit6
Herbabny Gyula, Neubau, Kaiserstrassa 90
Eöraktár Magyarország számára Budapesten: 

Törők József gyógyszerésznél klrály-utcza 12.
Továbbá raktáruk: u következő-gyógyszerész uraknál: Zágráb­

ban : Ar.nim C., Fink L. Antalfalván: Toldy A. A -Hnbinban : 
Eiuautnl N’. Csaczán : Bencsath F- Debreczenben : Gültl A. Kis­
martonban : (inir-zroT F. Eszéken: Diene» J. C. Eperjesen: 
Kri o-» .í., Gallotsik, Schmidt C: Pécsett: Kovács M. Boldogasz- 
szonyban: Klap»in P. Esztergomban: Svnvi F. Nagybecske- 
rek: Mtivzer Í-. Nagyváradon: Molnár Jv>zsef. Gyöngyösön: 
Merits 1- Gyulán: Hi<l.t»»y J. Nagyszebenben: Mor»t:ber W. F., 
Kaiser A.. Henrich <5 Kaposvárott: Augustin A., Bobocsay A: 
Karánsebesen: Müller J. Kassán: Wandraschek C., Korcttkő A., 
Hegedűs L.. Hullik J. Brassóban: Kugler Ede., .Tekelno» F.. Schüt­
ter K.. Steiner F. Késmárkon: Gencrsich A., Molnár L. Komá­
romban: tirotsch h. Liptó-Bózsahegyen: liammersehmicd Izd. 
Lúgoson: Vertes L. Malaczkán: Friedrich J. Miskolczon: Dr! 
Herr. Mossóczon: Skitzak. Marienfeldbeu : Metzger Ede. Nagy- 
Bittsén: Tumbor L. K-Nyéken : Gaby A Sopronban: Grauer 
.Tenő., .Molnár L., Beck ért D. Pancsován. fi rati W. Pétervára- 
don: Inototf. Pozsonyban: Piszton,- T., Soltz It. Győrött: Si­
mon F. Besiczán: Hagy C. Sassinban: Török G. Schlaining- 
ban: Schwarz G. Székes-fehérvárott: Dieballa G., Brauu J. 
Szegeden: Kovács M.. Uarysav G. Temesvárott: Tarczav J. fj.. 
Ja lm er C. M. Tisza-Ujlakon :*Ro\ko V. Torontál-Szécsanyban: 
Kleszky J. Trencsénben : Simon " A. Szombathelyen: Csepcsauv 
D. Váczon : Radulesco G. Wartbergbeu: Fleischer A: Versé- 
ezon : Müller 0.

VIRÁG - RIZSPOR
, JÓI TAPAD . BÁKSONTPÜHA - ÁTlÁTSZÓ'

Egy doboz ára I frt 50Kr. Minták Kívánatra ingyen én térmentva.
1 ARANY ÉRMÉK a Párisi 6s Brűsscli KiáUitásokról., 

Alapittatott 1807 ben.
SEGUIN, 3, RVEHUGUEBIE, BORDEAUX.

NAGYBAN ÉS KICSINYBEN! ELADÁS :
Főraktár Budapest és Magyarország számára Török József ^ 

gyógyszerésznél, király-utcza, 12, sz. alatt. Kai'hato továbbá 
, Dankovszky István fodrásznáíi, minden előbbke ó ilbtszeríizfetbcn 1 
esgyóiryszeriárban.Kcrtösz Tudornál Dorottya-ntcza.PuZz Gusztáv . 

t na: ,rv'z'-ij. 27. -z. Bauhr.l Gusztáv k:ralj-n. 91. sz. alatti rővidám- 
üzleteben, Lusztiy Kde férü-és úri divatáru-üzletében kerepes, ut,

I 2. sz. a., Krempele és Marcis bécsiutczai rövidárn-üzletében, 
^Sárkány testvéreknél sugár-utón és Klein Libur urnái.

ÁRA PALACZKONKINT : I Frt. 50.

■ vagy ezitromot 
Messzinából, 

finom érett, uj aratásu válo- 
► gátolt gyümöle öt 35—4ő da­

rabot, egy szép 5 kilos ko­
sárkában ífrt 90 krért szál- 
;litok kosaranként, vám- 

, s postabér mentesen, pos­
tán, Osztrák - Magyarország 

1 jminrlen helységébe, utánvét 
! mellett.

WF*- 3 kosárnak egyszerre 
|és egy czim alatti megren­
delésnél, az összegnek clu- 
leges bérmerilett beküldése 
után, ko aranként 14 krr; 

;oIcsóbbaii. SO

Hollandia legrégibb likörgyára.
Különlegesség: Curacao és Anisette,
az őszit", birod. első üzleteiben kapható,
Fickraktár Osztrák-EIagyarország számára

Bécsben, I., Am Hof 3.
Likőrjeink </- osztrák-ma­

gyar birodalom minden jó 
hirii fiiszer- és csemegekeres­

kedéseiben kaphatók. 8157

Haszonbérleti hirdeta ény.
A czeglédi m. kir. közalapítványi uradalomhoz tartozó, 

Pestmegyében fekvő Taksony községben az uradalmat 
megillető italmérési jog az ahiioz tartozó épületekkel együtt 
f. évi julius hó 1-től számítandó 6 évre f. évi márczius 
17-én délelőtt 11 órakor Czegléden a főtiszti hivatalban 
megtartandó zárt ajánlatokkal egybekötött szóbeli árverésen. 
a legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe adatik.

Felhivatnak bérleni ssandékozók, miszerint a fentebbi! 
napón a helyszínén megjelenvén, 50 kros bélyeggel ellátott 
netán! zárt ajánlataikat a szóbeli árverés kezdetéig nyújt­
sák be. — Elkésetten beadott, feltételes avagy utóajanlatok' 
figyelembe nem vétetnek.

Ügy a szó, mint az írásbeli ajánlatokhoz 300 frt akár 
készpénzben, akár töz<deileg jegyzett magyar állampupirb in1 
bánatpénzül leteendő, illetőleg csatolandó.

Az ajánlatokban a beígért évi bérösszeg szám és betű­
vel tisztán kiírandó s kijelentendő, hogy ajánlattevő a fel­
tételeket ismeri s magát azoknak aláveti.

A bérleni szándékozók közötti szabad választás a nagy- 
méltóságu vall. és közokt. m. kir. minisztériumnak fentai- 
tatik.

A bérleti részletes feltételek a kor. főtisztscgnél Czeglé­
den a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők.

Czegléden, 1884. február ÍO-án. 908ti
A vallás alapitv. kerületi főtisztség;.

Maiti R. Triestben.

Arany-érem,
nemzetközi gyiiqszemzcti kiállítás,

Bécs, 1883.

j}, Erdélyi kereskedelmi és hitelbank rész­
vénytársaság Maros-Vásárhelytt.

A bank részvényesei a folyó 1884-ik évi márczius hó 
11-ikén (kedden) d. e. 10 órakor a bank helyiségében tar­
tandó
tizennegyedik rendes közgyűlésre

j ezennel tisztelettel meghivatnak.
A közgyűlés tárgysorozata:

j 1. Az igazgatóság jelentése a bank 1883-ik év működéséről, 
i 2. A zárszámadásnak a felügyelő bizottság jelentésével

háztartási
chocolade

Kiifferle József és társától.
Minden tuKaréko= gazdasszonynak 

ajánlható. 8296

Baktár a legtöbb kereske 
elésben.

zárszámadásnak 
együtt előterjesztése.

j 3. A tiszta nyeremény fölötti intézkedés, az osztalék meg- 
állapitása, valamint a felmentvény megadása iránti ha-

felügyelő bizottsági tagnak 

részéről esetleg

tározat.
i 4. Három igazgatósági és 

1 eyre megválasztása.
I ü. Az igazgatóság, vagy a részvényesek 

beadandfó indítványok tárgyalása.
! A felügyelő bizottság által megvizsgált évi mérleg az érre 
vonatkozó jelentéssel együtt 8 nappal a közgyűlés előtt a 
banknál betekinthető.

: A közgyűlésen részt venni szándékozó részvényesek ké- 
Budapesten, váczi Utcza 13. SZ. ! rétnek részvényeiket legkésőbb 3 nappal a közgy űlés előtt 

j (s így folyó évi márczius 8-ika déli 12 óráig) a banknál 
téritvény mellett letenni.

Marosvásárhelyt!. 1x84. február 19-én. 9067
Az erdélyi kereskedelmi és hitelbank r. t. igazgatósága.
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Nincs többé tüdőbaj !|
Tscheikels tanár állal feltalált,

köhögés, rekedtség, elnyálkáso- 
dás, asthma, valamint minden más 
tüdőbetegség ellen, mint legjobb óv­
szer kiválólag ismert Strauss A.-félő 

amerikai
gyógyfű-kivoiiiiti mell-pasztillák.

(1 karton -20 bo, G karton 1 fii) 
továbbá uz ugyanezen kivonatból elő­
állított. nagyon kedvéit

»1MELL-SZORP

0^

(1 üveg bö kr., 6 üveg 2 frt. 50 kr.) 
nagyon ajánlható nehéz betegeknek, 
gyermek - ágyasoknak , különösen 
csecsemőknél és gyermekeknél, 
görcs és ziháló köhögés ellen csodá­
latos hatású aj

ellen, különösen 
közkívánatra tor-

EGYETEMES SZER
minden tndő-, torok-, és gyomorhaj 
segélydús, köhögés és rekedtség ellen a 

galomba hozott

amerikai gyógyfn-kivonati-mell-sör,
mely toképuii a nemi életből eredő gyengeség! állapotoknál 
hat Jótékonyan, nem izgat,dag. tehát szívbajban szenvedők­
nek is adható, emeli a táplálkozást, minélfogva egyszer­
smind a legolcsóbb tápszernek is tekinthető. 7070

Arak:
I üveg gyógyfükivouati mellsör 50 kr., fi üveg 2 fjf 50 kr 
12 üveg 1 frt 75 kr., 21- üx-cg 9 frt, is üveg 17 frt, 10C üve'- 

t>2 fi t 5U kr.
12 palaczk ás nagyobb mennyiség megrendelésénél

a láda nem számittatik fel.
Főraktár Budapesten : Török József gvógvszertá-ában
király-utcza 12. sz. a. Szállítási raktár: Stransz Á,-nal 
Rumbarh-utrza 16. sz. a., valamint az ország mindet) jóhirij 
br> og)szenárában. Sw Naponként postai szállítás.

Rendkívül 
fontos a

"W

A cs. kit', egyetemi országos ycgyniiibely által Becsben, a magyar kir. országos 
vegymuhely részéről Budapes'en és piof. dr. Liebemann állal vegyelvmzctf, úgyszin­
tén hatóságilag ia megvizsgált és mind 11 ártalmas ércztartalomtóí mentne’-; talált 

fi) lima-l l-ÖlllP az arcz kézbőr jeles lentartási szere, kitűnő sikerrel
J «UHU vlLülír, h.-isználtatik szeplő, napégés, foltok, börtlsztátlansá- 

gok CS kiütések ellen, ártatlan anyagoknak sikerült vegyülékét képezi. — Egy nagy 
tégely ára 1 Irt 50 kr.

0) Juuv-imla, uőszépit» szernek “5SSÄ
alatt az arcsbdfnek vakító fehér szint ad. L szerint a legerősebb szemnek sem lehet­
séges leifedezni, hogy az arezbör praeparálva van s mégis ifjú, rózsás, természetes 
színnel bir. —Egv nagy tégely ára 2 frt.Kapható rózsa és fehér színben.

IflllllIÍ'/LűV Inna Vii/ltii«6* mely minden ércztartalomtóí ment, minden 
dulllllíjíibitii ..«íiilv I Hull . külföldi készítményt fölülmúl elismert ki­

tűnő minőségénél fogva. Kapható fehér, rózsa és créme-szinben. — 1 Carton 60 kr. 
Valódi minősé,

leánya. Budapesten __  _____ _________
Szállítás minden irányban utánvét mellett, pontosan eszközöltetik.

Elárusítók engedményben részesülnek.

égben egyes-ügyedül nálam kapható. Jaulusz Rcgíua, orvos 
n, VII., Izabelia-uícza 31., I. cm. 21. ajtó.

9067

émeamp-i apátság lepárolója (Francziaországban).
A Szent-Benedek-rendi barátok

VERITABLE LiqVEVR

kitűnő zsongitó, az étvágyat és emésztést elősegíti.

VERITABLE LIQUEUR BENEDICTINE 
•Brevetée cn France ct k lEtran^ei'.

Figyelemmel kísértessék, hogy 
minden üveg uégyszegletes gyári 
jegygyei legyen ellátva, melyen 
a főigazgató sajátkezű aláírása 
látható. 7799

Vié-ui SLtiLhlCTIhLH IilQDLÍiE ei alább megnevezeUfkaé kapható, tik iras>- 
san kötelezték magukat, lívgv utáuzatvt nem fognak flarasitam- 

A fécamn-i apátság lepárolófa. I nakba a Beuedek-rendi barát-k ALCOHOL 
de I8E5THE-ét és EAÜ de 1EELISSE-Ct, nagyon jeles us fölötte tgészségez tér- 

_ ______ _ mekrkét a gyártja.
ELÁRUSÍTÓK BUDAPESTEN: Brázsy Kálmán, muzum-körnt 33.; Dietrich és Gottschlig,

—^ f i f ^ 1__ í ^ '1^1 W A 1 Z^X K Emmerling és Habsch. koronaherczeg-utuza 11. sz„ Panta Károly, fürdo-nteza 5., Uuszmann
M 1 1 "V El II 1 / % I m ■ Müuhmcr. vaczi-köiút, Holzmanu Ed. é» Musitzky Manó. Lapessy F.cs társa Borottya*

L J M J I J| 1_____ j 11 1 j /■ \ r I 1 m . 'e ,!iíza’c ®S85er !■’ fürdö»utcza 4., Szenes Ede csemege- és borkereske éseben, Dorottya-
' A _ Mm ,A i. K -M űtcza 5. es Sngar-nt 41. sz. Seidl József, koronahg-nteza. Takáts Lajoshatv ni-uteza, Steden

iOZSfil Bndí). V171TÁrnS Fonn?ÍO tróiróhód «ó J ni* nioon finn Vinrmnni knr nbniino Ár

Estéiéi
Cs. kir. szabadalmazott

;töí3B
Budapesten

YBL Muzeum-körnt 10. sz.
dr. GÖLISTOL. nrw

Eddig még utol nem «-retet! bat;i>ára nézve :u emésztés «is vértisztttás 
termi s a teat taplalasa es erősítésére nézve. Ez által naponkint kétszer véve 
Kukáig folytatott használat mellett valódi gyógyszerré váit számos. mé<- makacs 
betegségekben iá. mint p.o. emésztési gyengeség, mellégés, a gyomor túl 
terbelese, a belek petyhüdtsege, ideggyengeség. mindennemű aranyeres bajok 
g.,i'veny, giiga. sápadt-ác, sárgaságban, valamennyi idült börbaj, vak. időszakos 
főfájásuk, forge, ^ kövest,«•tegségvk. tu!nyálkásod:Vban stb. Ez az egyetlen cs 
gyökér, . a megrögzött köszvéaves mellbaiban (TnbereuloseX Ásvánw-rvó- 
gyasz:,:,,.,; ngy az előtti, mint annak használatú alatt, valamint utólagosan gvö'-v-
Uh" »1‘"lt“nv-8"|,lí?itlí.t,,t tcsz- Egy nagy dob,,z ám: 1 frt 26 kr. Égy kis
tioboz84 kr. Főraktár Budapesten Török József gyógyszerész urnái.

A hamisitástóli megmenekülésre figyelmeztetek minden-
kit, hogy a valódi egyetemes emésztő por dr. Gölls
pecsétjével van ellátva, s minden doboz a védbélyeggel 

h kívülről ily czimmel van ellátva:
K. k. concess. Univ.-Speisen-Pnlver tles dr. Gölis in Wien. 

■fc oszallito-hely: Bécsben Stefansplatz 6. (Zwettelhof.)
Szy gyártó-üzlet.
..

szij gyártó-üzlete

í, VIII. luzenm- korút !0,
Ajánljajól berendezettszijgyártó-üzletét,
melyben minden a szíjgyártói szakmába vágf 
czikkek a legjictányoscibb drakon jól 
elkészítve kaphatók. Továbbá jó minőségű 
nyergek, utazó bőröndök, vadász- és 
útitáskák, hajtó és lovagló ostorok, de 
különösen kocsizó lószerszámok nagy vá- 
lasztikban, 100 ló minden pillanatban fölsze-1 

relhető. Kaphatni nálam szerszám-rész­
leteket és ahhoz tartozó vereték. Minden 
3 szakmába vágó javítások elfogadtatnak, | 
s vidéki megrendelések a legpontosab« 
ban kiszolgáltatnak. Árjegyzék kívánatra 
bér mentve küldetik.

Kibérlés és átköitözködés végett

és kárpitos bátor készletem
TELJES VÉGELADÁSA.

Elárusítom összes készletemet háló-, étterem-, szalon- és 
boule- bútoraimból szolid cs tiszta áruk kezessége mellett.

Tíz perczen ttel bevásárlási áron alul és bátorkodom 
a n. é. közönséget dús ániraktáram megtekintésére felhívni.

N. B. 4 ideki megbízások 10 “.o foglaló mellett utánvét­
tel pontosan eszközöltetnek. Csomagolás 4 ' — Képes
árjegyzékek ingyen és bérmentve. 8999

KOHN DÁVID, Budapest
bútor gyári - raktára

(alapittatott 1867-bnn.)
Ke repes i-b a z á r ud varban.

Méjns


